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TRANSFORMING MUSEUM EXPERIENCES WITH
HISTORICAL FIGURE CHATBOTS: A CASE STUDY OF THE
NIKOLA TESLA CHATBOT

Summary

The integration of artificial intelligence into cultural institutions is re-
shaping visitor engagement with heritage. This paper presents a case
study of the Nikola Tesla Chatbot, the world’s first historical figure
chatbot in a museum context, introduced at the Museum of Science
and Technology in Belgrade. Unlike generic conversational agents,
it is based on Tesla’s biography and designed to reflect the linguistic
styles of his time, offering visitors an authentic and educational inter-
action with the scientist. The study explores the pedagogical and ex-
periential value of such chatbots, emphasizing their ability to enhance
learning, spark engagement, and simplify complex scientific ideas for
diverse audiences. A survey of 306 adult visitors at the Nikola Tesla
Museum in Belgrade was analyzed descriptively, focusing on inter-
activity, educational impact, and satisfaction. Results show that the
chatbot enriches the visitor experience while positioning itself as a
novel digital museology tool that bridges heritage preservation with
interactive education.

Key words: digital museology, artificial intelligence, cultural herit-
age, interactive education, cultural informatics.

INTRODUCTION

In the contemporary digital age, museums are increasingly turning to
innovative solutions to meet the challenges posed by new generations of
visitors and to elevate the level of interaction with cultural heritage. Digital
museology signifies a novel phase in the evolution of museum practices,
predicated on the integration of information technologies into the interpre-
tation, presentation, and preservation of cultural heritage (Guboglo, 2020).
Digital museology diverges from traditional museology, which prioritizes
physical exhibits and exhibition spaces (Qi et al., 2024). Rather, it aims
to facilitate expanded, interactive, and personalized communication with
visitors through digital media. In this context, digital tools become instru-
ments that enable museums to both preserve cultural heritage and adapt it
to the needs and expectations of contemporary society.

" milena.sovich@gmail.com
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A particularly noteworthy approach involves the incorporation of
historical figures into the form of chatbots, which meld artificial intel-
ligence with educational and cultural content. These digital interpretive
tools facilitate engagement with “revived” historical figures, thereby creat-
ing an authentic experience that surpasses the limitations of conventional
exhibition formats. Consequently, museums are no longer regarded as
static institutions; rather, they are now understood as dynamic spaces that
facilitate connections between generations, cultures, and scientific disci-
plines through technological integration. Digital museology, therefore, is
not merely a matter of modernization but a new vision of the museum’s
role in the digital age (Boiano et al., 2018).

Such chatbots hold particular value in merging educational and in-
teractive dimensions: they not only convey knowledge in an engaging and
accessible way but also encourage curiosity and critical thinking. Concur-
rently, these initiatives position museums as contemporary spaces condu-
cive to learning, innovation, and dialogue between the past and the pre-
sent. The paper demonstrates how the Nikola Tesla Chatbot can be situated
within the broader context of digital museology and cultural informatics,
highlighting its potential to transform visitor experience and contribute to
the modernization of museum practices.

DIGITAL MUSEOLOGY - INTERACTIVE MEDIA AND
VISITOR ENGAGEMENT

Digital museology is a contemporary approach in museum practice
that redefines the traditional relationship between museums and visitors.
It transforms museum spaces into dynamic and interactive knowledge en-
vironments. The implementation of digital technologies, interactive dis-
plays, multimedia guides, and digital archives, is instrumental in facilitat-
ing visitor engagement. These technologies enable active participation in
the learning and exploratory process, thereby enhancing the visitor experi-
ence. This transformation of museums from static repositories of cultural
artifacts into spaces of interactive engagement not only increases the ac-
cessibility of information but also enriches visitor experience through mul-
timedia narratives that connect historical, artistic, and scientific content
with contemporary contexts (Alabau et al., 2024).

Within the domain of digital museology, interactive media assumes a
pivotal role in motivating visitors to engage, explore, and reflect on the ex-
hibited content. Through technologies such as touchscreens, simulations,
gamification, and interactive applications, visitors are encouraged to actively
engage, enhancing both their cognitive and emotional involvement. Visitors
are no longer merely passive consumers of information; rather, they become
co-creators of meaning through interaction with exhibits and digital narratives
(Xia, Wang & Xue, 2024). The efficacy of this approach in facilitating a more
profound comprehension of the material presented, enhancing memory and
analytical skills, and empowering the museum to communicate with a more
extensive audience, including younger generations that are well-versed in digi-
tal media and instantaneous access to information, has been demonstrated.
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In the contemporary museum setting, the integration of digital and
interactive media not only enhances audience engagement but also facili-
tates a high degree of personalization in museum experiences. Technolo-
gies capable of tracking user preferences, behavior, and interactions can
generate customized tours, content recommendations, or even interactive
quizzes based on prior knowledge and interests. This approach is designed
to provide a customized learning and exploration experience, making mu-
seum content accessible to a broader range of visitors, including those with
specific educational or sensory requirements. Interactivity has been shown
to enhance experience and democratize access to cultural and scientific
knowledge. It has been demonstrated that this quality reduces the barriers
often present in traditional museum formats (Qi et al., 2024).

Digital museology, in conjunction with interactive media, enables
museums to function as conduits between the past and contemporary so-
ciety. These museums not only serve as repositories for cultural and his-
torical heritage but also function as catalysts for the development of novel
forms of communication and engagement. Engagement with digital media
has been demonstrated to foster critical thinking, creativity, and the ability
to connect different contexts. This, in turn, contributes to the educational
and cultural mission of museums. In the contemporary epoch, character-
ized by the proliferation of digital experiences, museums that incorporate
interactive media into their exhibits have demonstrated a remarkable ca-
pacity to maintain relevance, attract a diverse audience base, and proac-
tively influence societal perceptions of cultural and scientific heritage.

CHATBOTS IN CULTURAL INSTITUTIONS:
ENGAGING HISTORY THROUGH DIGITAL PERSONAS

The integration of chatbot technologies into cultural institutions sig-
nifies a substantial evolution in the methods by which museums, galler-
ies, and heritage sites interact with their audiences. Chatbots, which are
powered by artificial intelligence and natural language processing, offer a
unique opportunity to create personalized, real-time interactions that ex-
tend beyond static displays and traditional guided tours. The integration of
chatbots within institutions has been demonstrated to enhance accessibility
and interactivity by delivering instantaneous responses to visitor inquiries,
offering contextual explanations, and enabling exploration through exhib-
its. This integration enables institutions to engage diverse audiences with
varying levels of prior knowledge. The adaptability of museums has ena-
bled them to extend their educational offerings beyond the physical institu-
tion’s walls through the utilization of online platforms, thereby reaching
remote audiences (Gaia, Boiano & Borda, 2019).

A particularly innovative application of chatbot technology lies in
the creation of historical figure chatbots, digital personas that simulate the
voice, knowledge, and personality of renowned individuals from the past.
These chatbots are designed to provide historically accurate information,
often employing primary sources, letters, and documented speech patterns
to ensure authenticity. Engaging with a historical figure enables visitors
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to experience a form of time travel that engages both their emotions and
cognitive faculties, thereby creating a memorable learning experience
that traditional methods are unable to replicate. The distinguishing char-
acteristic of these Al-driven entities is their ability to provide narratives,
anecdotes, and personal perspectives, which facilitates a more profound
connection between the audience and the historical content. This distin-
guishes them from conventional informational bots. (Nafis, Yahyaouy &
Aghoutane, 2021).

The distinguishing characteristic of chatbots that are based on histor-
ical figures is their dual role as both educators and performers. It is impera-
tive that they strike a balance between factual accuracy and engaging sto-
rytelling, while maintaining historical integrity and responding naturally to
a wide array of visitor queries (Nafis, Yahyaouy & Aghoutane, 2021). The
development of such chatbots necessitates interdisciplinary collaboration,
integrating expertise from multiple fields, including history, linguistics, Al
programming, and user experience design. This methodological approach
is conceived to guarantee that the interactions persist in their capacity to
be immersive, informative, and credible. Chatbots have the capacity to ad-
dress diverse learning styles by providing explanations through conversa-
tion, visual aids, and interactive prompts. This renders history tangible and
relevant to contemporary audiences.

Furthermore, the integration of historical figure chatbots presents
both opportunities for critical reflection and ethical consideration. Muse-
ums must exercise meticulous curation in their presentation of content, as
these bots have the potential to influence visitors’ perceptions of histori-
cal events and figures. Decisions regarding the perspectives to include the
handling of controversial topics, and the degree of personalization offered
to users require careful planning. Notwithstanding the aforementioned
challenges, the implementation of chatbots depicting historical figures has
exhibited considerable success in enhancing visitor engagement, cultivat-
ing curiosity, and fostering a more profound comprehension of intricate
historical narratives (Gaia, Boiano & Borda, 2019).

The application of chatbot technology in cultural institutions, par-
ticularly through the creation of historical figure chatbots, represents a
transformative approach to public history. Integrating elements of inter-
activity and technology alongside educational content allows these digital
tools to redefine museum experiences by making history more accessi-
ble, engaging, and emotionally resonant for contemporary audiences. As
technology continues to advance, the potential for more sophisticated and
interactive historical chatbots will further expand the role of museums as
centers of both knowledge and innovation.

NIKOLA TESLA AI PROJECT

The Tesla chatbot is a distinctive digital replica of Nikola Tesla, dis-
tinguishing itself from generic generative models and commercial imita-
tions inspired by famous figures. The content has been meticulously struc-
tured to mirror historical and linguistic precision, articulating the discourse
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as if it were Tesla himself expressing himself in the first-person singular.
The vocabulary, syntax, and tone of the text reproduce the cultural norms
of the late 19th and early 20th centuries, purposefully avoiding modern
expressions to preserve authenticity (Skobo & Sovié, 2025).

A salient innovation is its multilingual adaptability: the chatbot com-
municates in Serbian, English, German, and French. In Serbian, it exclu-
sively utilizes the Cyrillic script and the Ijekavian dialect, which is charac-
teristic of the Military Frontier. In German, it reflects the refined style of an
educated speaker of the Habsburg monarchy. In French, it provides simple
yet accurate responses, indicative of Tesla’s actual intermediate (B2) pro-
ficiency. It is noteworthy that when confronted with content that extends
beyond its designated French scope, the bot concedes its limitations rather
than resorting to improvisation. Despite the contemporary nature of cur-
rent English outputs, refinements are underway to align them with Tesla's
historical style. The behavior of the bot is governed by the parameters of
the historical context; it does not respond to inquiries pertaining to events,
technologies, or concepts that came into existence subsequent to 1943, the
year of Tesla’s demise. The temporal limitation is strictly enforced to pre-
serve chronological accuracy and to prevent the intrusion of contemporary
interpretations (Skobo & Sovié, 2025).

The utilization of chatbots in museums and educational settings, ex-
emplified by those developed by institutions such as the Smithsonian or the
London Science Museum, does not generally entail the emulation of par-
ticular historical figures. Instead, they adopt the role of curators or guides.
The Tesla bot is a notable exception, as it supports multiple languages, is
accessible outside of the institution’s premises, and maintains a consistent
personal style, identity, and historical fidelity.

A notable benefit of this chatbot also is that its prompt was meticu-
lously designed by an expert with proficiency in history, linguistics, ped-
agogy, and artificial intelligence. This design ensures that the prompt is
not a generic one. It is noteworthy for its exceptional engineering, which
is exemplary within the context of its era. In terms of clarity, behavioral
control, structure, role definition, and multilingual management, it would
be classified as one of the top 10% in comparison to industry standards
(Skobo & Sovié, 2025). The prompt delineates the parameters within
which Tesla's identity, capabilities, and responses are to be situated. The
manner in which he should approach political inquiries and contemporary
scientific concepts is thereby determined. The stylistic and register choices
he is to employ are also determined, and these are based on the linguistic
nuances of the inquiry. The hierarchy of sources he is to prioritize is also
determined.

A series of enhancements are currently under development. Subse-
quent steps in this project entail training the bot to replicate Tesla’s dis-
tinctive style of writing in English. This will be based on Tesla’s letters,
interviews, and autobiography. The viability of this approach is yet to be
determined. A comparable approach has previously been implemented in
research involving the Nusi¢ chatbot, which was trained to write in the
style of Branislav Nusi¢ (also known as Serbian Mark Twain) and to emu-



YACOIIUC 34 IPYIITBEHA [TUTARA, KYITYPY U PETHOHAJIHU PA3BOJ

late his humor. Four passages were generated by the chatbot and subse-
quently compared with four authentic excerpts from Nusi¢’s lesser-known
works. The evaluation process entailed the participation of 50 teachers and
professors of Serbian as a foreign language, who were tasked with identi-
fying which passages were authored by Nusi¢ and which were generated
by the bot. The accuracy of the responses was found to be satisfactory, with
a mere 50% of the responses being correct, thereby suggesting that the
stylistic simulation was highly convincing (Skobo & Sovi¢, 2025). This
experience will lay the foundation for training the Tesla chatbot to replicate
Tesla’s own writing style in English.

The creation of a voice version of the bot is pending the completion
of meticulous research into the accentological and dialectal characteristics
of Tesla's Serbian speech and its foreign language pronunciations. The in-
corporation of a Nikola Tesla hologram is being contemplated as a compo-
nent of prospective enhancements.

Another enhancement that has been meticulously planned is the bot’s
capacity to adapt its responses to the user’s level of expertise. The system
will be capable of differentiating between individuals with varying degrees
of expertise, ranging from novices to specialists. It will be able to adapt the
intricacy of the language, the duration of the response, and the extent of the
explanation based on these distinctions.

When all these characteristics are considered, the Tesla chatbot
stands out as a historically consistent, linguistically sensitive, document-
based, and pedagogically applicable tool. The entity in question has a
clearly defined role, strict behavioral rules, a structured hierarchy of infor-
mation access, and well-developed fallback scenarios. In the event that a
question falls outside its domain, it provides a clear and precise response
without improvisation. In essence, the Tesla chatbot does not merely repli-
cate a historical figure; rather, it serves as a paradigm of how contemporary
technologies can be utilized to safeguard cultural heritage and enhance
educational endeavors.

In the ensuing phase, there is a plan to develop supplementary digi-
tal twin chatbots based on prominent historical figures. Each chatbot will
undergo rigorous training to replicate the style, language, and content of
a specific individual with precision. The process will rely exclusively on
verified sources, including letters, published works, speeches, and archival
materials, as successfully implemented in the Tesla and Nusi¢ projects.
These types of chatbots have the potential to be applied in educational in-
stitutions, such as schools and universities, as interactive educational tools.
Additionally, they can be utilized in museums as part of digital exhibitions.
Furthermore, these chatbots can be employed in libraries, cultural centers,
and other similar institutions.

A substantial proportion of extant educational and cultural digital
instruments offer content that is superficial, generalized, or historically in-
accurate, frequently derived from unverified sources. The Tesla chatbot
addresses this issue by facilitating interactive communication with a digi-
tally authenticated twin, constructed exclusively on the basis of verified
documents and Tesla’s authentic linguistic style. This initiative fosters en-
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gagement in simulated, authentic dialogue, thereby enhancing the compre-
hension of scientific and cultural heritage among students, educators, and
museum Visitors.

RESEARCH METHODOLOGY

The aim of this study is to examine the impact of the Tesla Chat-
bot on museum visitors’ experiences, with a focus on user satisfaction,
interactivity, educational value, and audience engagement. The overarch-
ing objective of the research is to ascertain whether the implementation of
the Tesla Chatbot will result in a substantial enhancement of visitor satis-
faction, which may, in turn, exert an indirect influence on the volume of
museum attendance.

The prevailing hypothesis is as follows: The utilization of the Tesla
Chatbot has a substantial impact on enhancing visitor satisfaction, thereby
contributing to an increase in museum attendance.

Specific hypotheses are as follows:

* HI: Visitors of the museum perceive the Tesla Chatbot as
accurate, relevant, easy to use, and free of technical difficulties.

» H2: Visitors to the museum perceive the Tesla Chatbot to be
an interactive tool that deepens their understanding of the
inventor’s work and encourages further interest in his legacy.

* H3: The implementation of the Tesla Chatbot has been
demonstrated to enhance the museum experience, extend
visitors’ stay and foster their loyalty and recommendations.

* H4: Enhancing the functionality of the Tesla Chatbot through
voice, multimedia, and visual options increases visitor
interactivity and engagement.

* HS5: Museum visitors have expressed a strong conviction that
chatbots should become a standard component of interactive
content.

The data collection process involved the implementation of a quanti-
tative survey method, which examined a total of 306 adult museum visitors.
The questionnaire was designed to assess various dimensions, including
interactivity, educational impact, visitor satisfaction, technical functional-
ity, and users’ perception of the chatbot’s significance for museum content.

For the purposes of this study, a structured questionnaire was em-
ployed to examine visitors’ perceptions of the Tesla Chatbot at the Museum
of Science and Technology in Belgrade, as well as their level of interaction
with this digital tool originally created by created by the study’s authors.
The questionnaire was composed of two primary sections. The initial sec-
tion inquired about the respondents’ socio-demographic characteristics,
while the subsequent section focused on the users’ attitudes, experiences,
and perceptions concerning the utilization of the chatbot.

The initial section of the questionnaire encompassed inquiries per-
taining to the respondents’ gender, age, and educational attainment. These
inquiries facilitated the comprehension of the fundamental demographic
parameters of the sample, a prerequisite for the interpretation of results
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and the identification of potential patterns in chatbot perception among
diverse visitor groups. The questions were of a closed-ended nature, with
predefined response categories, thereby facilitating quantitative analysis.

The second part of the questionnaire contained 22 statements that
respondents evaluated using a five-point Likert scale, where 1 represented
“strongly disagree” and 5 represented “strongly agree.” The objective of
this section was to assess various dimensions of chatbot utilization, in-
cluding the perception of information accuracy and relevance (H1), the
ease of use and the absence of technical difficulties (H1), interactivity and
educational impact (H2), as well as the effect on visitor satisfaction, the
extended time spent in the museum, and visitor loyalty (H3). Furthermore,
the questionnaire investigated participants’ perspectives on the potential
enhancement of the chatbot’s functionality through voice, multimedia, and
visual options (H4), as well as their attitudes towards the potential stand-
ardization of chatbots in other museums (H5).

RESULTS

A total of 306 respondents participated in the study, completing the
questionnaire after interacting with the Tesla Chatbot at the Museum of
Science and Technology in Belgrade. A subsequent analysis of gender dis-
tribution revealed that 162 respondents (52.9%) identified as female, while
144 respondents (47.1%) identified as male. This distribution enables a
balanced understanding of the perception of the chatbot from both gender
perspectives and provides a representative basis for analyzing visitor at-
titudes and experiences.

With respect to age distribution, the largest group of visitors fell
within the 20-35 age range, constituting 41.8% of the total sample size.
The second-largest group was between the ages of 36 and 50, with 92 re-
spondents (30.1%), while the third-largest group was between the ages of
12 and 19, with 38 participants (12.4%). The study’s sample included 31
respondents in the 51-65 age group and 17 respondents in the over 65 age
group, constituting 10.1% and 5.6% of the total sample, respectively. This
distribution of age groups indicates that the population is predominantly
composed of younger and middle-aged adults, a fact that is significant for
the analysis of interactive and digital engagement.

Regarding educational attainment, the majority of respondents pos-
sessed degrees from post-secondary institutions. Specifically, 162 respond-
ents (52.9%) had completed a Bachelor’s degree, while 74 respondents
(24.2%) held a Master’s or PhD degree. The remaining 70 respondents
(22.9%) had completed secondary education, which includes primary and
high school. This educational structure enables the assessment of visitors’
attitudes and experiences with the Tesla Chatbot in the context of varying
educational levels, as individuals with higher levels of education may in-
terpret the educational and interactive content differently.

To assess visitors’ familiarity with artificial intelligence, prior use of
Al tools, and experiences with chatbots in cultural institutions, respond-
ents rated their agreement with a series of statements on a five-point Lik-
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ert scale (1 — Strongly disagree, 2 — Somewhat disagree, 3 — Neutral, 4
— Somewhat agree, 5 — Strongly agree). The results, presented in Table 1,
indicate that the majority of participants were familiar with Al concepts,
had used Al tools in daily life, and found the Tesla Chatbot to be accurate,
relevant, and technically easy to use during their museum visit. Negative
responses were minimal, suggesting a generally positive perception of the
chatbot’s functionality and user experience.

Table 1. Respondents’ Perception of AI and Tesla Chatbot (statements 1-6)

1- 2- 4- 5-
Statement Strongly | Somewhat 3- Somewhat | Strongly | Mean
. . Neutral
disagree | disagree agree agree
1. Tam familiar
with the basic 5(1.6%) |12 (3.9%) 35 128 126 49

principles of artificial
intelligence.

(11.4%) |(41.8%) (41.2%)

2. T use artificial 40 130 117

intelligence tools in |4 (1.3%) |15 (4.9%) o o o 4.1
my daily life. (13.1%) | (42.5%) (38.2%)

3. Thave used

chatbots in museums o o 50 135 97

or other cultural 6 2.0%) |18G9%) | 1630 |a4.1%) |(31.7%) |
institutions.

4. The Tesla Chatbot

provided accurate, N o 22 128 149

relevant, and useful |2 (07700 |3 (16%) 1 G0y 1 a1.8%) | @48.7%) |**
responses.

5. The Tesla Chatbot

was easy to use o o 18 120 159

during my museum 3 (1.0%) 16 (2.0%) (5.9%) |(39.2%) (52.0%) 44
visit.

6. T experienced no

technical difficulties 20 125 149

4(1.3%) |8 (2.6%) 43

while using the Tesla (6.5%) |(40.8%) | (48.7%)

Chatbot.

The mean scores from Table 1 indicate a very positive attitude among
respondents toward the Tesla Chatbot and their interaction with artificial
intelligence. Statement 1, concerning the respondents’ familiarity with the
fundamental principles of artificial intelligence, received an average score
of 4.2, indicating a predominant level of agreement among respondents
regarding the Al fundamentals. Very few respondents expressed disagree-
ment or neutrality.

A similar trend is observed for the use of Al tools in daily life (State-
ment 2), with a mean score of 4.1, indicating that a significant portion of
respondents are actively engaged with digital technologies and Al, which
may facilitate their interaction with the chatbot in the museum. With re-
spect to the utilization of chatbots in museums and other cultural insti-
tutions previously (Statement 3), the mean score is marginally lower at
3.9, indicating that museum chatbots remain a relatively novel concept for
many visitors.
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Scores pertaining to the Tesla Chatbot itself (Statements 4—6) are
even higher, ranging from 4.3 to 4.4. This finding suggests that the re-
spondents found the chatbot to be accurate, relevant, and user-friendly,
with minimal technical challenges. It is noteworthy that the chatbot in-
terface received high ratings for ease of use and the absence of technical
issues, indicating that it is intuitively designed and accessible to a broad
spectrum of visitors.

The subsequent chart illustrates the percentage distribution of re-
spondents’ responses to the seventh statement: Using the Tesla Chatbot
made my museum experience more interactive (Graph 1).

Figure 1. Respondents’views on using the Tesla chatbot to enhance museum
interactivity

150 25.7% 73.0%
100
5 0 3 6 ] 4 ':yo
4% 8%
0
Strongly  Somewhat Neutral Somewhat  Strongly
disagree disagree: agree agree

The distribution of responses to the seventh statement demonstrates
a strongly positive perception among visitors. The majority of respond-
ents expressed a favorable response to the statement, with 41.8% selecting
“Somewhat agree” and 42.5% selecting “Strongly agree.” These results in-
dicate that the chatbot effectively enhanced the interactivity of the museum
experience. A mere fraction of respondents expressed disagreement, with
1.3% strongly disagreeing and 2.6% somewhat disagreeing. Meanwhile,
11.8% maintained a neutral stance. The findings indicate that the Tesla
Chatbot is perceived as a highly engaging tool that effectively transforms
the conventional museum visit into a more interactive and immersive ex-
perience. The substantial proportion of favorable responses lends credence
to the hypothesis that the chatbot enhances visitor engagement and en-
riches the overall museum experience.

Table 2. Descriptive statistics for responses to seventh statement

Measure Value
Mean 4.27
Median 5
Mode 5
Standard Deviation (SD) 0.86

The statistical measures for the seventh statement clearly indicate a
strong positive response from visitors. The mean score of 4.27 indicates
that, on average, respondents agreed that the chatbot enhanced interactiv-
ity. The median and mode are both equal to 5 (Strongly agree), indicating
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that a considerable proportion of visitors selected the highest rating, there-
by underscoring pervasive enthusiasm. The relatively low standard devia-
tion of 0.86 indicates that responses were predominantly concentrated at
the higher end of the scale, suggesting a general consensus among partici-
pants that the Tesla Chatbot effectively enhanced the museum experience,
making it more engaging and interactive.

In response to the statement, “Interacting with the Tesla Chatbot en-
hanced my understanding of Tesla’s inventions,” the majority of respond-
ents reported a positive impact of the chatbot on their comprehension. The
results of the survey indicate that 45% of the participants selected the op-
tion of “Strongly agree,” while 40% selected “Somewhat agree.” These
results suggest that interaction with the chatbot effectively deepened the
participants’ understanding of the inventor’s work. A smaller proportion of
respondents, approximately 10%, maintained a neutral stance, indicating a
moderate effect for this demographic. A negligible percentage of respond-
ents expressed disagreement, with 3% selecting “Somewhat disagree” and
2% selecting “Strongly disagree.” The findings underscore the efficacy of
the Tesla Chatbot in augmenting the educational value of the museum ex-
perience for the majority of visitors.

Figure 2 presents the distribution of respondents’ answers to the
eighth statement.

Figure 2. Respondents’views on using the Tesla chatbot to enhance museum
interactivity
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Regarding the eighth statement, “I consider the Tesla Chatbot an in-
novative addition to the museum’s exhibits”, the majority of respondents
perceived the chatbot positively. Out of 306 participants, 122 selected
Strongly agree and 116 chose Somewhat agree, indicating that most vis-
itors view the chatbot as a valuable and innovative enhancement to the
museum experience. A smaller group of 46 respondents remained neutral,
suggesting that they neither agreed nor disagreed with the statement. Only
a minimal number of participants expressed disagreement, with 12 select-
ing Somewhat disagree and 10 selecting Strongly disagree. Overall, these
results highlight that the Tesla Chatbot is widely regarded as an innovative
and engaging addition to the museum’s exhibits.



YACOIIUC 34 IPYIITBEHA [TUTARA, KYITYPY U PETHOHAJIHU PA3BOJ

Table 3. Descriptive statistics for responses to eighth statement

Measure Value
Mean 4.15
Median 4
Mode 5
Standard Deviation (SD) | 0.91

The descriptive statistics for the statement “I consider the Tesla Chat-
bot an innovative addition to the museum’s exhibits” indicate a generally
positive perception among respondents. The mean score of 4.15 indicates
that, on average, visitors concurred that the chatbot signifies an innova-
tive enhancement to the museum experience. The median of 4 (Somewhat
agree) indicates that at least half of the respondents evaluated the statement
positively, while the mode of 5 (Strongly agree) underscores that this was
the most frequently selected option. The standard deviation of 0.91 indi-
cates that responses were predominantly concentrated around the higher
end of the scale, with only a small proportion of participants expressing
disagreement. The findings of this study corroborate the prevailing per-
spective that the Tesla Chatbot is regarded as a valuable and innovative
addition to the museum’s exhibits.

Table 4. Visitor engagement and experience with the Tesla chatbot (statements

10-12)
1- 2- 4 - 5
Statement Strongly | Somewhat N_ tral Somewhat | Strongly | Mean
disagree disagree cutra agree agree
10. Using the Tesla
Chatbot encouraged 25 135 135
me to further explore |5 (1-070) |8.(2.6%) g 500y | a4.19%) |(44.1%) |+
Tesla’s work.
11. The Tesla Chatbot
made my museum 20 120 159
visit more enjoyable 2(0.7%) |5 (1.6%) (6.5%) [(39.2%) [(52.0%) 4.4
and engaging.
12. Thanks to the Tesla
Chatbot, I spent more 38 145 109
time in the museum |+ (1:3%0) | 10.G3.3%) 1015 404y | (47.4%) |(35.6%) |*]
than planned.

An analysis of the mean scores presented in Table 4 reveals a pre-
dominant positive perception of the Tesla Chatbot among museum visitors.
Statement 11, which states, “The Tesla Chatbot made my museum visit
more enjoyable and engaging,” received the highest mean score of 4.4,
suggesting that the majority of visitors found the chatbot to significantly
enhance their overall museum experience. Statement 10, “Using the Tesla
Chatbot encouraged me to further explore Tesla’s work,” also achieved a
high mean of 4.3, indicating that the chatbot effectively stimulates curios-
ity and motivates visitors to deepen their understanding of Tesla’s inven-
tions and legacy.
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Statement 12, which states, “Thanks to the Tesla Chatbot, I spent
more time in the museum than planned,” received a slightly lower mean
score of 4.1. While the results remain predominantly positive, they do in-
dicate that, while the chatbot contributed to increased engagement for a
significant number of visitors, the effect on time spent may vary depend-
ing on individual interests or prior familiarity with the exhibits. The mean
scores above 4 indicate a consistent trend toward favorable evaluations,
thereby confirming that the Tesla Chatbot has a meaningful impact on visi-
tor engagement, enjoyment, and exploratory behavior within the museum.

Table 5. Respondents’ perception of the Tesla chatbot's influence on museum
recommendation and return intention

1- 2- 4- 5-
Statement Strongly | Somewhat 3N_ Somewhat | Strongly | Mean
. . eutral
disagree | disagree agree agree
13. I would
recommend visiting 3 o 28 120 150
the museum because | (1.0%) | > (107 | 9.200) | (39.29%) | (49.0%) | +3°
of the Tesla Chatbot.
14. 1 believe the
Tesla Chatbot is a 4 35 125 136

6 (2.0%) 428

significant attraction | (1.3%) (11.4%) | (40.8%) (44.4%)

for museum visitors.

15. My experience
with the Tesla Chatbot | 4 30 118 148

0,
inspired me to return | (1.3%) 6(2.0%) (9.8%) (38.6%) (48.4%) 433
to the museum.

16. I believe the Tesla
Chatbot will attract 5 40 130 121

0,
more visitors to the (1.6%) 103.3%) (13.1%) | (42.5%) (39.5%) 4.18
museum.

The mean scores in Table 5 indicate that respondents generally hold
very positive views regarding the Tesla Chatbot’s influence on their mu-
seum experience, particularly in terms of recommendation and return in-
tention. Statement 13, which asserts that a visit to the museum is recom-
mended due to the presence of the Tesla Chatbot, received a mean score
of 4.35, indicating a pronounced propensity among visitors to recommend
the museum based on their experience with the chatbot. Statement 15 (My
experience with the Tesla Chatbot inspired me to return to the museum)
received a mean score of 4.33, indicating that the chatbot not only en-
hances the visitor’s experience during a visit but also motivates them to
plan future visits.

It is evident that other statements in the table have also received el-
evated mean scores. Statement 14, which posits that the Tesla Chatbot is a
significant attraction for museum visitors, has a mean score of 4.28. This
finding suggests that respondents perceive the chatbot as an important fea-
ture of the museum’s offerings. Statement 16, which posits that the Tesla
Chatbot will attract more visitors to the museum, received a slightly lower
score of 4.18. However, it still reflects a generally positive perception of
the chatbot’s role in drawing public interest. The high mean values demon-
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strate the Tesla Chatbot’s effectiveness in increasing visitor engagement,
satisfaction, and loyalty, thereby supporting the hypothesis that interactive
Al tools can significantly enhance the museum experience.

Table 6. Respondents’ Perception of Enhanced Tesla Chatbot Functionality

1- 2- 4- 5-
Statement Strongly | Somewhat |3 — Neutral | Somewhat | Strongly | Mean
disagree | disagree agree agree
17. A voice feature
for the Tesla Chatbot o 35 130 128
would improve 5 (1.6%) |8 (2.6%) | (1] 404) |(42.5%) |(41.8%) |*2
communication.
18. Multimedia
content in the
chatbot’s responses
) PV 30 125 140
(videos, animations, |4 (1.3%)|7 (2.3%) 4.3
graphics) would aid (0-8%) |(40.8%) |(45.8%)
understanding of
Tesla’s inventions.
19. The Tesla
Chatbot would be
X 10 40 128 122
6 (2.0% 4.1
e pere s o Q0% 3304) [ (13.1%) |(41.8%) |(39.9%)
robot.

The mean scores in Table 6 indicate that respondents generally per-
ceive the addition of enhanced functionality to the Tesla Chatbot positively.
Statement 17, which posits that the incorporation of a voice feature in the
Tesla Chatbot would enhance communication, received a mean score of
4.2, indicating that respondents perceive the inclusion of a voice option as
a potential means of rendering interactions more intuitive and accessible.

Statement 18, which asserts that the incorporation of multimedia ele-
ments, such as videos, animations, and graphics, into chatbot responses
would facilitate comprehension of Tesla’s inventions, received the high-
est mean score of 4.3, signifying substantial support for the integration of
multimedia components to enhance understanding and engagement. This
outcome is indicative of visitors’ appreciation for interactive and visually
enriched educational content.

Statement 19 (The Tesla Chatbot would be more engaging as an ava-
tar, hologram, or robot) has a mean of 4.1, indicating that respondents gen-
erally favor enhancing the chatbot’s visual dynamism and immersiveness,
though to a lesser extent compared to multimedia enhancements.

The findings point to the potential benefits of augmenting the Tesla
Chatbot’s functionality with voice, multimedia, and visual components,
suggesting that such enhancements could lead to a notable increase in visi-
tor engagement and interactivity. This observation lends support to the hy-
pothesis that the incorporation of advanced interactive features can serve
to further enrich the museum experience.
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Table 7. Respondents’ attitudes toward chatbots as a standard Feature in

museums
1- 2- _ 4- 5-
Statement Strongly | Somewhat Somewhat | Strongly | Mean
. . Neutral
disagree |disagree agree agree
20. I would like chatbots
to become a standard part 3.(1.0%) |6 (2.0%) 28 125 144 432

of interactive content in
other museums.

(9.2%) |(40.8%) |(47.1%)

21. Chatbots can 30 128 141

significantly enhance 2(0.7%) |5 (1.6%) 0 o o/ |4.33
museum experience. (0-8%) | (41.8%) | (46.1%)

22. Chatbots can
contribute to a modern 35 130 131

0, 0,
approach to educationin | (070 [7(23%) 11y 400y | a2.5%) | (42.8%) | +27
museums.

The mean scores in Table 7 demonstrate that respondents over-
whelmingly support the incorporation of chatbots as a standard feature in
museums and recognize their potential to enhance the visitor experience
and educational value.

Statement 20, which posits the adoption of chatbots as a standard
component of interactive content in other museums, received a mean score
of 4.32, indicating a strong preference among visitors for the broader im-
plementation of such technology within cultural institutions. Statement 21
received a slightly higher mean of 4.33, reflecting the perception that in-
teractive Al tools can meaningfully improve engagement, interactivity, and
overall satisfaction during museum visits.

Statement 22 (Chatbots can contribute to a modern approach to edu-
cation in museums) received a mean score of 4.27, indicating that respond-
ents recognize the pedagogical potential of chatbots. This suggests that
respondents support innovative educational strategies and modern learning
approaches within museum contexts. The findings of this study demon-
strate that visitors not only value the Tesla Chatbot as a distinctive interac-
tive instrument but also perceive chatbots as a beneficial augmentation to
contemporary museum practices, particularly in terms of enhancing the
visitor experience and supporting educational objectives.

DISCUSSION

The findings of the study provide considerable evidence in support
of the prevailing hypothesis that the implementation of the Tesla Chat-
bot has a substantial impact on enhancing visitor satisfaction, thereby
potentially contributing to an increase in museum attendance. Across all
measured dimensions: namely, accuracy, usability, interactivity, engage-
ment, and educational value, the chatbot received overwhelmingly posi-
tive feedback from museum visitors, indicating its effectiveness as an
interactive digital tool.
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In consideration of the H1 hypothesis, which posits that visitors per-
ceive the Tesla Chatbot as accurate, relevant, easy to use, and free of tech-
nical difficulties, the data provides substantial support for this hypothesis.
The mean scores for statements assessing accuracy and relevance (State-
ment 4: Mean = 4.4), ease of use (Statement 5: Mean = 4.4), and absence
of technical difficulties (Statement 6: Mean = 4.3) demonstrate that the
majority of visitors found the chatbot reliable and user-friendly. The num-
ber of negative responses was negligible, thereby corroborating the pre-
vailing satisfaction with the tool’s functionality. This finding indicates that
the Tesla Chatbot demonstrates the capacity to meet fundamental usability
and reliability criteria, which are imperative for ensuring positive visitor
experiences within the context of a museum.

For H2 hypothesis, which examines the chatbot’s capacity to act as an
interactive educational tool, the results from Statement 7 (Using the Tesla
Chatbot made my museum experience more interactive, Mean = 4.2) and
Statement 8 (Interacting with the Tesla Chatbot enhanced my understand-
ing of Tesla’s inventions, Mean = 4.3) indicate that the chatbot effectively
increases visitor engagement and understanding. Visitors reported that the
interactive features enabled them to explore Tesla’s legacy in greater depth,
thereby confirming that Al-based tools can facilitate learning and stimulate
interest in scientific heritage.

The H3 hypothesis focuses on the chatbot’s influence on the overall
museum experience, including extended stay and visitor loyalty. The high
mean scores for recommendation (Statement 13: Mean = 4.35), inspiration
to return (Statement 15: Mean = 4.33), and perception as a significant at-
traction (Statement 14: Mean = 4.28) indicate that the chatbot positively
affects visitor satisfaction and fosters loyalty. Furthermore, respondents
posit that the chatbot may attract additional visitors (Statement 16: Mean =
4.18), thereby suggesting a more extensive impact on museum attendance
and audience engagement. These findings are consistent with the conclu-
sions of previous studies indicating that interactive digital tools can en-
hance visitor experience and encourage repeat visits.

With respect to H4 hypothesis, which examines enhanced functional-
ity through voice, multimedia, and visual options, the data indicates strong
visitor support for such features. The mean scores for the potential addi-
tion of voice functionality (Statement 17: Mean = 4.2), multimedia content
(Statement 18: Mean = 4.3), and avatar/hologram representation (State-
ment 19: Mean = 4.1) indicate that visitors believe these enhancements
would further increase interactivity and engagement. These findings sug-
gest that enhancing the capabilities of the chatbot can enrich the learning
experience, appeal to diverse audiences, and render museum visits more
immersive and memorable.

Finally, H5 hypothesis addresses the perception of chatbots as a
standard component of interactive content in museums. The mean scores
for statements regarding standardization and educational value (Statements
20-22: Means =4.27-4.33) indicate that respondents overwhelmingly sup-
port the integration of chatbots as a regular feature of museum experiences.
Visitors recognize the potential for chatbots to modernize educational ap-



BbAJIKAHCKE CUHTE3E

proaches and provide innovative methods for engagement, reinforcing the
view that Al-based tools can complement traditional exhibits.

It is imperative to acknowledge the limitations of the study. Initially,
the study was conducted within a single museum, which limits the gener-
alizability of the findings to other institutions and contexts. The data were
collected through a questionnaire, which is based on visitors' personal im-
pressions. This method leaves room for subjectivity and does not allow
for insights into the long-term effects of such a digital experience. It is
imperative to acknowledge that this study is pioneering within the regional
context, as it lacks a comparative framework with similar research. This
limitation restricts the extent of conclusions that can be drawn and the
broader interpretation of the results.

CONCLUSION

The findings of this study indicate that the Tesla Chatbot is not only
a technically reliable and user-friendly tool but also an effective instru-
ment for enhancing interactivity, educational value, and visitor satisfac-
tion. The data gathered substantiates all five specific hypotheses, thereby
suggesting that Al-powered chatbots signify a substantial advancement
in the realm of digital museology. This advancement holds the potential
to exert a favorable influence on museum attendance and visitor loyalty.
These findings emphasize the necessity for cultural institutions to adopt
interactive Al solutions, thereby aligning with the evolving expectations
of contemporary audiences.

Furthermore, the study underlines the potential of Al chatbots to
facilitate the transition from conventional museum exhibits to contempo-
rary digital experiences. The Tesla Chatbot has been designed to provide
visitors with personalized, interactive, and contextually relevant informa-
tion. The primary benefits of this approach include the enhancement of
engagement and the facilitation of a deeper understanding of complex
scientific concepts. This approach not only enhances the learning expe-
rience but also makes museum visits more memorable and meaningful,
particularly for younger and tech-savvy audiences who expect dynamic
and interactive content.

The affirmative reactions to prospective enhancements, includ-
ing voice interaction, multimedia integration, and visual representation
through avatars or holograms, suggest that further development of chat-
bot functionality could augment its educational and experiential impact.
These features have the potential to cater to diverse learning styles, in-
crease accessibility, and foster a more immersive and inclusive museum
environment.

The considerable support for the standardization of chatbots as a com-
ponent of interactive museum content suggests the potential for such tools
to become an integral element of contemporary museology. Cultural insti-
tutions that adopt Al-driven solutions do so in order to respond to evolving
visitors’ expectations. Furthermore, this adoption of new technologies by
academic institutions positions them as innovative and forward-thinking
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entities, capable of attracting a broader audience and promoting sustained
engagement. In light of these findings, the incorporation of conversational
chatbots, such as the Tesla Chatbot, emerges as a promising avenue for
enhancing visitor satisfaction and the overall effectiveness of museum edu-
cation and outreach programs.
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TRANSFORMISANJE MUZEJSKIH ISKUSTAVA POMOCU
CETBOTOVA ISTORIJSKIH LICNOSTI: STUDIJA SLUCAJA
CETBOTA NIKOLE TESLE

Rezime

Integracija vestacke inteligencije u kulturne institucije menja nacin
na koji posetioci dozivljavaju i interaguju sa kulturnim nasledem.
U radu se predstavlja studija slucaja chatbota Nikole Tesle, prvog
chatbota zasnovanog na istorijskoj licnosti u muzejskoj praksi, koji
je predstavljen u Muzeju nauke i tehnike u Beogradu. Za razliku od
generickih konverzacionih agenata, ovaj chatbot je baziran na bio-
grafiji Nikole Tesle i osmisljen je tako da odrazava jezicke stilove
njegovog vremena, pruzajuci posetiocima autenti¢nu i edukativnu
interakciju sa nau¢nikom. Studija istrazuje pedagosku i iskustvenu
vrednost ovakvih chatbota, naglasavaju¢i njihovu sposobnost da una-
prede ucenje, podstaknu angazovanje i pojednostave slozene nauc-
ne ideje za razlicite publike. Kvantitativna analiza obuhvatila je 306
odraslih posetilaca Muzeja Nikole Tesle u Beogradu, sa fokusom na
interaktivnost, edukativni uticaj i zadovoljstvo posetilaca. Rezultati
pokazuju da chatbot obogacuje iskustvo posetilaca, pozicionirajuci
se kao inovativan alat digitalne muzeologije koji povezuje oCuvanje
kulturnog nasleda sa interaktivnim obrazovanjem.

Kljucne reci: digitalna muzeologija, vestacka inteligencija, kultur-
no naslede, interaktivno obrazovanje, kulturna informatika.
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KULTURNE VEZE SRBA I HRVATA:
SPAJANJA UMESTO DEMARKACIJA

Rezime

Rad analizira dugoro¢ne procese pomirenja izmedu Srba i Hrvata
kroz socijalno-psiholoske teorije i kulturne veze, isticu¢i vaznost
prevazilazenja antagonizama kroz promenu druStvenih narativa i
percepcija, pre svega isticuci da zajedni¢ko kulturno naslede, i vaz-
ne li¢nosti koje su bar na neki nadin povezane sa obe etni¢ke grupe
treba da budu osnov za spajanje, a ne za demarkacije. Oslanjajuci se
na teoriju socijalnog identiteta, model zajedni¢kog identiteta i teori-
ju medugrupne diferencijacije i optimalne osobenosti, rad pokazuje
kako integracija slozenih identiteta moze doprineti smanjenju medu-
nacionalnih tenzija.
Poseban akcenat stavljen je na znacaj mladih generacija, koje su
manje opterecene proslim sukobima i imaju potencijal za razvijanje
otvorenijeg i fleksibilnijeg odnosa prema medugrupnim razlikama.
Promovisanje kulturne i drustvene harmonije, a ne iskljucivo takmi-
Carskog pristupa, klju¢no je za prevazilazenje logike nultog zbira u
medunacionalnim odnosima.
Rad prepoznaje Srbe u Hrvatskoj kao grupu s posebnim potencijalom
za izgradnju stabilnijih odnosa, s obzirom na njihovu specifi¢nu drus-
tvenu poziciju i neposredni interes za unapredenje medunacionalnih
odnosa. Preporucuje se da se proces pomirenja ne oslanja isklju¢ivo
na politicke elite, ve¢ da ukljuci §ire drustvene slojeve i konkretne
zajednicke inicijative, kako bi se spontano i autenti¢no izgradilo me-
dusobno poverenje i stabilnija buduénost.

Kljuéne reci: pomirenje, socijalni identitet, zajednicko kulturno
naslede, medugrupni odnosi, drustvene inicijative.

UvOoD

Medu susednim narodima, u svetu koji se neprestano menja (Gid-
dens, 1999), postoje brojni odnosi neizbezno isprepleteni istorijom, kultu-
rom i svakodnevnim Zivotom. Srbi i Hrvati, ve¢inski, i istorijski najduze
deljeni drzavnim granicama, ali spojeni veoma bliskim jezikom, mentalite-
tom 1 kulturnim obrascima, predstavljaju primer naroda cija je bliskost ce-
sto zasenjena proslim sukobima i politickim tenzijama. Ali njihova sustin-
ska povezanost, duboko ukorenjena u bliskosti u poreklu i svakodnevnim
interakcijama, ukazuje na mogucnost drugacijih pristupa - onih u kojima
se ne isticu razlike, ve¢ sli¢nosti.

" npetrovi@f.bg.ac.rs



YACOIIUC 34 IPYIITBEHA [TUTARA, KYITYPY U PETHOHAJIHU PA3BOJ

Rat tokom 1990-ih (naravno i onaj iz 1940-ih) ostavio je duboke
tragove u kolektivnim se¢anjima Srba i Hrvata. Premda su postignuti mi-
rovni sporazumi, izvrSeno razoruzavanje, omogucéeno slobodno kretanje i
obavljena rekonstrukcija infrastrukture, trajne posledice konflikta ostale
su prisutne u kolektivnoj svesti oba naroda. Kako isticu Bar-Tal (2013),
Nadler, Malloy i Fisher (2008), Kelman (2004) i Kriesberg (2015) i drugi,
pomirenje neposredno nakon rata obuhvata formalne sporazume, razoru-
zavanje, amnestiju, slobodno kretanje, privrednu saradnju i rad sa Zrtvama
trauma. Ovi ciljevi iako nisu uvek i u potpunosti ostvareni, ipak viSe nisu
glavna kocnica, ali je dugoro¢no pomirenje daleko slozeniji proces, razlicit
od neposrednog posleratnog pomirenja, koji prevazilazi formalne sporazu-
me i zahteva promenu drustvenih narativa i percepcija. lako oruzani sukobi
vise nisu deo svakodnevice, u javnoj sferi se povremeno ispoljavaju nega-
tivni elementi, poput politicki motivisanih protesta protiv ¢irili¢nih natpisa
u Vukovaru, kao i ritualizovanih komemoracija i proslava godisnjica ratnih
dogadaja, koje neretko postaju poprista etnonacionalistickih manifestacija.
Ove pojave, iako uglavnom prolazne, ukazuju na preostale barijere u pro-
cesu izgradnje trajnih medunacionalnih odnosa zasnovanih na poverenju i
uzajamnom uvazavanju.

Znacajno je istaéi da ostre reci, poruke mrznje i izgredi prilikom po-
menutih manifestacija neretko deluju kao neka vrsta kompulsivnog rituala,
gde ucesnici, iako svesni preterivanja, ipak uéestvuju u njima iz drustve-
nog pritiska ili navike. Slicno kao $to neko moze preterati s alkoholom
na proslavama, znajuéi i sam(a) da opijanje moze biti Stetno, ali ga ipak
povremeno praktikuje u specificnim okolnostima, tako i ovi konfliktni is-
padi Cesto ostaju ogranic¢eni na odredene datume, dok se u svakodnevnom
zivotu veéina, Cak i tih istih ljudi, ponasa uobicajeno i bez iskazivanja pre-
teranih etnickih tenzija.

Odraz politickih i istorijskih tenzija, medu Srbima i Hrvatima po-
stoji i u specificnoj dinamici rivaliteta koja se proteze kroz sport, ekono-
miju, privredu i kulturu. Neretko se deSava da se ne navija samo za svoje,
vec 1 protiv suseda. Ne zato §to je njihov neuspeh od stvarnog znacaja,
ved, jer se unapred zamislja neka buduca debata, neka kafanska ili me-
dijska polemika u kojoj ¢e svaki trijumf druge strane znaciti argument
manje za nase. Kao da pobeda drugog naroda automatski postavlja osno-
vu za poraz u nekom neizreCenom, ali neizbeznom obracunu misljenja i
nadmetanju prestiza.

Ovo nije puka sklonost ka rivalstvu, ve¢ duboko ukorenjena antici-
patorska rasprava, unapred vodena bitka za simboli¢ku dominaciju, gde se
svaki gol, priznanje ili privredni uspeh drugog tumaci kao buduci kamen
spoticanja. U takvoj percepciji, priznati dostignuc¢e drugog znaci razoruza-
ti sopstvenu stranu pred debatom koja mozda nikada nece ni biti vodena.
Takmicenje se, dakle, ne deSava samo na terenu, u ekonomskim statisti-
kama ili umetni¢kim priznanjima, ve¢ u unapred projektovanoj borbi za
narativnu nadmog.

Medutim, ovakav model razmisljanja, baziran na logici nultog zbira,
nije samo ogranicavajuci ve¢ i iscrpljuju¢i. U njemu nema prostora za uva-
Zavanje, inspiraciju niti za istinsku radost zbog napretka, ve¢ samo vecita
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budnost pred hipotetickim poniZzenjem. Prava promena bi mogla nastupiti
tek kada se ova mentalna igra odbaci i kada se shvati da uspeh drugih ne
umanjuje sopstvenu vrednost, ve¢ moze posluziti kao podsticaj, kao prilika
za saradnju ili prosto kao potvrda da je napredak mogu¢. Kada se kona¢no
oslobodimo straha od zamisljenog nadmetanja, otvori¢e se prostor za ne-
Sto daleko vaznije, za iskreno prepoznavanje kvaliteta, ak i kada dolazi s
druge strane.

U formalnom smislu, drzavne institucije Srbije i Hrvatske ispunja-
vaju svoje obaveze: olakSavaju protok ljudi i robe, obezbeduju kontinuitet
sportskih takmicenja u zajednickim ligama, reguliSu trgovinske odnose i
usaglasavaju pravne okvire. Medutim, proces pomirenja ne moze biti is-
kljuc¢ivo pravno-administrativni poduhvat, jer se on u velikoj meri odvija
na nivou drustvenih narativa i kolektivnih se¢anja. Drzava ne moze zako-
nima direktno oblikovati socijalne reprezentacije i medunacionalne per-
cepcije, ali kroz zvani¢ne politike, od drzavnih proslava do obrazovnih
programa, moze usmeravati ton javnog diskursa i podsticati ili obeshra-
brivati odredene obrasce misljenja. U tom smislu, Hrvatska, kao ¢lanica
EU, dodatno balansira izmedu unutrasnjih politickih dinamika i percepcije
svoje uloge u regionu. Cesto se nastoji reafirmisati jasan otklon od Srbije,
donekle i zbog straha od povratka unazad, pri ¢emu se podrska evropskom
putu Srnije nekad vezuje za odredene ustupke bar na nivou trazenja da se
odustane od nekih narativa. No, prava promena u odnosima ne moze se
zasnivati na kalkulacijama i politickim transakcijama, ve¢ na postepenom
prevazilazenju antagonizama i jacanju medusobnog poverenja. Cilj u da-
nasnje vreme svakako nije politicko ujedinjenje, ve¢ emocionalno i kultur-
no priblizavanje, stvaranje prostora u kojem jedan narod ne dozivljava onaj
drugi kao neprijatelja ili stranca, ve¢ kao bliskog suseda s kojim u vecoj ili
manjoj meri deli istoriju, jezik, humor, na¢in Zivota i vrednosti.

Jezik ili jezici koji se razumeju bez prevoda, ostaju spona koja omo-
gucava lako¢u komunikacije i prenosenje kulturnog bogatstva. Mentali-
tet Srba i Hrvata u mnogo ¢emu je slican: u gostoprimstvu, duhovitosti,
nacinu na koji se ophode prema zivotnim izazovima i slavljenju svakod-
nevnih trenutaka. Kulturne navike, koje se naravno diferenciraju prema
obrazovnim, generacijskim i drustvenim slojevima, ipak su u svojoj sustini
prepoznatljivo bliske. Pesma Dej mi Boze joci sokolove, koja je izvedena
2025. godine, na svecanosti prilikom inauguracije hrvatskog predsednika,
predstavljena je (ispravno) kao iskonski deo medimurske kulturne bastine,
ali njen simbolicki sloj otkriva dublje medukulturne veze. Motiv sokolovih
o¢iju, kao simbola pronicljivosti i mo¢i, prisutan je u brojnim srpskim i
drugim slovenskim narodnim pesmama (Daj mi, Boze, oci sokolove, i bi-
jela krila labudova...), a njegova upotreba u razli¢itim regijama svedocCi o
zajednickim elementima (da ne kazemo mitskim arhetipovima) i poetskoj
matrici koja prevazilazi savremene nacionalne kategorije. Ovakvi slucaje-
vi pokazuju isprepletenost folklornih tradicija, gde se isti stihovi ili simbo-
li pojavljuju u pesmama oba naroda, ¢ak u etnicki homogenim obastima.
One svedoce o zajedni¢kom kulturnom nasledu slovenskih naroda, koje je
oblikovano mitoloskim, epskim i poetskim tradicijama starijim od diferen-
ciranih nacionalnih identiteta kakve poznajemo danas.
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U savremenom svetu u kojem dominira informaciono preopterece-
nje, gde su digitalni sadrzaji zamenili dublje refleksije o drustvenim i isto-
rijskim temama, odnosi Srba i Hrvata Cesto ne iskacu u prvi plan Ipak
upravo zbog te bliskosti, vazno je negovati pozitivnije percepcije, jer ni-
jedan narod ne moze dugoro¢no prosperirati u okruzenju nepoverenja i
predrasuda prema svom najblizem susedu.

Bliskost dva naroda ogleda se i kroz li¢nosti koje pripadaju zajed-
nickom kulturnom nasledu: od knjizevnika i umetnika, do nauc¢nika i jav-
nih intelektualaca. Ivan Mestrovié¢, Ivo Andrié, Josif Panci¢, Arsen Dedi¢ 1
mnoga druga imena podsec¢aju na to da umetnost, nauka i misao ne poznaju
granice, ve¢ se obogacuju i prozimaju.

Poboljsanje medusobnih odnosa ne moze se zasnivati na politickim
deklaracijama, ve¢ na promeni osecanja i stavova koji oblikuju svakodnev-
ni zivot. Potrebno je osloboditi se balasta proslosti koji generise distancu i
umesto toga prepoznati bliskost u svemu onome §to je zajednicko ili blisko
u jeziku, obicajima, vrednostima i se¢anjima. Jer, dva naroda koji imaju
toliko toga bliskog zasluzuju da se dozivljavaju ne nuzno kao braca, ali ni
samo kao susedi, ve¢ i kao prijatelji na istom kulturnom prostoru.

ZAJEDNICKO NASLEDPE KAO MOSTOVI UMESTO
GRANICA

Kulturni prostor Balkana, posebno podrucja u kojima je bilo ili i da-
lje ima i1 Srba i Hrvata, poput Dalmacije, Like ili pak Hercegovine, karak-
teriSe snazna medusobna isprepletenost obicaja, kulturnih praksi i identite-
ta. Ovu isprepletenost jasno ilustruju brojni primeri iz zajednicke proslosti.
Istaknute li¢nosti poput Nikole Tesle, Ive Andri¢a, Josifa Pancica, brace
Arsena i Milutina Dedi¢a, Josipa Stolcer Slavenskog, Valtazara Bogisica,
brace Iva i Luja Vojinovic¢a, Vladana Desnice, Petra Preradovi¢a, Cvijete
Zuzori¢, Svetozara Borojevica, Biserke Cveji¢, Zvonka Bogdana, Mirka
Kovaca ili Sime Matavulja svojim su poreklom, Zivotom, radom i delima
povezali obe zajednice. Tesla, naucnik srpskog porekla roden u Lici, pred-
stavlja univerzalni nau¢ni autoritet koja prevazilazi nacionalne granice.
Andric¢evo knjizevno stvaralastvo odrazava duboke veze razlicitih naroda
Balkana. Josif/Josip Panci¢, roden u Hrvatskoj, svojim radom dospeo je do
prvog predsednika Srpske kraljevske akademije. Cakové&anin Josip Stolcer
je kao Slavenski dao ogroman doprinos razvoju muzicke kulture u Srbiji, a
Kragujevcanin Dragisa Nedovi¢ napisao pesmu o maloj Mare. Isti kompo-
zitor, J. Runjanin je komponovao hrvatsku himnu Lijepa nasa domovino i
pesmu Rado ide Srbin u vojnike. Ivo Vojinovic je pisuéi kako Dubrovacku
trilogiju tako 1 Smrt majke Jugovica, kroz svoja dela tematizovao su zajed-
nicku balkansku proslost i slozenost medunacionalnih odnosa.

Umetni¢ki artefakti i prakse dodatno potvrduju ovu isprepletenost,
iako se Cesto posmatraju kao prostori simbolicke moci, umesto kao zajed-
nicko kulturno naslede. Ivan Mestrovi¢, hrvatski vajar roden u Dalmaciji,
ispirisan 1 Gunduli¢em i Maruli¢em, kao i Kraljevicem Markom i Kosov-
skim bojem, ostvario je znac¢ajne umetnic¢ke veze sa Srbijom, smatran dvor-
skim vajarom dinastije Karadordevi¢, a najgrandioznija vajarska dela u
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Srbiji su njegova: Spomenik neznanom junaku na Avali i Pobednik, simbol
Beograda na Kalemegdanu. Skulptura Majka/Povijest Hrvata krasi Citav
vek dvorski kompleks u Beogradu, a od skora i1 sve pasoSe Republike Hr-
vatske pokazujuci slozene veze kulturnih identiteta na Balkanu. MeStrovi-
¢eva dela su pokazala moguénost harmonic¢ne koegzistencije Srba i Hrvata
kroz umetnost i istoriju. Veliku simboli¢ku snagu ima i slika Marka Murata
Ulazak cara Dusana u Dubrovnik, koja govori o istorijskom dijalogu, pri-
kazuje istorijski trenutak koji podseca na zajednicku proslost i preplitanje
kulturnih uticaja. Cak i konfliktni elementi kulture su neretko samo odrazi
u ogledalu, te i kad su se borili jedni protiv drugih, sa obe strane se ¢ula ista
pesma "Boj se bije, bije, zastava se vije, za slobodu...", samo u zadnjoj reci
identifikujuci svoju naciju. U filmu Braca po materi nebrojeni gledaoci su
mogli da cuju dve verzije odgovora "Sta se ono na Dinari sjaji", a potpuno
istu melodiju imaju pesme Nad Kraljevom Ziva vatra seva, Anice kninska
kraljice, pa Cak i partizanska Nas dva brata oba ratujemo.

Pored umetnickih dela, zajednicki obicaji poput gluhog/nijemog
kola, ojkanja, bo¢anja (balota), sviranja gusala, tradicionalnih narodnih
obicaja i nosnji, arhitekture sela i mnostva drugih zajednickih elemenata
svakodnevnog zivota, predstavljaju bogatstvo zajednickog kulturnog na-
sleda, koje se ne moze jednostavno preuzimati ili deliti na dva dela, niti
pronalaziti minimalne razlike poput oblika Sare na istoj kapi, ve¢ €ini je-
dinstvenu kulturnu bastinu sa razlicitim stepenima identifikacije svake
strane. Obicaji vezani za krsnu slavu u mnogim krajevima Like, Dalma-
tinske Zagore i Korduna imaju mnogo sli¢nosti sa hrvatskim obi¢ajima
vezanim za blagdane svetaca zastitnika. Sve ovo moze biti mocan alat za
relaksaciju odnosa iz vise razloga. Ovo nisu politicki osetljive teme - veci-
na stanovnisStva oseca da je to njihova kultura, bez obzira na naciju. Ovim
se istice zajednicka autenti¢nost jer umesto da se insistira na nacionalnim
razlikama, fokus je na kulturnoj bastini koju svi prihvataju. Konac¢no, sma-
njuje osecaj ugrozenosti i pokazuje da nije potrebno vestacko spajanje, jer
povezanost ve¢ postoji u realnom zivotu.

Vazno je ukazati i na ulogu savremenih umetnosti, posebno filma,
budu¢i da fenomen glume jasno ilustruje kako akteri koji tumace likove
druge nacionalnosti, ponekad i iz epoha starijih od jednog veka, to Cine
krajnje spontano i uverljivo, bez ikakve artificijelnosti, ostavljajuci utisak
autenti¢nih predstavnika tog kulturnog miljea. To potvrduju glumacka
ostvarenja Natase Janji¢ (mlada srpkinja modernih shvatanja iz perioda
Prvog svetskog rata ili moderna Beogradanka koja zavodi psihoterapeuta)
1 Gorana Bogdana (u ¢itavom nizu glavnih uloga), koji s lako¢om inkor-
poriraju srpski jezicki izraz, govor i kulturne manire u svoje umetnicke
interpretacije, pokazuju visok stepen fleksibilnosti identiteta i sposobnosti
za spontanu kulturnu integraciju. Njihova uverljiva igra nije samo rezultat
tehnicke vestine (dobre glume) vec i svedocanstvo da mentaliteti, kulturni
kodovi i jezicke nijanse Srba i Hrvata imaju mnogo vise zajednickog nego
Sto bi to sugerisali dominantni politicki narativi koji Cesto insistiraju na
razdvajanju. Kada publika prihvati hrvatskog glumca kao svog u srpskom
kulturnom prostoru, ili kada glumica iz Splita bez ikakve napetosti na
ekranu postane Beogradanka, potvrduje se koliko su identitetske granice
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fluidne i koliko ih je lako prevazi¢i kada nisu predmet politicke instrumen-
talizacije. Kroz umetnost, dakle, granice izmedu nas i njih postaju poro-
znije 1 manje znacajne, a predrasude i strahovi ustupaju mesto radozna-
losti, empatiji i razumevanju. Zbog toga umetnicki sadrzaji predstavljaju
posebno pogodan prostor za uspostavljanje dubljih veza medu ljudima jer,
za razliku od politicki nametnutih inicijativa, deluju spontano i iskreno,
Sto omogucava publici da prepozna sebe u drugima i smanji otpor prema
drugacijem. Podsticanje ovakvih formi saradnje i kulturne razmene kroz
obrazovne sisteme, kulturnu scenu ili medije moze dugoro¢no doprineti
postepenom menjanju drustvenih narativa o identitetu i omoguciti trajnije
i dublje medusobno razumevanje u regionu.

Ova slozenost identiteta, kako li¢nih tako i kulturnih, odrazava pri-
rodno stanje zajednickog zivljenja, istorijskog prozimanja i medusobnog
uticaja, koje se Cesto ignoriSe ili politicki instrumentalizuje. Isticanje za-
jednickih tacaka ne podrazumeva stvaranje nove politiCke zajednice ili
revitalizaciju nekadasnjih drzavnih oblika prema kojima postoje brojni
negativni sentimenti i otpor. Naprotiv, re€ je o priznavanju postojecih kul-
turnih i istorijskih veza koje ve¢ postoje, bez potrebe za stvaranjem novog
politickog entiteta ili nametanja identitetskih kategorija koje bi izazvale
negativne reakcije. Sli¢ni procesi postoje i izmedu Grka i Makedonaca,
Turaka i Grka (koji se recimo spore cak i oko autorskih prava i nacina
pravljenja baklave), Poljaka i Nemaca, i na mnogim drugim mestima. Pri-
znavanje i poStovanje kulturnih tacaka susreta ne znaci negiranje drzav-
ne autonomije ili geopolitickog izbora. Naprotiv, upravo stabilni odnosi,
zasnovani na realnom sagledavanju istorijske i kulturne isprepletenosti,
omogucavaju sigurniji i mirniji razvoj obe drzave, bez straha od domina-
cije ili podredenosti.

Pitanje kulturnih veza izmedu Srba i Hrvata jedno je od najdelikat-
nijih, ali istovremeno i najperspektivnijih kada je re¢ o izgradnji odnosa
oslobodenih antagonizama i istorijskih podozrivosti. Kulturni proizvodi i
pojedinci ¢ije se naslede ne moze jednoznac¢no svrstati u iskljucivo srpski
ili isklju¢ivo hrvatski okvir neretko postaju predmet svojatanja ili povoda
za sukobe u interpretaciji. Ipak, posmatrani iz drugacije perspektive, oni
mogu biti snazan instrument smanjenja predrasuda i konfliktnog etosa. U
tom svetlu, problem ne lezi u samim artefaktima, delima i licnostima, ve¢ u
nacinu na koji ih zajednice interpretiraju: kao mostove razumevanja ili kao
tacke spora. Umesto da zajednicki elementi postanu tacke konflikta, oni
mogu postati dragocena sredstva za bolje razumevanje medu narodima.
Kultura i umetnost predstavljaju prostor dijaloga i razumevanja, i stoga bi
prepoznavanje zajednickog nasleda trebalo biti usmereno ka uspostavlja-
nju prirodnih mostova izmedu naroda, bez optereéenja politickim implika-
cijama i nacionalnim rivalstvima.

U blizoj proslosti, posebno od 1990-ih godina i stvaranja novih ge-
ografsko-politickih granica, postoji tendencija da se precizno i S$to pot-
punije razgranice i ljudi sa slozenim nasledem i zajednicka materijalna i
nematerijalna kultura. Dusan Kecmanovié¢ (1995) pise da su demarkacije
neophodne u svakom nacionalistickom pokretu i $to ih je vise to je bolje,
a po tom verovanju mora se jasno i ta¢no znati dokle seze nase, a odakle
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pocinje njihovo. Da bismo relaksirali situaciju, i nadvladali argumente za
potpune demarkacije, moramo imati u vidu da i zajednic¢ko viasnistvo ne
mora uvek znaciti dve jednake polovine. Novak Pokovi¢ je pre svega Sr-
bin, ali njegova majka i njena familija pripadaju hrvatskom narodu, Tin
Ujevi¢ je pre svega Hrvat, ali je objavio svoje prve dve zbirke pesama u
Srbiji na ekavici, i uvek bio drag gost u Srbiji. Zajednicko kulturno naslede
ne podrazumeva ravnomernu zastupljenost i ucesce obe strane u svakom
elementu kulture ili identiteta. Kada razmatramo konkretne primere lju-
di, obicaja ili kulturnih praksi, jasno je da identitetske veze sa odredenom
zajednicom mogu biti razli¢itog intenziteta. Medutim, ova razlika u stepe-
nu povezanosti ne sme biti povod da se bilo kojoj zajednici uskrati pravo
da te licnosti ili kulturna ostvarenja dozivi kao deo sopstvenog identiteta.
Drugim recima, ¢ak i ako jedna zajednica moze polagati vecu istorijsku
ili kulturnu povezanost sa odredenom licnoscu ili delom, to ne treba da
oduzme drugoj zajednici pravo na sopstveni dozivljaj pripadanja. Li¢ni i
kolektivni dozivljaj povezanosti i identifikacije sa odredenom kulturom ili
li¢no$¢u mora imati prednost nad shvatanjem kulture kao iskljucive svoji-
ne ili monopola jedne zajednice. Stoga, umesto da govorimo o dominan-
tnom ili ekskluzivnom vlasnistvu nad kulturnim nasledem, prikladnije je i
pravednije govoriti o razli¢itim nivoima povezanosti i zajednickom pravu
na identifikaciju, ponos i slavljenje tog nasleda.

Postavlja se pitanje kako izbec¢i otpor i politicke manipulacije prili-
kom inicijativa povezivanja. Pre svega, termin zajednicka kultura bi moz-
da bilo bolje zameniti nekim neodredenim pojmom, kao kulturna bastina
regiona, jer prvi izraz moze izazvati otpor zbog bojazni od gubitka vla-
stitog identiteta. Najbitnije je omoguciti ljudima da prepoznaju slicnosti
kroz prirodan i nenametljiv pristup, izbegavajuéi senzacionalizam i velike
projekte koji Cesto izazivaju podozrivost i politicku zloupotrebu. Zato tre-
ba graditi poverenje kroz male, dugoro¢ne inicijative u kojima glas imaju
obi¢ni ljudi iz razlicitih zajednica: igraci kola i balote, ljudi koji pricaju
obicne zivotne price i time na spontan nacin otkrivaju povezanost. Takvim
pristupom, otpor se smanjuje, politicke manipulacije otezavaju, a umesto
antagonizma budi se iskrena radoznalost prema otkrivanju zajednickih
kulturnih ¢injenica koje ne ugrozavaju, ve¢ produbljuju autenti¢nost sva-
kog pojedinacnog identiteta. Ovaj pristup je efikasniji od klasi¢nih metoda
pomirenja zato Sto se zasniva na autenticnim elementima svakodnevnog
zivota zbog Cega ne deluje vestacki niti namesteno u politicke svrhe. Ljudi
takve obicaje prepoznaju kao iskrene delove sopstvenog Zivota, a ne kao
nesto Sto im se namece spolja ili politi¢ki instrumentalizuje. Upravo zato
Sto je rec o iskrenim izrazima kulture ucesnici nemaju ose¢aj manipulacije
i lakSe prihvataju medusobnu bliskost. Osim toga, ovakve aktivnosti spon-
tano otvaraju prostor za dijalog jer ljude ne primoravaju na komunikaciju
nekim poducavanjem sa visine, ve¢ prirodno grade poverenje kroz zajed-
nicko iskustvo, ¢ime se smanjuje antagonizam, a povecava spremnost za
iskren razgovor i razumevanje.

Ideja je da se ne moramo voleti, ali mozemo razumeti da smo vekovi-
ma delili iste obicaje i isti nacin zivota. Ako ve¢ igramo isto kolo, slusamo
i pevamo iste pesme od seoskih prela do najvecih arena metropola (od
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Olivera Dragojevi¢a do Aleksandre Prijovi¢), ako smo nekad udvarajuci
se poklanjali ista licitarska srca, koji su nam i danas dragi suveniri, ako
znamo da budemo prgavi i ljuti i prema sopstvenoj vlasti i prema drugom
narodu, pa i svojim najblizima, kao npr. u filmu 72 sata - mozda i nismo
toliko razli¢iti koliko mislimo.

U sledec¢em odeljku ¢emo pokusati da pokazemo kako se ova raz-
misljanja uklapaju u postoje¢e nau¢ne modele i teorije u oblasti socijal-
ne psihologije koja spaja drustvene, grupne ¢inioce, sa karakteristikama
pojedinaca.

SOCIJALNQ-PSIHOLOSKE TEORIJE
KOJE OBJASNJAVAJU OVE PROCESE

Slozeni socijalni identitet odnosi se na percepciju pojedinca o sop-
stvenoj pripadnosti razli¢itim drustvenim grupama koje mogu biti istovre-
meno aktivne i medusobno se preklapati (Roccas & Brewer, 2002; Brewer
& Pierce, 2005). Prema ovom konceptu, ljudi sebe ne dozivljavaju isklju-
¢ivo kroz jedan dominantni identitet, poput nacionalnog ili etnickog, ve¢
kroz kombinaciju viSe identiteta ¢ija aktivacija zavisi od specificnog drus-
tvenog konteksta. Empirijski nalazi pokazuju da pojedinci koji su svesni
sopstvene visestruke identitetske pripadnosti ¢esto izrazavaju vecu otvore-
nost ka interakciji sa drugim grupama, jer njihova percepcija nije rigidno
definisana jednom jedinom kategorijom (Crisp & Hewstone, 2007). Takvi
pojedinci imaju izrazeniju toleranciju, otvoreniji su za medukulturalnu raz-
menu i pokazuju smanjenu sklonost predrasudama jer su kognitivno spo-
sobni da istovremeno prepoznaju sli¢nosti, a ne samo razlike izmedu sebe i
drugih. Klju¢ne implikacije primene koncepta slozenog socijalnog identi-
teta ogledaju se u vecoj kognitivnoj fleksibilnosti pojedinaca, zahvaljujuéi
kojoj ljudi lakSe razumeju razli¢ite perspektive i pristupe drugih grupa,
Sto posledicno smanjuje sklonost polarizaciji. Kada pojedinci prepoznaju
da dele zajednicke osobine i interese s pripadnicima drugih grupa, njihov
odnos prema razlikama postaje manje rigidno definisan, pa je samim tim
umanjena i percepcija iskljuéivosti. Takode, osveséivanje visestrukih di-
menzija identiteta doprinosi vecoj otvorenosti ka interakciji, jer se ne in-
sistira samo na jednom, dominantnom ili najizrazenijem identitetu, ve¢ se
dopusta koegzistencija i prihvatanje razlicitih pripadnosti.

Ovaj proces dodatno se moZze objasniti primenom teorije kroskatego-
rizacije, prema kojoj istovremeno pripadanje razli¢itim grupama umanjuje
percepciju suprotstavljenosti i naglasava zajednicke tacke medu pojedin-
cima i grupama. Kada Srbi i Hrvati, na primer, osim nacionalnog identi-
teta prepoznaju zajednicki (blizak) jezik, kulturne vrednosti ili pripadnost
profesionalnim ili generacijskim zajednicama, percepcija rigidnih etnickih
granica se smanjuje, a prirodna otvorenost ka saradnji povecava. Empirij-
ski nalazi (Deschamps & Doise, 1978; Brankovi¢ i sar. 2016) potvrduju da
pojedinci sa viSestrukim identitetima lakSe razvijaju poverenje i razume-
vanje prema grupama sa kojima dele neke od ovih identiteta. Integrisanje
ovakvih pristupa u obrazovne programe, medije i kulturne institucije mo-
glo bi znacajno doprineti dugoro¢nom poboljsanju medugrupnih odnosa,
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jer bi omogucilo ljudima da osveste sopstvene visestruke identitete i da na
prirodan nacin prihvate identitete drugih.

Kao sto isti¢e francuski akademik libanskog porekla Amin Maluf
(2016) u delu Ubilacki identiteti, ekskluzivno insistiranje na jednoj iden-
titetskoj dimenziji moze podstac¢i sukobe, dok priznavanje viseslojnosti
identiteta i pripadanja razli¢itim kulturnim sferama vodi vecoj toleranciji i
pomirenju. Prema tome, promovisanje svesti o slozenim socijalnim iden-
titetima 1 primena kroskategorizacije u konkretnim druStvenim praksama
mogu biti delotvorne strategije za smanjenje antagonizma izmedu Srba i
Hrvata, kao 1 za uspostavljanje dugotrajnije harmonije i medusobnog ra-
zumevanja.

Sledec¢i model koji bi mogao posluziti, uzimajuci u obzir pomenute
li¢nosti i1 kulturne produkte koje smo tretirali kao zajednicke jeste Model
zajedniCkog identiteta unutar grupe (Common Ingroup Identity Model),
koji su razvili Gaertner i Dovidio (2000), a koji se zasniva na pretpostavci
da promena percepcije grupnih granica moze znacajno doprineti smanje-
nju medugrupnih sukoba i predrasuda. SusStina ovog modela ogleda se u
procesu rekategorizacije, pri ¢emu pojedinci menjaju nacin na koji per-
cipiraju sebe i druge: umesto binarne podele mi - oni, ¢lanovi razli¢itih
grupa pocinju da sebe dozivljavaju kao pripadnike zajednicke, hijerarhijski
viSe kategorije. Takva promena kategorijalne percepcije omogucava prosi-
rivanje pozitivnih stavova i ponasanja, koji su inicijalno rezervisani samo
za Clanove sopstvene grupe, i na one koji su ranije bili percipirani kao
drugi. Psiholoski mehanizmi na kojima se ovaj model zasniva ukljucuju
smanjenje medugrupne pristrasnosti kroz proces rekategorizacije, jacanje
percipirane sli¢nosti izmedu pojedinaca, kao i slabljenje znacaja razlika
kroz afirmaciju zajednickog identiteta na viS§em nivou, od regionalne pri-
padnosti do zajednickepripadnosti ljudskom rodu. Kao posledica toga, me-
dugrupne granice postaju manje izrazene, §to potvrduju empirijski nalazi
iz razlicitih Zivotnih okruzenja poput multietnickih Skola, radnih sredina
posle korporativnih spajanja ili meSovitih porodica, gde je pokazano da se
time umanjuju predrasude i pove¢ava medusobno prihvatanje. Ipak, odre-
deni problemi mogu ograniciti efikasnost ove strategije. Na primer, deo
pripadnika pojedinih grupa moze pruziti otpor rekategorizaciji zbog zelje
da ocCuvaju specificnost sopstvenog identiteta, Sto odgovara postavkama
teorije socijalnog identiteta Tajfela i Turnera (1979). Takode, efekti mogu
biti ogranicenog trajanja ukoliko nisu potkrepljeni trajnim drustvenim ili
obrazovnim inicijativama. Stoga bi u nasem slucaju bilo preporucljivo
kombinovati model zajednickog identiteta sa drugim teorijama i pristupi-
ma, poput medugrupne diferencijacije, kako bi se postiglo stabilnije, dugo-
ro¢no unapredenje odnosa medu dvema etni¢kim grupama.

Alternativni pristup u odnosu na model zajednickog identiteta pred-
stavlja Model medugrupne diferencijacije, koji su razvili Marilynn Brewer
i Norman Miller (1984), fokusiraju¢i se na znacaj ouvanja posebnosti
identiteta pojedina¢nih grupa u kontekstu smanjenja medugrupnih predra-
suda. Ovaj model polazi od pretpostavke da nije nuzno forsirati jedinstven,
Cesto artificijelni zajednicki identitet kako bi se postiglo smanjenje kon-
flikta ili priblizavanje izmedu razli¢itih drustvenih grupa. Umesto toga,
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Brewer i Miller smatraju da je efikasnije ista¢i komplementarnost grupa,
odnosno prepoznati i uvaziti specificne identitetske razlike koje mogu po-
zitivno doprinositi odnosima, pod uslovom da su razlike dozivljene kao
vredne i korisne. Prema ovom pristupu, razli¢ite drustvene grupe mogu
ostvariti pozitivne odnose ¢ak i kada jasno odrzavaju sopstvene specifi¢-
ne identitete, pod uslovom da medu njima postoji uzajamno postovanje
i priznavanje vrednosti koje proisti¢u upravo iz razli¢itosti. Ovaj pristup
potvrden je kroz razli¢ita istrazivanja u okviru medugrupnih odnosa, a do-
datno je razvijen kroz teoriju optimalne osobenosti (Brewer, 1991; Prelic,
2017), koja objasnjava unutra$nju potrebu pojedinca da se oseca istovre-
meno integrisanim u grupu i jedinstvenim unutar nje. Primena ovog pristu-
pa na srpsko-hrvatske odnose mogla bi biti posebno korisna, jer bi umesto
insistiranja na potpunoj sli¢nosti ili vestackoj unifikaciji, istakla kulturnu
raznolikost kao vrednost koja povezuje, a ne razdvaja ove zajednice. Time
se omogucava autenti¢na interakcija koja postuje individualne i grupne
specifi¢nosti, §to moze voditi ka odrzivijem i dugoro¢nijem pomirenju.

NOVE GENERACIJE I NOVI CILJEVI. PROMENA
PERCEPCIJE PROSLOSTI I OTVARANJE BUDUCIH
PERSPEKTIVA

U nastavku prethodno izloZenih ideja, posebno je vazno istac¢i ulogu
generacijske smene kao jednog od kljucnih faktora dugoro¢nog poboljsa-
nja srpsko-hrvatskih odnosa. Mlade generacije, rodene nakon ratnih su-
koba imaju drugaciju percepciju medunacionalnih odnosa od prethodnih
generacija kojima su ti sukobi bili neposredno iskustvo. Mlade generacije,
s obzirom da su manje direktno emotivno opterecene traumama iz proslo-
sti, imaju mogucnost da istoriju posmatraju sa veée distance, otvorenije i
kriti¢nije, Sto ih ¢ini manje podloznim rigidnim nacionalistickim narativi-
ma. Ova promena u perspektivi otvara prostor za nove oblike saradnje, koji
ne moraju nuzno brisati razlike izmedu grupa, ve¢ ih mogu konstruktivno
ukljuciti u zajedni¢ki kulturni prostor. Tome doprinosi i razvoj savremenih
oblika komunikacije i kulture poput interneta, drustvenih mreza i popular-
ne kulture, kroz koje mladi Srbi i Hrvati prirodno usvajaju zajednicke kul-
turne sadrzaje bez potrebe za nacionalnim etiketiranjem i bez osecaja da
im neko oduzima ili namece identitet. Medutim, ovaj proces nije liSen iza-
zova: svaki pokusaj da se eksplicitno naglase zajednicki kulturni elementi
moze, paradoksalno, zavrsiti ose¢ajem prisvajanja od strane jedne nacije,
Sto bi rezultiralo reaktivnim otporom druge strane. Stoga je klju¢no pri
kreiranju, pa ¢ak i koris¢enju zajednickih kulturnih sadrzaja izbec¢i nacio-
nalno svojatanje ili prisvajanje elemenata, insistiraju¢i umesto toga na nji-
hovom zajednickom ili jos$ bolje neutralnom karakteru. Jedan od nacina da
se ovaj cilj ostvari jeste ukljucivanje predstavnika obe strane u zajednicku
produkciju kulturnih, obrazovnih ili umetnickih projekata, uz naglasavanje
medusobnog preplitanja, komplementarnosti i univerzalnosti datih kultur-
nih praksi. Dobar postojeé¢i primer jeste biografsko igrano-dokumentarni
serijal "Tin - 30 godina putovanja" posvecen zivotu i delu Tina Ujevica, a
sniman u koprodukciji RTS-a i HRT-a. Realizacija projekata u zajednickoj
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produkeciji, u kojima su ravnopravno zastupljeni strucnjaci i predstavnici
iz obe zajednice, predstavlja znaCajan mehanizam za prevazilazenje ne-
gativnih reakcija i osiguranje medusobnog uvazavanja. Umesto forsiranja
zajednickih narativa kroz osetljive li¢nosti i simbole, efikasnije je istaci
zajednicku kulturnu praksu ili obi¢ne ljude, jer takvi sadrzaji imaju manji
potencijal da izazovu antagonizam. Konacno, da bi ovakvi pristupi imali
trajne rezultate, potrebno je njihovo ukljucivanje u obrazovne programe,
regionalne istrazivacke projekte i kulturne inicijative, jer jednom prikazan
u moru izbora, ovaj hvale vredan serijal verovatno nije stigao ni do par
procenata populacije. Promovisanjem vidljivosti ovakvih programa mladi
ih mogu ukljuciti u razmatranje, te imajuci i njih u vidu razvijati sopstvenu
kriticku perspektivu i eventualno ih izabrati, grade¢i medusobne odnose
zasnovane na individualnom izboru i autenti¢noj interakciji, umesto na ko-
lektivnim obavezama ili politicki nametnutim podelama.

Ovaj fenomen je sliCan onome koji je opisao Ronald Inglehart
(1990), kada je pisu¢i o mladima krajem 1960-ih uoc¢io znacajan kulturni
zaokret u zapadnoj Evropi, naro¢ito u Nemackoj, a kljuénu ulogu u tom
procesu imala je mlada generacija. Prema njegovom tumacenju, mladi, ro-
deni i odrasli u periodu ekonomskog prosperiteta nakon Drugog svjetskog
rata, poceli su da se okrecu od tradicionalnih vrednosnih orijentacija svojih
roditelja (materijalizam, sigurnost, ekonomska stabilnost) ka novim, pos-
tmaterijalistickim vrednostima koje su podrazumevale vec¢u li¢nu slobodu,
samostalnost, kreativnost, aktivizam i otvorenost prema razli¢itostima. In-
glehart objasnjava da tadasnji mladi nisu bili optereceni egzistencijalnom
nesigurnos¢u, ve¢ su odrastali u relativnom obilju i bez iskustva ratnih
trauma, Sto im je omogucilo da vrednosno teziSte pomere od borbe za eko-
nomski opstanak ka pitanjima identiteta, ekoloske svesti, drustvene prav-
de i neposrednijeg demokratskog uces¢a. Ovaj zaokret, prepoznatljiv po
studentskim protestima i drustvenim pokretima tog vremena, doveo je do
dubokih i trajnih promena u politickom i drustvenom zivotu Evrope.

U savremenom kontekstu, tri decenije nakon sukoba na prostoru biv-
Se Jugoslavije, mozemo primetiti da nove generacije pokazuju drugaciji
odnos prema proslosti, obelezen manjom emotivhom opterec¢enoscu rat-
nim nasledem. Ovaj pomak moguce je porediti sa Inglehartovim (1990)
konceptom vrednosnog zaokreta, gde mlade generacue neopterecene di-
rektnim iskustvom sukoba, teze ka kulturnom povezivanju, prevazilazeci
etnicke i nacionalisticke barijere svojih roditelja. Primeri poput koncerta
Lepe Brene u zagrebackoj areni, gde hiljade ljudi pevaju pesmu Jugoslo-
venka. Taj ogroman hor koji iz sveg glasa peva "ja sam Jugoslovenka" ne
misli na Jugoslaviju kojoj su tezili Frano Supilo, Vane Ivanovi¢ ili Niko
Bartulovi¢, niti kli¢e da Zeli Slavjanstvo "sve od Japana do posljednje hri-
di kod Palagruza", nego izrazavaju potrebu za slobodom, otvorenoscéu i
autenti¢nom interakcijom, za pravom da sami grade svoj svet, da im niko
ne odreduje Sta smeju a Sta ne smeju pevati, ne vezujuéi te vrednosti za
politicke ideologije proslosti.

Ovakva vrsta spontanog povezivanja vidljiva je i u brojnim dru-
gim primerima regionalne kulturne razmene, poput nastupa niza hrvatskih
grupa u Beogradu i Sirom Srbije, ili prave euforije za koncerima Alek-
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sandre Prijovi¢ u Zagrebu i drugim hrvatskim gradovima. Slican kulturni
fenomen predstavljaju i regionalni festivali, poput Exita, koji okupljaju
hiljade mladih ljudi iz celog regiona bez obzira na njihovo poreklo ili
nacionalni identitet. Ovde je re¢ o generaciji kojoj zajednicko uzivanje u
muzici 1 popularnoj kulturi postaje vaznije od tradicionalnih nacionalnih
i politickih sukoba, ¢ime se moze nazreti oblik novog kulturnog zaokreta,
nalik onome §to opisuje Ronald Inglehart u svojoj teoriji kulturnog po-
maka ka vrednostima koje favorizuju li¢ni razvoj, toleranciju i saradnju.

U ovom delu nam se ¢ini bitnim da pomenemo i Hofstedeovu (2001)
kulturolosku dimenziju Motivacija ka postignucu i uspehu (poznatu i kao
maskulinost naspram femininnosti) jer moze da predstavlja koristno sred-
stvo za ovaploc¢ivanje vrednosti koje pozitivno uti¢u na medunacionalne
odnose. Naime, ova dimenzija u svom maskulinom polu naglasava vred-
nosti poput takmicarskog duha, nacionalnog ponosa, heroizma i potrebe
za isticanjem sopstvene superiornosti kroz poredenje sa drugima. Nasu-
prot tome, femininiji pristup stavlja u prvi plan empatiju, saradnju, brigu
za druge, teznju ka harmoniji i naglasavanje kolektivnog dobra, umesto
konstantnog uporedivanja i kompetitivnog merenja uspeha sopstvene za-
jednice naspram drugih. Srpsko-hrvatski odnosi, ¢esto optereceni nara-
tivima o herojskoj proslosti ili hiljadugodisnjoj kulturi (o kojima je svoj
cinican, ali izgleda i ispravan sud dao i Miroslav Krleza) i insistiranju
na tome ko je vise zrtvovao ili stradao, pokazuju tendenciju ka prvom
pomenutom polu i vrednostima koje podsticu rivalitet, otezavajuéi uspo-
stavljanje trajnog pomirenja. Stoga bi prelazak na femininije vrednosti,
odnosno na naglasavanje zajednickih izazova, poput ekonomskih teskoca,
demografskih pitanja ili zaStite zivotne sredine, i saradnju u njihovom
otklanjanju, pre nego iskljuc¢ivu kompeticiju, mogao doprineti stvaranju
povoljnije klime za medusobno razumevanje i saradnju.

U ovom kontekstu, pristup modela medugrupne diferencijacije, koji
istiCe ocuvanje specifi¢nosti i autenti¢nosti svake grupe uz istovremeno
postovanje medusobne komplementarnosti, odli¢no se uklapa sa Hofste-
deovim femininijim vrednostima. Konkretno, odustajanje od demarkaci-
je i prebrojavanja nasih uspesnih sportista, nau¢nika, umetnika ili proi-
zvoda, ¢ime se uobicajeno potvrduje sopstvena superiornost nad drugom
stranom, kljucan je korak ka promeni percepcije medugrupnih odnosa.
Umesto toga, potrebno je prihvatiti pristup koji zajednicke kulturne pro-
izvode ili prakse tretira kao zajednicko naslede regiona, bez nacionalnog
prisvajanja i nametanja ekskluzivnih etiketa.

Ovakvim pristupom se jasno potvrduje komplementarnost modela
medugrupne diferencijacije i Hofstedeovih femininijih vrednosti, koje za-
jednicki nude alternativu dominantnim narativima etnickog takmicenja.
Upravo to omogucava dugoro¢no smanjenje medunacionalnih tenzija, ja-
Canje empatije i izgradnju odnosa zasnovanih na uvazavanju, solidarnosti
i zajednickom radu, umesto na neprestanoj potrebi da se potvrdi sopstve-
na posebnost kroz demarkaciju i otklon od druge strane.
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POMIRENJE ODOZDO.
SRBI U HRVATSKOJ IZMEDU MEDIJA, ELITA 1
SVAKODNEVICE

Poboljsanje odnosa izmedu Srba i Hrvata, iako je vazno pitanje u
kontekstu regionalne stabilnosti, Cesto nije visoko na listi prioriteta vecine
gradana obe zemlje, budu¢i da ne predstavlja neposrednu pretnju niti dono-
si jasnu, opipljivu i neposrednu korist. Ova ¢injenica doprinosi svojevrsnoj
drustvenoj inertnosti, pri ¢emu vecina gradana pokazuje indiferentnost,
bez izrazitog antagonizma, ali i bez aktivne zainteresovanosti za prevazi-
lazenje istorijskih i politickih podela. Medutim, zajednica Srba iz Hrvat-
ske zauzima specifi¢nu poziciju u ovom procesu i upravo bi oni mogli da
predstavljaju kljucne aktere za njegovo brze pokretanje. Njihova zainte-
resovanost proishodi iz neposrednog egzistencijalnog interesa, s obzirom
da kvalitet njihovog svakodnevnog Zivota, sigurnost i ostvarivanje prava
direktno zavise od stabilnosti medunacionalnih odnosa unutar hrvatskog
drustva. Dodatno, Srbi u Hrvatskoj nisu tek manjinska zajednica izolova-
na od vecinskog drustva, ve¢ su integralni deo hrvatske istorije, kulture i
drustvenog tkiva. Kao zajednica sa specificnom perspektivom, oni imaju
potencijal da razumeju i artikuliSu pozicije obe strane, Sto ih ¢ini prirodnim
1 legitimnim posrednicima u procesima dijaloga i razumevanja.

Kako bi Srbi iz Hrvatske zaista postali pokretaci pozitivnih promena,
neophodno je da njihove inicijative budu jasno artikulisane kroz vidlji-
ve kulturne, obrazovne i akademske projekte koji naglasavaju zajednicke
vrednosti i interese. Takav pristup zahteva podrsku iz Srbije, ali bez patro-
nizacije ili narativa o spasavanju Srba u Hrvatskoj, ve¢ kroz ravnopravnu
institucionalnu saradnju i zajednicke projekte. S vremenom, ocekivano je
da bi se ovim inicijativama pridruzili i akteri iz Hrvatske, naroCito oni
bez izrazenog ideoloskog otpora prema ovim pitanjima, poput akademskih
radnika, umetnika i pa i nekih slojeva koje Cesto a'priori iskljuc¢ujemo.

Upravo zbog neposrednog interesa, specificne drustvene pozicije i
potencijala za posredovanje izmedu dve strane, zajednica Srba u Hrvatskoj
predstavlja najlogi¢niju grupu za pokretanje procesa unapredenja odnosa
izmedu Srba i1 Hrvata. Njihovo angazovanje, ukoliko bude vodeno kroz
inkluzivne projekte i jasne drustvene inicijative, ima potencijal da dugo-
ro¢no transformise sadasnju inertnost u konstruktivan dijalog i postepeno
poboljsanje medusobne percepcije, ostvarujuci rezultate koji danas deluju
udaljeno ili teSko ostvarivo.

Srbi u Hrvatskoj ve¢ deluju u smeru izrazavanja zainteresovanosti
za popravljanje odnosa. No, ovde bismo zeleli da ukazemo da dominantni
pristupi koji se neguju u pokusajima poboljsanja srpsko-hrvatskih odnosa
mogu imati slabije efekte nego Sto zasluzuje ulozeni trud brojnih aktera.
Pre svega, oslanjanje gotovo isklju¢ivo na komunisti¢ki pokret iz Dru-
gog svetskog rata, iako sastavljen od pripadnika oba naroda i zasluzan za
oslobodenje od nacizma pre osamdesetak godina, problemati¢no je jer je
njegova kasnija politika neslobode doprinela nefunkcionalnoj zajednici pa
delom i eskalaciji novih sukoba tokom devedesetih godina. Takode, veli-
ko je oslanjanje na samo jednu stranu vrednosnog politickog spekta, §to
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se ispoljava u nekritickom praéenju trenutno mo¢nih liberalnih politickih
ideologija pre svega u Evropi, a koje nisu nuzno u skladu sa vrednostima
veéine stanovniStva, a Sto je jo$ bitnije, nisu najvaznije za polozaj Srba
u Hrvatskoj i odnose sa Hrvatima. Lederach (1997) i drugi autori isticu
znacaj ,,organskog* pomirenja koje ne ukljucuje iskljucivo intelektualne i
politicke elite, ve¢ prvenstveno Siroke drustvene slojeve koji su ¢esto ne-
posredno ukljuceni u sukobe, ali istovremeno imaju najveéi potencijal za
medusobno razumevanje i pomirenje.

U ovom kontekstu, korisno je preispitati uredivacku politiku zagre-
backog lista Novosti, narocito kroz prizmu njegovog cilja da poboljsa po-
ziciju Srba u Hrvatskoj i doprinese smanjenju medunacionalnih predrasu-
da. Postoje odredeni aspekti trenutne uredivacke politike koji zasluzuju
kriticku analizu. Pre svega, oznaka ,,list za racionalnu manjinu‘ implicira
podelu izmedu racionalne manjine i iracionalne vec¢ine, §to moze izazvati
nezeljene efekte: umesto da gradi mostove, ovaj pristup moze dodatno pro-
dubiti jaz i iskljuciti Siru publiku. Korisnije bi bilo istaci zajednicku kultur-
nu i istorijsku povezanost, te stvoriti platformu koja istovremeno postuje
specifi¢nost srpskog identiteta u Hrvatskoj i njegovu povezanost sa Sirim
hrvatskim drustvom.

Drugi vazan aspekt je izbor tema. Cesto naglasavanje polarizujuéih
pitanja, kao $to su prava seksualnih manjina, feministicki pokreti ili antika-
pitalisticka agenda, moze dovesti do nezeljenih efekata: identifikacije Srba
u Hrvatskoj sa specificnom ideoloskom opcijom, ¢ime se umanjuje poten-
cijal za saradnju sa najSirim spektrom hrvatske javnosti. Umesto toga, bo-
lji pristup bio bi usmeren ka promociji zajednic¢kih vrednosti i konkretnih
primera pozitivne saradnje. To moZze obuhvatati isticanje srpskih li¢nosti
iz istorije Hrvatske, koji su istovremeno deo srpske i hrvatske kulturne ba-
Stine, ili promociju istinski uspesnih prica iz zajednickih Zivotnih sredina i
zajednickih postignuca.

Konacno, umesto insistiranja na poziciji politicke kritike odrede-
nih ideologija 1 vrednosti, korisnije je predstaviti Srbe u Hrvatskoj kao
integralni i dragoceni deo hrvatskog drustva, kroz doprinos u umetnosti,
nauci, sportu i drugim oblastima drustvenog zivota. Time bi se percepcija
Srba promenila sa problemati¢ne politicke kategorije na pozitivno vred-
novan segment zajednicke istorije i kulture. Ukljucivanje Sireg spektra
drustvenih aktera, iniciranje zajednickih kulturnih i akademskih projeka-
ta, kao i promovisanje prica o svakodnevnoj saradnji i integraciji, moze
dugorocno doprineti relaksaciji odnosa i boljoj medusobnoj percepciji bez
obzira na mesto na politicCkom spektru. Takav pristup omogucio bi da se
Srbi u Hrvatskoj vide ne samo kao manjina, ve¢ kao legitimni deo hr-
vatskog drustva cCije je prisustvo vredno i neupitno, stvarajuéi uslove za
trajno i odrzivo pomirenje.

U skladu s prethodno iznetim razmatranjima, vazno je naglasiti da
pristup pomirenju medu narodima zasnovan na inicijativama odozdo, od-
nosno medu tzv. ,,nizim slojevima® drustva, moze biti efikasniji od strate-
gija koje pretezno zagovaraju politicke 1 intelektualne elite. Naime, obi¢ni
ljudi, neoptereceni ideoloskim imperativima visokih nacionalnih ciljeva
i jasnim demarkacijama izmedu naseg i njihovog, spontano prepoznaju
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vrednosti koje ih povezuju. Za njih, kulturni sadrzaji poput pesama, viceva
ili svakodnevne radne etike imaju vrednost sami po sebi, bez obzira na
nacionalno poreklo njihovih nosilaca ili izvodaca.

Stanovnistvo ruralnih podru¢ja Dalmacije, Like ili Sumadije ¢esto
poseduje zajedni¢ke kulturne vrednosti i mentalitet koji nadilaze nacio-
nalne razlike, a koje su istovremeno blize njihovim svakodnevnim isku-
stvima nego vrednosti koje promovisu urbane elite. Konzervativni stavovi
o porodici, veri i medusobnom pomaganju ¢esto su im zajednicki, dok se
razlike medu njima i gradskim elitama mogu pokazati ¢ak dubljima od
nacionalnih podela. Upravo kroz takvu kulturu svakodnevice, obi¢ni ljudi
stvaraju neformalni prostor pomirenja, ¢iji je primer muzicka estrada ili
humor koji godinama uspesno prevazilaze nacionalne granice. Popularni
koncerti narodnih pevaca, €iji je repertoar podjednako prihva¢en medu Sr-
bima i Hrvatima, svedoce o tome kako muzika moze biti spontani most ra-
zumevanja i zblizavanja. Ovi primeri ukazuju na potencijal koji ima obicni
Covek u stvaranju autenticnih veza, koje su manje opterecene ideologijom
i nacionalisti¢kim narativima koje ¢esto podrzavaju politicke elite. Naime,
politicke elite neretko imaju interes da produbljuju nacionalne razlike kako
bi ucvrstile sopstvene pozicije moci, $to ih ¢esto ¢ini preprekom, a ne ka-
talizatorom pomirenja.

Primena ovog pristupa u praksi mogla bi se ostvariti kroz projekte
koji stavljaju akcenat upravo na zajednicke, svakodnevne teme. Na primer,
dokumentarni programi o narodnoj muzici koju slusaju pripadnici obe za-
jednice, humoristicki sadrzaji koji naglasavaju zajednicke mentalitetske
karakteristike ili digitalni sadrzaji na drustvenim mrezama koji prirodno
spajaju mlade ljude iz regiona, predstavljaju efikasne nacine za spontano
zblizavanje. Takode, prikazivanje realnih zivotnih prica ljudi iz ruralnih po-
drucja, kojima su zajednicke svakodnevne brige i radosti, moze doprineti
rusenju nacionalnih stereotipa i izgradnji medusobnog poverenja. Dakle,
umesto oslanjanja iskljucivo na politicke i intelektualne elite, ¢ije delovanje
¢esto ima ograni¢en domet ili ¢ak negativne posledice, potrebno je prepo-
znati i podrzati 1 one inicijative koje dolaze odozdo, od obi¢nih ljudi, Cija
svakodnevna iskustva i spontana interakcija ve¢ pokazuju kako je moguce
ostvariti autenti¢no pomirenje mimo politickih narativa i ideoloskih podela.

ZAKLJUCAK

Kulturni prostor Srba i Hrvata ispunjen je zajednickim nasledem
koje, uprkos razli¢itim stepenima identifikacije sa te dve etnicke grupe,
predstavlja mocan potencijal za medusobno povezivanje. lako su decenije
sukoba i politickih tenzija stvorile teznju za jasnim demarkacijama izmedu
naseg i njihovog, Cinjenica je da se kulturni identiteti ova dva naroda ne
mogu potpuno razdvojiti. Zajednicke kulturne prakse, zajednicki umetnic-
ki izrazi, obi¢aji i licnosti poput Nikole Tesle, [ve Andric¢a ili Ivana Mestro-
vica ne bi trebalo da budu izvor medusobnog rivaliteta niti povod za borbu
oko ekskluzivnog vlasnistva, ve¢ dragoceni mostovi razumevanja.

Socijalno-psiholoske teorije potvrduju da zajednicki identiteti ne za-
htevaju jednaku zastupljenost ili jednak udeo u kulturnom nasledu. Cak i
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kada je prisustvo jedne strane dominantnije, ni ona druga ne bi trebalo da
izgubi pravo da odredene lic¢nosti ili artefakte dozivljava kao deo sopstve-
nog identiteta. U tom smislu, autenti¢ni li¢ni dozivljaj pripadnosti mora
imati prednost nad strogo odredenim kategorijama i brojanjem zasluga.

Potrebno je razvijati upravo suprotan proces od postojecih teznji ka
demarkaciji - proces prepoznavanja i slavljenja zajednickog nasleda koje
prirodno povezuje ljude. Upravo kroz priznavanje zajednickog kulturnog
prostora, koji moze ostati specifican u svojim nijansama, mogu se smanjiti
predrasude, neutralisati konfliktni narativi i podstac¢i dugorocno pomirenje.
Ovo pomirenje, medutim, ne moze biti nametnuto odozgo, ograni¢eno na
politicke deklaracije i zvani¢ne inicijative, niti se ticati samo emancipo-
vanih pripadnika elita. Naprotiv, ono mora proizaci spontano, odozdo, iz
svakodnevnog zivota obi¢nih ljudi ¢iji identiteti nisu jednodimenzionalni
ve¢ visestruki, slozeni i otvoreni za medusobno povezivanje.

Samo takvim pristupom zajednic¢ko naslede moze zaZiveti kao pro-
stor medusobnog uvazavanja, razumevanja i saradnje, gde razlike ne bi-
vaju zanemarene ve¢ shvacene kao vrednosti koje obogacuju, a zajednicki
elementi kao mostovi koji povezuju.
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CULTURAL TIES BETWEEN SERBS AND CROATS:
MERGERS INSTEAD OF DEMARCATIONS

Summary

The paper analyzes the long-term reconciliation processes between
Serbs and Croats through social-psychological theories and cultur-
al ties, emphasizing the importance of overcoming antagonisms by
changing social narratives and perceptions. It particularly highlights
that shared cultural heritage and prominent figures who are, in some
way, connected to both ethnic groups should serve as a foundation
for connection rather than demarcation. Relying on social identity
theory, the common ingroup identity model, and the theories of in-
tergroup differentiation and optimal distinctiveness, the paper dem-
onstrates how the integration of complex identities can contribute to
reducing interethnic tensions.

A special emphasis is placed on the importance of younger genera-
tions, who are less burdened by past conflicts and have the potential
to develop a more open and flexible approach to intergroup differ-
ences. Promoting cultural and social harmony, rather than a purely
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competitive approach, is essential for overcoming the zero-sum logic
in interethnic relations.
The paper identifies Serbs in Croatia as a group with particular po-
tential for fostering more stable relations, given their specific social
position and direct interest in improving interethnic relations. It is
recommended that the reconciliation process should not rely solely
on political elites but should also include broader social strata and
concrete joint initiatives to build mutual trust and a more stable future
in a spontaneous and authentic way.

Key words: reconciliation, social identity, shared cultural heritage,
intergroup relations, social initiatives.
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JUTUTAJIHE IIVIAT®OPME KAO CPEACTBO JPYUWITBEHOI'
AHTI'A’ZKOBAIbA U U3PAKABAIbA MUIIJBEIBA KOJI
CTYAEHATA

Pe3nme

OtkpuhiemM WHTepHEeTa CTBOPCH j€ alTepHATUBHU IPOCTOP PEATHOM
— BHPTYEITHH MIPOCTOP. Y HEMY Ce HEIPECTaHO pa3Brjajy KOMyHHKa-
LIMOHM aJlaTH MOMyT APYIITBEHUX Mpexka, BeO-CajToBa, aluIiKalyja,
KOjU ce MOTy OOjelMHHUTH IOJ| TOjMOM , JUTHTAlIHE I1aTdopme.
KomOunamujom yrnorpebe pa3HHX MHTEPHET ajara KOPUCHHITHMMA
je omoryheno na Oymy OpYIITBEHO aHTa)XOBaHU M aKTUBHHU y pa3Ma-
TpamHUMa O PEJICBaHTHUM TeMama. Y WHPOPMATHUIKOj €pH je CBUM
JbyIMIMa OTBOpPEeHa MOTYNHOCT Ja Kpewpajy M CI000IHO AeTe caap-
kaj Ha uHTepHeTy. [urutante mwiardopme cy oMmoryhuiie mpocTop
3a Mpe3CHTaI]y UH(pOpMaIija, CTaBOBa, 3HaWKa, MpodiieMa, OHIIO0
y TEKCTyaJIHOM OOJMKY Win (opMary MyJITHMEIUjalHOT cajpiKaja.
KopucHuim murntanHux miaTgopMu uMajy MoryhHocT na crmo0oa-
HO W3HOCE TyMadera Ha HHTEPHETY, a U3BEIITaBajy o gorahajuma u
Y4eCTBY]y Y Kpeupamy 3Ha4eHa O CBETY W I10jaBaMa, ajli U Aa Oyxy
aHTa)XOBAaHU y pelllaBamy APYIITBEHUX mMpodiieMa. OCHOBHHU IIUJbEBU
OBOT HCTPA)KUBaa Cy yTBPIUTHU CTEIICH JIPYIITBEHE aHI'AKOBAHOCTH
CTy/IeHaTa Ha IUTHUTAIHUM IIaTopMama, Kao U CTEIeH H3paKaBama
CTaBOBa U MHUIIUBbCH-A HCIMTAHUKA Ha bUMa. Pesyararu cy mokaszanm
Jla Cy CTYACHTHU aKTHBHH U JIPYIITBEHO aHT@)KOBaHU HA TUTHTATHAM
wiatopMamMa Kajaa je y MUTamy opraHusamuja u npaheme gorahaja
MOMYT CeMUHapa, TpuOWHa, paguoHuia. MelhyTum, CTyJIeHTH HUCY
aKTHBHM Yy U3pakaBamy CTAaBOBA M MHUILJEHA MOCPEICTBOM JIUTH-
TanHuX wiargopmu. Pesynrarn nokasyjy u 1a CTYJCHTH HE KOpUCTE
JHMTUTAIHE TuIatopMe 3a IpHKa3UBabe IPYIITBEHHX IMpodiemMa Ha
KOje Hamiase.

Kunyune peuu: nururanue miargopme, dejcOyk, rpahjaHcko HOBU-
HapCTBO, CTYACHTH, IPYLITBEHO aHI'a)KOBAILE.

YBO/JIHA PASMATPAIBA

Pa3Boj yoBewaHcTBa Kpo3 UCTOPHjy OazmpaH je Ha oTkpuhuMa koja
Cy oipeiuia U Ipasal IpyIITBEHOr kpeTama. Ca IM0jaBOM apTUKYIHU-
CaHOT TOBOpa M IPOHAJIACKOM IHCMa CTBOPEHH Cy YCJIOBH 3a pa3MEHY
ujeja U MUCIU. YMpeKaBame HJieja U MPOKUMabe MUCIU YTUIAIIO je Ha
MojaBy W pa3BOj NMBWIM3AIMja. BaxkaHn nCTOPHjCKU TpEeHyTaK AECHO ce
je y XX Beky oTkpuhem WHTEpHETa, KOjH j€ YMHOTOME MMPOMEHHO JI0Ta-

! dojchinovic.nikola@gmail.com
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JAlIbA HAaYMH J)KABOTA M YCMEPHO Jajbl pa3Boj. [laHamme reHepanuje
Cy CBEIOLM AUTUTAIHE PEBONyLHje U TpaHChopMalyje HaunHA KOMYHHU-
Kaluje, paja, oopasoBama, 3abase... byayhe renepanuje, koje ie npema
HerpomnoHnTy? 6uTH cBe AUTUTAHH]E, YnTahe 0 IepHOIy APYre MOIOBUHE
XX Beka (kazaa je JOoIuIo J0 M0jaBe MHTEPHETA) Ka0 UCTOPHUJCKOM Tpe-
HYTKY KOjH je MpeACTaBhao IMoYeTaK MpOMeHe JbYICKIX KOopenalwuja, oJl-
HOCa M HauyWHa >KMBOTA, KA0 U OCHOBY KOjoM je mpenoapeheH u HaumH
(GyHKIIMOHNCamka BUXOBUX JKUBOTA. Y MPUIIOT TOME TOBOpHU cTaB [lona
Ilepu bapnosa (John Perry Barlow) nmpema kome TexHonomko oTkpuhe
WHTEpHETA, 3aXBajbyjylin KOMe ce mocTHke cBe Beha pacrnpocTpameHOCT
KOMyHUKanuje u3Mely ympexxeHnx padyHapa, rpejacTaBba HajBehu 10-
rahaj jomr ox orkpuha Batpe (bapios npema Benman, 2004: 124). Enek-
TPOHCKA IUBUJIM3AIH]a j€, 3a PA3JINKY O] MPETXOAHIX, HAJBUIIIC YTHIIAIA
Ha TpaHcOopMalnjy KOMyHHKanuje. Y caBpeMeHOM /100y, KOMyHUKaLHja
MMa HOBY NHMEH3H]y U KapaKTEPUCTUKE KOj€ Cy CBOJCTBEHE BUPTYEITHO]
KOMYHUKAaIMjH Ha JUTUTAITHUM Iargopmama. [modamHa OTBOPEHOCT je
jeIHa oJf KIbYYHHUX KapaKTepUCTHKAa HOBHX MEHja, T€ Y CKIaay ca TUM
Ha WHTEPHETY T0CTOju 00mIbe MH(OpMaIlja KOje Cy JOCTyITHEe CBAaKOM
WHTEepHET KopucHHKY. Ca Apyre cTpaHe, y HH()OPMaTHUYKO] €pHu je CBUM
JpynuMa oMoryheHo ga kpenpajy u cIo00IHO JIelie caipxKaj Ha HHTepHe-
Ty. durutanne miardopme cy omoryhuie mpoctop 3a Npe3eHTalujy HH-
¢dopmanmja, CTaBOBa U 3HaMKa, OWIIO Y TEKCTYaIHOM OONMHKY Win hopma-
Ty MyJITUMEANjaTHOT canpkaja. Hajuenthe xopumnthene aurnranHe miat-
dopme y nanammunu Hactane cy y XXI Beky, mehy kojuma cy Youtube,
Google Meet, Zoom, xao u ApymTBeHe Mpexe Facebook, X (Twitter),
Instagram, TikTok...

[Ipennoct gurntamHux miIaTopMu je TTOCEOHO y jeTHOCTABHOM
MIPUCTYITy, MOTYRCTBY IMOBE3MBamka BEIIMKOT Opoja JbyIH, Kao U y OIIIrja-
Ma OJ[BHjama aCHHXPOHE M CHHXPOHE KOMYyHHKaluje, ITo omoryhasa u
NIOBE3MBam-e JbyIH 0e3 003upa Ha MPOCTOPHY yaasbeHocT. [TocpencTBom
JUTUTATHHUX TIaTGopMu je omoryheHo u BUPTyelHO GopMHpame Tpyma
Jpynu (HIp. myTeM anara ,,Facebook Group®) ca 3ajemHUYKUM HHTEpe-
COBamMMa U LUJbEBUMA. Y OKBHPY BUX je Moryha mpeseHTauuja uieja,
JTUcKycuja Mel)y OpojHMM 4IaHOBHMA, IUIAHUPAHE, 3aKa3UBAHE YKHBO
norabaja, 1 Haj3al, CIPOBOleHmE CTpaTeruja y peaTHoOCTH. Y TOM CMHCITY,
JTUTUTAIHE TUIaThopMe Cy e(pUKACHO CPEJICTBO 3a MOKpeTame akiuja (Xy-
MaHHTapHUX, €KOJIOMIKHUX, TOTUTHYKHX...).

Kako je ynorpe6a aururanHux miargopMmu JaHac pacupocTpameHa
mehy mutahum 1 cTapujuM resepaijama, ycMepaBame BbbHX0BE yroTpeoe
Ou Tpebao BPIIMTHU Ka MPaBIly IPYIITBEHE aHTA)KOBAHOCTH M JOIPUHO-
ca 3ajenHuIM. Y 0BOM pajay hiemo nokymaru, uamMelhy ocrasor, 1a uctpa-
JKUMO JIa ]I U Y KOjOj MEPH CTYJEHTH KOPUCTE TUTHTAIIHE TIaTgopme y
CBPXY APYLITBEHE aHTa)KOBAHOCTH U APYIITBEHOT JOMPHUHOCA.

2 HerpomonT je jomr 1998. roquHe, y Kebu3M ,,BUTH JUTHTANAH®, MHCA0 [a j€ CyIITHHA
JMUTUTAITHOT OMBama y TOMe IITo he cBaka reHepanuja OUTH TUTUTATHHja O MPETXOIHE
(Herpomont, 1998).
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KAPAKTEPUCTHUKE JUT'NTAJTHUX IIJIAT®OPMU
Y OJHOCY HA TPAAULIMOHAJIHE ME/IMJE

Epy HOBUX IUTHUTAIHUX TEXHOJOTHja KapaKTEpHUIIe 1ojaBa riodai-
HOT ITPOCTOPA 32 MOTEHIIMjATHO CY/IeNIOBAhE CBHX I10jeMHALA Y pacIpaBa-
Ma, 6e3 003upa Ha MpUIaAHOCT (HalMOHAalIHA, CTaTyCcHa, TpodecrnoHaHa,
KyJITypHA...) ipeMa onpel)eHoj OCHOBU. Y MEIHjCKOM CMHCITY, HOBH Me-
JMjH MIPeAcTaBbajy (GopyM 3a MOBE3MBame MyOJIMKe ca MeAnjuMa, LITO je
OKapakTeprcaHO Kao HApOUMTA MPEJHOCT OHINIAjH cdepe Kpo3 MoryhHocT
nyOnuKe /1a TyMadermha MEINjCKHUX Ccajprkaja jaBHO M3HOCE Y BUJy CTaBO-
Ba Kpo3 KoMeHTape. Ha Taj HaumH WHTEpHET mpocTop (€HNI. cyberspace)
IpEICTaB/ba MECTO 332 PABHOIIPABHO YUECTBOBAMHE CBHUX JbY/IH IITO JOTIPH-
HOCH BUJJbMBOCTH Pa3IMYUTUX CTABOBA - CXOJHO TOME U ILIypajH3My
MUIIJBEHA U JIEMOKPATUYHOCTH. JeJHa OJ] OCHOBHUX KapaKTepUCTHKA
HOBHX MeJ/IHja, IpeMa KO0joj C€ Pa3lIuKyjy y OJHOCY Ha TPaJUIMOHAIHE,
je unmepaxmuerocm. ,,JIHTEpHET je MPOMEHNO TPaIUIMOHATIHE MEINje U
omoryhmno npomeHy myOnuKe o aKTUBHE Y HHTEPAKTUBHY T€ THME YTH-
1Ia0 Ha CTBapame HOBUX KYITypHHX oOpasaua y chepu jaBHE KOMyHHKa-
nuje’ (3rpadseuh Potap, 2017: 57). nak, y OKBUPY HOBE KOMYHUKAITHOHE
KyAType Moryhe je Kpeuparu HOBU TEPMHUH MOIYT APEUHDOPMUCAHOCTIU
— KapaKTepHUCTUYaH 3a caBpeMeHocT. O0usbe nHpopmairja Ha MHTepHE-
Ty OCH@XXHJIO je mojaM ,,uHpopmaTuBHe mehase koju je AnBur Toduep
NpBH yHnoTpedro. MHTEpHET MpOCTOp ce MOXKE OAPETUTH Kao TiiodanHa
e-CHITMKJIONE/TH]ja Ha K0joj ce mHpopMaIlrje Halla3e CByaa, oo Ha OHiajH
noprajiiMa Mejuja, pasHUM BeO-CcajTOBHMA MJIM APYIITBEHHUM MpeKama,
o0jaBJbeHe 0J1 cTpaHe MpodeCHOHATHUX HOBUHApa uiu rpahana. Y ycio-
BUMa WH(OPMAIH]CKOT 3arylieha, N3a30B je Tpe] HHTEPHET KOPUCHUIIN-
Ma J1a pa3iukyjy uadopmaimjy on aesuHdpopmanuje. [lox Bupuimo (Paul
Virilio), mpema Muxajnos IIpokonoBuh, nctnde na he pact nndopmariija
W CBE CaBpEeMEHH]ja CPECTBa BUXOBOT Kopuihema Ha I100aJTHOM HHBOY
JIOBECTH JI0 BIIAJJaBUHE BUPTYEIHE Ae3nH(OpPMaIHje U HaCTaHKa ,,iHPOP-
Mmartuuke OomOe”“. Muxajnos [Ipoxonosuh HaBomm u craB ayropa Kuna
(Keen) xoju cmarpa ja je mpaBa MOCHEIUIA PEBOJYIIHje, KOy je IOHEO
BeO 2.0, Mame KynType, Mambe HCTHHCKUX BECTH M Xa0C OECKOPUCHUX HH-
¢dopmanmja (Muxajinos [Ipokonosuh, 2017: 118-120). Mehytum, ne3un-
(dbopMarje He MOTY OCTBApPHWTH HETAaTHBAH YTHUIIA] YKOJIHKO I10jCIMHIIHA
MMajy CIIOCOOHOCT J]a MX youe. 3a MCHpaBHO TyMauewme MH(popMaLuja y
nH(pOpMAIH]CKOM 00MIbY, HEOITX0/IHA je rpal)aHcka MeaujcKa MUCMEHOCT U
BEIITHHA KPUTHYKOT MHUIIUbEHa. MeTjcku mucMenu rpalanu umajy cro-
COOHOCT J1a MoCMarpajy IUPU KOHTEKCT, 1033 iuHy jaoral)aja, nperno3Hajy
MaHUITYJIaTHBHY yTHUIIAj, OMHOCHO J]a CBECTPAHOM aHAJIHM30M HalpaBe pa3-
nuky usMely nadopmanuje u nesundopmanyje. Kako je Ha HHTEpHETY 1
BEITUKH OpOj KOPUCHUX MH(POPMAITHja, HEOITXOIHO j¢ MHCUCTUPATH Ha CTH-
Lamy MeIujcKe MUCMeHoCTH cBUX rpahana. Tako nesundopmanuje He Ou
uMalie yTHIaja y IpyITBy, a epeKTH JUTHTATHUX IUIaTQOPMHU T10 MUTAbBY
WH(POPMHUCAHOCTH, IPUKYIJbakha HH(OpMAaIija U3 pa3HUX OOJIACTH U CTH-
Hama 3Harba, OWIn OU UCKIBYYHUBO MO3UTHUBHH.
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3HauajHO je HAOMEHYTH W Ja WHTEPHET Ipy»Ka MOTyhHOCT KO-
PUCHHUIMMA J]a CAMOCTAJIHO CEJIEKTYjy M BpLIE 0Aa0dup BECTH U WH(pOMa-
1Mja Kojuma he MoCBeTHTH MaXmby, 32 PA3NIUKy O TPAIUIMOHATHUX Me-
Jiija Koju omabupom norahaja yrudy Ha To 0 KojuMm norahajuma he myo-
JKa pazMunubati. Kacrenc HaBonu pesynrare ucrpakusama LleHTpa 3a
nurntanay OymyhHocT mpu YauBepsurery y Jyxuoj Kammudopauju, mpe-
Ma KOjUM, THHEjIIepH YOTIITE HE pasyMejy KOHIENT IIefama TeIeBU3Uje
IpeMa pacropeny Koju je HeKo ApyTH ycrnocTaBrno. OHH CBE TEICBU3H]CKE
eMicHje Iveajy Ha KOMI[jyTepy U IPEeHOCUBUM ypehajuma, 1 Tako mpujemMm
nporpamMa nocraje HHAUBHIyaIn3oBaH. Kacrenc qabe HaBO/IM Ja ce CIlu-
4yaH GeHoMeH foraha ¥ ca WTaMOaHUM MEAMjUMa, TAKO IITO KOPUCHULIU
unTepHeTa Miahu on 30 roauHa, MIUPOM CBeTa, HOBHHE Y HajBeho] Mepu
yhTajy Ha MHTepHeTy. Kacrenc 3akipydyje a TO FOBOPH M O NPOMEHHU
raTdopMme KOjoM Ce I0CTaBIbajy calpsKaju ITaMIIaHUX MEAN]ja U TEIeBU-
sujcku canapxkaju (Kacremnc, 2014). HacynpoT rope HaBeZlecHUM CTaBOBHUMA
quratanHux necumucta (Bupnnma u Kuna), ayropka Muxajnos [Ipokorio-
BN MCTHYE M CTABOBE JIUTMTAIHUX ONTUMHCTA, Mel)y Kojuma cy, usmehy
octaor, Huxkonac HerpononT u Xenpwu [leaxunc (Henry Jenkins). I[Ipema
ayTopku, HerpomoHt roBopu o Tpujymdy murutanHor go0a koje umMa 4yeTu-
pu MohHa KBaJIUTETa: MEIEHTPAIN3AIIH]Y, TII00aTH3aIH]y, XapMOHU3AIIH]Y
U ojadaBame. [IeHKMHC cMarpa J1a y TUTUTaIHO] P HACTaje KOJEKTHBHA
unTenureniyja uctuuyhu cnenehe: ,,Huko o1 Hac He 3Ha CBe; CBaKO 0J1 HAC
3HA HELITO; U MM MOXEMO J]a CaCTaBUMO T€ JICJIOBE YKOJIHUKO YAPYKHMO
Hallla 3Hamba M KOMOMHYyjeMo Hame BemTuHe (Mwuxajnos Ilpoxomnosuh,
2017: 118-120). UHTEpHET IIpencTaBiba MPOCTOP Y KOME CBH UMajy jeIHa-
Ka [IpaBa Jja y4eCTBYjY, CTBapajy u Aeje caapxaje, 6e3 MpeTXOAHe IpoBepe
U eBEHTyaJHE IIeH3ype. Y ToMe je u Moh mHTepHeTa Kao JeMOKPaTHIHOT
Mmenuja. ururanae mnargopme Cy AONPHUHENE U IOMEpamy yjore myonu-
K€ — OJ TTaCUBHE JI0 akTHBHE. J[OK je myOnuKa y BpemMe TpaJullHOHaTHHX
Menrja Ouiia MacMBHU KOH3YMEHT MEIMjCKUX Ccajapikaja, ca pa3BOjeM HO-
BUX MeMja IMyONuKa MocTaje akTUBHA U UHTepakTuBHa. [lyOnuka Tpaau-
IMOHATHUX MEIHja UMa MOTYNHOCT J]a TyMa4yH 3HaueHha, MelyTum, yrias-
HOM OCTaje orpaHnyveHa J1a ux jaBHo u3Hece. [lydnnka HOBuX Menuja numa
MoryhHOCT J1a cj1000{HO W3HOCH TyMaueHa Ha MHTEPHET Iuiatdopmama,
Ay W J1a U3BeIITaBa O Jorah)ajuMa M ydecTByje y Kpeupamwy 3Hauerma o
cBeTy U mnojaBama. [lakie, pa3Boj aurutaiHux miargopmu omoryhuo je
rpahannMa mapTUITUNAIN]Y Y KPEUpamy U AeJbeihy HHPOpMAIlija i BECTH,
YHMMe je 3Ha4ajHO OCHAKEH U KOHLIENT IrpajaHCKOT HOBUHAPCTBA.

MHore cTyauje Koje Cy u3ydaBaje KapaKTepUCTUKE U TIPETHOCTH WH-
TEpHET IIaTOPMHU Y OAHOCY Ha TPaJULMOHAIHE MeIuje, YKasyjy JAa cy
NPEAHOCTH WHTEPHETA, MOPE/l MHTEPAKTUBHOCTH, U XUNEPMEKCMYATHOCI
u mynmumeoujarnocm (Deuze, 2001; Domingo, 2006; Paulussen, 2004;
Jankowski, Van Selm, 2000; Steensen, 2011 — HaBeneHo pema MruxajiioB
[Tpoxomoruh, 2017). Jlebeme MyITUMEINjATHIX caapkaja MOCPEICTBOM
MHTEpHETa OTBapa MOTYhHOCT Aa ce jeTHOCTaBHO U BU3YEIIHO MPUKAXKY J0-
rabaju u3 nenor cBera. [0TOBO cBaka nurnTanHa rargopma, mehy kojuma
Cy U JpYLITBEHE MPEXe, HyJe MOI'yhHOCT KOPHCHUIIMMA A2 CJI000IHO Jerne
¢dororpaduje, aynuo u Buaeo 3amnuce. JpylmTBeHe Mpeke HyJle U ONLHUjy
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,,Live Streaming* (y>KHBO TIPEHOC) KOjy YECTO KOPUCTE U TPAAUIIHOHATHI
Menuju (HIIp. THEBHU JIHCT ,,bini) ca cBoje dejcOyk cTpaHuIle 3a MPEHOC
norahaja yxuso. [lopen TpaaumroHaTHUX MEIUja KOjH CBE BHIIIC KOPHUCTE
JUTUTAITHE TIaTGOpMe Y CBPXY M3BEIITABAaa, MPEIHOCTH OHJIAjH anara
ynoTpebJbaBajy u rpahanu, koju, Aenehu TexcryanaHe u MyJITHMEAHjaTHE
cajpxaje, 3ay3uMajy yIory peroprepa.

I'PABAHCKO HOBUHAPCTBO

,lexHomoruja omoryhyje cBakoM rpahaHnHy /1a cam HaIllpaBH BECT
1 aucTpuOyupa je TodamHo, y3 MoMoh WHTepHEeTa, MTO je Hekaga OWiIo
MCKJbYYHBO MTPAaBO U MOTYRHOCT IpoheCHOHATTHIX HOBUHAPA U MEH]CKIX
kyha (Kpctuh, 2011: 99). Ca pa3Bojem nurutamHux rmiarGopMu Ha 3Ha-
4ajy je mocebHo modmio rpahancko HoBHHapcTBO. llocpencTBoM caBpe-
MEeHUX MOOWITHUX ypehaja Jbyau uMajy MOTyhHOCT /1a HampaBe MyJATHMe-
JMjalTHU CaZIpkaj BUCOKOI KBAJIMTETA M IOAENE I'a IIyTeM HMHTEPHET Be3e
ca OMJI0 KOT MecTa, Ha pasHUM AMTMTAIHUM Iuardopmama. ,,I'pahaHcko
HOBHHAPCTBO, KOj€ Ce T0jaBJbyje U TOA TePMHHUMA ,,jaBHO™, ,,TTAPTHIIH-
MATUBHO®, ,,AEMOKPATCKO™, WIIU ,,yIMYHO HOBHHAPCTBO™, jeCTE KOHIICTIT
y KojeM rpahanu U Meaujcka ImyOJIrKa UTpajy akKTHBHY YIIOTY y TIPOLECy
NPUKYIJbatba, N3BELITABaba, AHAIU3E U IIUPEHha BECTH U HH(opManuja‘
(boBman, Bunnc, npema: Kperuh, 2011: 98). C 063upom Ha HemMoryhHOCT
npodecoHaIHUX HOBHHApA Ja M3BECTE O CBUM 3Ha4ajHUM jporahajuma,
a MOHEKaJ U U3 orpaHuyaBajyhux pasiora mpoy3pokoBaHH ypehuBaukom
nomuTHKOM onpeheHe menujcke kyhe, rpaljann nmajy Beoma BaKHy yJIOTy
y Hoxu3amy APYLITBEHE CBECTH O 3HayajHUM gorahajuma u nmpodnemuma,
0110 Ha II00ATHOM MIIH JIOKaJTHOM HUBOY. CaBpeMEHO yMPEKEHO IPYLITBO,
koje npema Kacrency mpeacrasiba ApyIITBEHY CTPYKTYPY CadMIbEHY O[
Mpexa 0a3upaHux Ha MH(OOPMALMOHO KOMYHUKAIIMOHUM TEXHOJIOTHjaMa
(Kacrenc, 2004: 23), moBe3aHo je Ha TIIOOATHOM HUBOY Y e-3ajeqHulry. Ca
Ipyre cTpaHe, rpaaHu ©Majy MOryhHOCT J1a ce 1oBe3yjy Ha MHHTEpHETY 110
HaIlMOHAJHO] OCHOBM U y OKBHUDY JIOKajHe 3ajeaHuue. [lakie, nururai-
He mardopMe MpeacTaBbajy WieajHe ajare 3a yMpexkKaBame, MpecTa-
BJbame WK npaheme morahaja kako Ha TTOOATHOM, TAKO M Ha JIOKAJTHOM
HuBoy. Ha pasuum BeO-cajroBuma (HIp. www.ohmynews.com?), jyTjyoy,
Onory Wi IpyIITBEHUM Mpekama Moryhe je mporahu qpymTBEeHO pere-
BaHTHE caJip)kaje TucTpuOyrpaHe of cTpane rpahana. [locroju MHOIITBO
MOTOIHUX OHJIAjH ajiaTa ¥ 3a pe3eHTalujy norahaja Ha JJOKaJTHOM HUBOY”.
JpymTBeHe Mpexe Hyae MHoOre anare, momyT ,,Facebook Group®, y ok-

3 TIpema Kpcruh, OhmyNews je jyxuokopejancku mopran ocaoBad 2000. roxune 4uju je
[JIaBHU MOTO ,,cBaku rpahanus je pernoprep™. ITopran je mOKpeHyT 300T AyroroMIIEbEr
HE3a/10BOJbCTBA TPAJAMIIMOHAIHOM LITAMIIOM M CcBe Behe xesbe rpahana ma mspase cBoja
MHUIIbEHA U ca3Hamwa. Ha moprasy uMa ckopo MWIMOH yuTanana JHeBHO u 26.000 pe-
TUCTPOBaHUX rpahaHa permoprepa koju 00jaBibyjy cBoje TekctoBe u ciuke (Kperuh, 2011:
101).

4 ,HajHOBHjU TpeH] y MapTUIUIIATHBHOM HOBHHAPCTBY j€ [10jaBa T3B. XUIICPIOKAIHOT HO-
BHHAPCTBA, Y KOjeM Ha BeO MopTaauMa JOKaJIHO CTAHOBHMIITBO M3BELITaBa O gorahajuma
Y 3ajeIHHIH, KOje KOHBEHIIMOHAIHN Me/InjH (IToceOHO HAIlOHAIHE HOBUHE M TEJICBU3H]E)
Hajuyenrhe UrHOpHITy WM M He nocehyjy noBospHO naxkme (Kperuh 2011: 102).
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BHPY KOjUX je MOoTyhe yMperkaBame KOPUCHUKA U TTpe3eHTanuja norahaja,
nH(opManmja WK MpodiieMa KOju ce O/IBHMjajy Ha HAIIMOHATHOM HIIA JIO-
KaJTHOM HHBOY. 3HauajHa je ¥ MOTYhHOCT ,,[TpHjaBU TpoOiieM™ HaMeHmheHa
rpahannMa y okBupy moprana ,,Jysxxae Bectu™. [locpenctBom oBe moryh-
HOCTH, CBakW Tpah)aHWH MMa MpaBo Ja MpHjaBU MPoOIeM Ha TEPUTOPH|U
rpamga Huma (HIp: pyma Ha MyTy, AWBJba JICTOHM]A...) TyTEM MOOHITHOT
ypehaja n ammnkanwmje ,,Jy’kHEe BECTH™ MITM KOMIIjyTepa U 3BaHUIHOT BeO-
cajt nmoprana. [Ipuamkom npujaBe mpodiaema, rpahaHuH yHOCH HHPOpMa-
IMje y MoJbe ,,Ha3uB MpodIemMa‘, ,,IOMyHCKH OIHC MpodieMa’, U A0 TeT
¢dotorpaduja Koje WITyCTPyjy TEKCT. AHAIM30M OBe MOTYhHOCTH Ha TIOp-
TaJy MOXE C€ 3aKJbYyUHUTH J1a Cy Tpal)aHu BeoMa akTUBHHU Y IIPH]jaBJbUBAY
npobnema. Y CeKIuju ,,ipujaBu npodieM™ BUIJbUBE Cy 0o0jaBe Tpahana, a
YeCT je cy4aj U Jla HOBUHApH Jy)KHUX BECTH pas3pajie mpobiem u objase
BECT Ha OCHOBY IIpHjaBJheHOT TIpobiema rpahana. OBaj mpumep ykasyje Ha
YIApYyKUBamke TpahaHCKOT ¥ POQeCHOHATHOT HOBUHAPCTBA KOj€ OJUTMIHO
¢yakumonwuie. /lakie, ApyIMITBEHO aHTa)XKOBaHM Tpal)aHu yKasyjy Ha Mpo-
oneme, 10K podecrnoHaIHN HOBHHAPH Kao ,,KOHTPOJIOPH BIACTH " allelryjy
Ha HaJIe)KHE MHCTUTYIMje 1 00aBeNITaBajy jaBHOCT O MCXOAY Ipobiema.

Tpebano 6u HarmtoMeHyTH N1a rpal)aHCKO HOBUHAPCTBO HUj€ HACTAIIO
Kao TMOCIIeINIIa MPEIHOCTH AUTHTANHE chepe y Kojoj rpahanu nmajy mo-
ryhHOCT 12 jemHOCTaBHO jerne WHpOopMaIrje U U3BeITaBajy o gorahaju-
Mma. [Ipema ayropkn Kpcruh, kopenu rpaljanckor HOBHHAPCTBA CEXKY jOII
y nepuon ocHnBama Cjenumennx Jlp:kaBa y 18. Beky, kama cy Tomac
[lejn n aHOoHUMHU ayTopH ,,DeepaMCTHYKIX CTHCca™ TIOCTaIH MO3HATH
LITAMIAakbEM CBOJUX JMYHHUX TEKCTOBA. AyTOpKa Aajbe MCTHYE Ja je Kac-
HUjU pa3B0j TEXHOJIOTHje — MOIITAHCKOT CUcTeMa, Teierpada, Tenedona,
panrja u KaOIOBCKE TelleBU3Hje IOTIPUHEO Jia JbYIU MPE3eHTY)y BECTH Ha
MHOTO LIMPHUM MOAPYYjuUMa, HaBoAehu U IpuUMep BHIEO CHUMKA aTeHTa-
ta Ha npeacennnka CA/l-a [lona ®@. Kenennja me3neceTnx rognHa, Koju
je morekao of rpahana u O6p3o ce mmpuo (Kperuh, 2011: 100). Kao 3Ha-
yajaH mpuMep rpaljaHcKor HOBHHAPCTBA Tpeba HAaBECTH U Joral)aj pymiema
Kyna 6musnakuma y Hbyjopky 11. cenremOpa 2001. roqune, y dujem cy
M3BELITaBakby BUICO CHUMUU rpal)aHa MMaau BEIMKU YTHLAj. Y TOM Iie-
puoxy (mouerak XXI Beka) Oenexwu ce ycroH biora v 3Hadaj \BEeroBe yIio-
Tpebe MacoBHUX pa3mepa y cBeTy. [Ipema ayropy Bpajty (Wright), y ieto
2005. ronune je 6mno uzmehy 50 u 100 MunmoHa Grorepa Ha MHTEPHETY,
ca Opojem unTanarna omorepa nponemeHuM Ha m3mel)y 200 u 500 munmnona
npema The Blog Herald (Bpajt, 2005: 3). o nmanac, brior je momymap-
Ha (hopMma m3pakaBama rpaljana HoBHUHapa. 3axBasbyjyhn MoryhHOCTH Na
cBaku rpal)aHuH OCHYje TeMaTCcKu OJ0T 1 0e3 IeH3ype CBaKOIHEBHO 00ja-
BJbYj€ TEKCTOBE M MYJATHME/IHjalIHEe caipiKaje, Tpal)aHCKo HOBUHAPCTRBO je
Jo0mITo MoceOHO Ha 3Havajy ca 1mojaBoM biora.

[lyna chara rpahaHcke mapTuuunanyje ¥ APYLITBEHE aHra)KOBa-
HocTH oMoryheHa je orkpuhem npymrBeHnx Mpexa y XXI Beky. On
2004. romuHe ocHUBameM JpyiiTBeHe mpexe dejcoyk u o 2006. roguae
OCHHBameM Mpexe TBuTep (maHac 1Mo HOBUM Ha3MBOM X), KOPUCHHULIU
no0ujajy MoryhHOCT J1a y OKBHPY YMPEKEHHX 3aje/THUIA JIee CaapKaje
Ha OBUM IulaTopmMaMa jaBHO MJIM Ca CBOJUM JKEJbEHMM KOHTAaKTHMa Ha
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MpexH. Y OKBHPY ajiaTa JPYIMTBEHUX MpeXka, JbYIU Ce YAPYKYjy H ca-
YHaBajy CIHCAK MpHjaTesba/IpaThiiaa/KoHTaKara ca KojuMa Jeje caap-
Kaje y pa3sTUnIuTe CBPXE, Kao M CITUCAK CTPaHMIIA Koje oapel)eHn KopruCHUK
npaty. [10TOM ce KOPUCHHIIM TPYIHINY MOCPEICTBOM I'PYIMHUX anara Ha
Mpekama, y OKBHPY KOjUX C€ TUCKYTyje O TeMaMa Koje oapeleHun ympexe-
HU YWIAHOBU CMAaTpajy 3HauyajHUM. AyTOpH HaBOIE KaKO j¢ MCTPakKHBarhEe
,,Pew Research Center-a* moka3aso 11a Cy JbYIH CBOje TTOBEPEHEC IPEHETH
ca Meauja Ha JTUIHE MPEXE W CBOje TIpHjaTesbe KOju cama MocTajy ,,ype-
IHUTA 1 ,,ayBapn kanuja“ (Paumaume mpema Muxajnos [Ipoxonouh u Jes-
toBuh, 2017: 137). Jomr Heka onm mcTpaxuBama ,,Pew Research Center-a*
MOKa3yjy 3HadajHy MpOMEHy Koja ce JOTONWIa Yy epy AUTUTAIHUX IUIaT-
¢dopmu. [IpeMa rogunImbuM HCTPAKHUBABIMA O CTalby aMEPUUKUX MENUja,
Me/IMjCKe OpraHu3alyje Cy y Mpel-AUTHTalHO] epyu KOHTPOJIHUCANe Mpo-
IYKIAjy BECTH, aJld Cy BPEMEHOM TEXHOJOMNIKH OpjeHTHCaHe KOMIIaHH]e
I'yrn, Enn (Apple) u @ejcOyk ycrocTaBuiie aricoIyTHU PUMAT U ITOCTAIIe
JIOMAHAHTaH urpad Ha menujckoM TpxkumTy (Pew Research Center 2016
npema Kpctuh, 2017: 91).

HNCTPAKUBAIBE

[IpenmeT oBor McTpakuBama cy aurutanHe riardopme (DejcoOyxk,
X (TButep), Jytjy0, bror, I'yrm Mut, OHnajH nopranu Meauja), u3paxa-
Babe MUIBbEHA CTYJCHAaTa HAa HBHUMa M JPYLITBEHA aHTa)KOBAHOCT CTY-
JleHaTa y BHUX0BOj ynorpeOu. OCHOBHU IHJb UCTPAKUBAkA j& YTBPIUTH
CTEIeH APYIITBEHE aHI'aKOBAHOCTH CTYy/EHATa Ha AUTMTAIHUM Iuiatdop-
MaMa, Kao U CTENEH M3pakaBama CTaBOBa M MMIUbEHA UCIHUTAaHMKA Ha
quruTanHuM 1argpopmama. Ilpema passuM mubeBnMa nokymahemo na
YTBPANMO HaYMHE Ha KOje Cy CTYIEHTU APYIUTBEHO aHTa)KOBAaHU HA M-
TUTAIHUM TUTaThopMama, MOBE3aHOCT yrnoTpede JUTHTATHAX TUIaTOPMH
ca ocehajemM yKJbY4E€HOCTH y JIpyIITBEHA 30MBama, CTABOBE CTYJCHATA Y
BE3M ca yIoTpeOOM TUTHTaTHUX M1aTOPMHU Y CBPXY APYIITBEHE aHI'aK0-
BAaHOCTH M M3pakaBamba MUILbEHA, KA0 U JOMUHAHTHY AUTUTAJIHY IJIaT-
(dbopMy OCpPECTBOM KOj€ UCTIMTAaHULU M3PakaBajy MUILLIbEHHE.

3a noTpede HCTPaKUBAUKOT Jiefia OBOT paja, KopuiiheHa je aHkeTa
JIeJIOM CTaHJapAn30BaHa cKajloM JIMKepTOBOr TUMa. YIIUTHHK je MOCeOHO
KOHCTPYHCAH Y CBPXY OBOI' HCTPaKMBambha U PEAIN30BaH j€ MOCPEACTBOM
OHJIAjH Be3e u ,,[ 'y YruTHuKa . 3a peanu3aiiijy yImuTHHKA TTOCPEICTBOM
WHTepHeTa 0/UTyYCHO je M3 BHUILE pa3iora: NpeaMeTHa UJbHA Ipyma Hc-
TpaKUBama (CTYIECHTCKa MOMYJIalyja) akTUBHU je KOPUCHUK WHTEPHETA;
METOJICKM WHCTPYMEHTapH]j je oiaroBapajyhm HacnoBy paja; BeO-aHKeTa
MMa MHOTE MPEJHOCTH M OpOojHA HCTPakKMBamba IOCPEICTBOM HE Cy Ce
nokasaja Beoma epukacHuM. Ilpumepa paau, rpyna ayropa Koja je crpo-
BEJIa UCTPAKUBAKE TOCPEACTBOM ,, 'yl YIUTHUKA® HAJ CTYIEHTUMA, Ha-
MIOMU-E KaKo je aHketa Ha ['yrimy npaxmuuan u ¢prnexcubunran gpopmar 3a
oIy mhaBame 011 cTpane crynenarta (Muanepsaru u np, 2023: 132).

YIuTHHK 3a 1MOTpede OBOT UCTpaKUBama CIPOBENEH je Mehy cTy-
JIEHTCKOM TIOMYJIAIHjOM, TEXHUKOM epyodse — YIUTHUK j€ TOAeJheH Ha
DejcOyk rpymie CTyAeHaTa M MOCPEACTBOM YeTa ca KOHTAKTUMa KOjH Cy
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VIUTHUK neammm najbe Ha DejcOyk Tpyrme cTyaeHara W TIpociehuBamu
CBOjUM KOHTaKTHMa. YKyIaH y30paKk uchnuTanuka je 147 crymenara. Hc-
nuTaHo je 106 ocoba xeHckor mosia u 41 0co0a MyIIKOT 1oIa. YIIUTHUK
Cy MOMYHUJIM CTyAeHTH YHuBep3uteTa y Hurry ca cnenehux dakynrera:
Ounozodceku paxynrer; Menuuuncku paxynret; [Ipasan dakynrer; da-
KyJTET 3alITUTE Ha paay; TexHonomkn ¢akyiret. Mel)y ncnuranunmma je
ouso u cryaeHata Bucoke TexHomomke mkose y Jleckoiy.

YIUTHUK ce cacTojao of 16 TBpAKU. JennHnIIa aHAIH3Ee Y OBOM PaIy
0MO je KOPUCHUK AUTUTANHUX minardopmu. [IpeqmerHe aururaiHe miar-
(dopme cy ogabpaHe mpeMa KpuTepHjyMuMa HajBelie momnynapHoCTH U pac-
MPOCTPambEHOCTH yroTpede Mel)y HHTEpHET KOPUCHUIIMMA.

PE3VJITATU U JTUCKYCHUJA
On ucrMTaHWKa je Hajupe 3aXTEBaHO Jia O3HAue JUTUTAIHE IUIaT-
(dopme Ha KojuMa 00jaBJbYjy calipkaje, Kako OW ce yTBpIHIIa OIITa 3a-

CTYIUBEHOCT YIoTpeOe JUTrHTAIHUX I1aThopMu Mehy cTyneHTuma.

Tabdena 1. Ilpoyenam ynompebe pasnudumux oueumaninux niameopmu

O3HaynTe AUTHTaIHe MJIaTGOpMe HA KojuMa o0jaB/byjeTe caapikaje
Jururanna miarhopma | [Iporenar Bpoj crynenara
Facebook 77,6% 114

Youtube 22.4% 33

X (Twitter) 15,6% 23

Blog 13.6% 20

Hucam akmusan/na na

QueumanHum niamgopmama 9.5% 14

Ha ocHoBy noOujeHux pesynrara U3 npBe TBPAKE MOXKE C€ KOHCTa-
TOBAaTH Jia je UCITUTUBAHK y30PaK pelieBaHTaH 3a MOCTaBJbeHE [IUJHEBE MC-
TpakhBama, ¢ 003upom Ha To 1a 91,5% cTyneHara objaBibyje caapkaje Ha
HEKOj O[] MPEAMETHHUX JUTUTAIHUX TuIaTGopMu, ogHOCHO camo 9,5% (14
CTy/IeHTa) HHje aKTUBHO HU Ha je[THOj oJf HaBeAeHuX riardopmu. Mehy-
THM, Tpebasio O HAIIOMEHYTH J1a je KOJ| IIPBE TBPE I[1Jb OUO HCIUTATH
CTyJIEeHTE Ha KojuM iaropMama 00jaBsbyjy cajpikaje, MTo He Mopa Jia
3HAUW Ja HeMajy OTBOpeHe Mpo(uie Ha HaBEICHUM IUTHTAIHUM ILIaT-
¢dopmama u aa ux He npare. Mel)y nonyheHuM AMrUTATIHUM IUTaTHOpMa-
Ma, OYEKHBAaH j€ pe3yaTar nmpeMa koMme Hajpehu Opoj crynenara o6jaBibyje
caapkaje Ha DejcOyKy, MehyTrM, HUje OUeKMBaHa MaprUHaIU3alMja Apy-
I'MX Ha3HAYCHUX IUIATQOPMHU Y MEpH IipeMa JIOOHjeHUM pe3yaTaTumMa.

Tabena 2. Akmugnocm UCHUMAHUKA HA OUSUMATHUM NIAM@POPMAMA

YuecTBOBa0/J1a caM y OpraHu3anuju TpuONHe/ceMUHAPa/PagHOHUIA
nyTeM AUrutajnux miarpopmu (Google Meet, Zoom...)

ITonyhenu onrosopu [Ipouenar
Jeonom y npomexaux 6 meceyu 14,3%
Buwe nyma y npomexnux 6 meceyu 37,4%
Hucam yuecmsosao/na 48.3%




BbAJIKAHCKE CUHTE3E

Pesynratu nobujeHn U3 Ipyre TBPABHE ,,Y UeCTBOBAO/TIA caM Y Op-
raHu3alMju TPUOMHE/CeMUHApa/palMOHUIA ITyTEM JAUTUTATHUX ILIaT-
¢dopmu (Google Meet, Zoom...):, moka3yjy JAa je BHUIIE O] IOJOBUHE
ucniuranuka (51,7%, omHOCHO 76 cTyaeHaTa) y4eCTBOBAJIO jETHOM WU
BUIIC MyTa y OpraHu3anuju aorahaja mocpeicTBOM IUTHTATHHUX IIaT-
¢dopmu. Bucok je mpouenar cryneHara (37,4%) xoju cy ydecTBOBAJIH
y opranusanuju jgorahaja mocpeCTBOM IUTHUTAITHHUX IIaT(GOpMU BUIIE
myTa y IPOTEKINX 6 MeCeI, IMTOo yIyhyje Ha TO Ja je BHIIE Of jeaHe
TpehrHe HCTUTaHUX CTy/IeHaTa BEOMa aKTUBHO U APYIITBEHO aHTa)KOBa-
HO Ha JUTUTAIHUM Tutarpopmama. JloOujeH pe3ynrar u3 Apyre TBPIHE
ce MOXKe TYMa4HTH Kao IMO3UTHBAH jep ynyhyje Ha To J1a CTyIeHTH, yIp-
KOC pacrpoCTpameHoj yrnoTpeOu y cBpXy 3a0aBe U pa3oHOJE, TUTHTAII-
He TiaTdopMe KOPUCTE U Y CBPXY APYIITBEHOT aHTaXOBamka OPTaHU30-
BamkeM TPUOMHA, CEMUHAPA WK PAJUOHHUIIA.

Tabena 3. Yuecmanocm akmuenocmu Ha Oueumannum niamgopmama

PenoBHo npucycTByjemM TpuOMHaMa/ceMMHAPUMA/PaJuOHMIIaAMa, KOje
cy y cepu MOT MHTEPECOBaH-a, MOCPEACTBOM AUTHTATHHUX MJIaTHOPMHU
(Google Meet, Zoom...)

TTonyhenu oarosopu IIpomenar
Tomnyno cam caznacan/na 21.8%
YVenasnuom cam caznacamn/na 41.5%

Heoonyuan/na cam 12.2%
Venasnom nucam caznacan/na 14,3%
Yonwme nucam caznacan/na 10,2%

Ca tpehom TBpIHOM U3 YIUTHUKA ,,PeJOBHO MpHUCYCTBYjeM TpHOU-
HaMma/CeMHHapuMa/paroHuIaMa, Koje Ccy Vv cepr MOT MHTEepecOoBama,
nocpeactsoM gurutaiaux miardopmu (Google Meet, Zoom...)* carnac-
HO je 63,3% (41,5% yrnaBHOM carnacHo, 21,8% y MOTIyHOCTH cariiac-
HO). [lopex Tora mTo BehwHa cTyleHaTa y4ecTBYyje y OpraHU3alHjH J0-
rah)aja mocpesCTBOM JUTHTAIHUX IIaTGOPMH, pe3yiTar J0OUjeH U3 OBE
TBpIHE HaM IOKa3yje Ja BUIIE O] MOJOBHHE MCIUTAHUX CTyAeHATa U
PEIOBHO MPUCYCTBYje Aoralajuma Koju ce peain3yjy IMyTeM JUTUTaTHUX
miardopmu. Jlobujenn pesynraru u3 apyre u tpehe TBpame ymyhyjy Ha
TO Ja je 4ecTa peanu3alyja HaBeAeHUX jorahaja mocpeacTBOM OHIAjH
w1athopMH, HITO MPEJCTaBJba AITEPHATUBY CIPOBOECHa aKTHBHOCTH Y
pea;HOM IPOCTOPY, aJTH YTHYE U HA OAPKUBOCT (DYHKIIMOHAITHOCTH MHO-
rux MeljyHapogHux opranuszanmja u norahaja. Ceegoun cMo 1a MHOTUM
npeaaBambUMa/TpuONHAMa/CEMUHApUMAa U CJI. HHje Moryhe mpucycTBOBa-
TH y peaiHOM MPOCTOPY 300T reorpadcke yaajbeHOCTH, IPOCTOPHO Orpa-
HUYCHOT Opoja 4iIaHOBa WJIM CIUYHHMX (DaKTOpa, T¢ je OHJIAJH HPOCTOP
e(uKacHa alTepHATUBA 3a pealn3alnjy HaBegeHuX aorahaja. Pesynararu
OBOT' UICTPAXKHMBama Cy MOKa3ajH, Kpo3 MPETXOHE JBE aHKETHE TBPIIE,
Ila je HaBeJCHHU MOTCHITNjaJl IUTHTATHAX TIaT(OPMH UCKOPHUIITNEH.
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Tabena 4. Muuwwerse ucnumanuxa no numarey kopuuiherna @ejcoyk doeahaja

Cmatpam aa je anar ,,Facebook Event* (®ejcOyk norahaj) moronan u
e(pukacaH y CBpcH OpraHu3oBama Aorahaja y:kupo u oKylbama JbYIu
(HOp. exkoJiomKa aknuja ynmhema napkoBa, OpraHu3oBame MpoTecTa...)

[Tonyhenu onrosopu ITponenar
Ilomnyno cam caenacan/na 38,1%
Venaenom cam caznacan/na 44.2%

Heoonyuan/na cam 10,9%
Venaenom nucam caznacan/na 6,1%
Yonwme nucam caenacan/na 0,7%

Pesynraru u3 ueTBpTe TBpALE MOKA3y]jy Ja CTyASHTH BUJIE APYLITBE-
Hy Mpexy PejcOyk kao morofHy miargopMmy 3a opraHu3oBame gorahaja
W OKyIUbamba JbYIH YkuBo. Ha To HaM ykasyje nmonarak ox yak 82,3% ca-
racHux cryaenara (38,1% y notmyHocTH carnacHo, 44,2% yriaBHOM ca-
1acHo) ca TBpAmOM ,,Cmarpam 1a je anat ,,Facebook Event™ (dDejcOyx
norabaj) moroman u edukacan y CBpCH OpraHH30Bamba jJorahaja yKUBO 1
OKYIUbama JbYIU (HIP. €KOJIOUIKA aKl{ja yuihema mapKoBa, OpraHu30-
Bame MpoTecTa...)”. C 003upoM Ha BUCOK MPOIICHAT CTY/JIeHATa KOjH KOPHC-
1 DejcOyK M MOTeHLIMjall KOjU 0Ba MpEXa HYIU y OpPraHU3aluOHE CBPXE
norabaja, 1oOMjeHn pe3ynTaT je OUeKHBaH.

Ta6ena 5. Facebook event kao uzeop ungopmayuja o opyumeero 3HauajHum

Odoealajuma
IMocpeacTBom anara ,, Facebook Event* nosiazum 10 cazHama o
JAPYUITBEHO 3HAYAjHUM Jorahajuma y KojuMa yuecTByjem
[Tonyhenn onrosopu [Ipouenar
Iomnyno cam caenacan/na 23,1%
Venasnom cam cacnacan/na 45,6%
Heoonyuan/na cam 15,6%
Yenaenom nucam caenacan/na 12,2%
Yonuwime nucam caenacan/na 3,4%

[Topen Tora mto je BehmHa cTyneHara OLUEHHIO TO3UTHBHO anatr
,Event™ Ha DejcOyKy, pe3yaTaTu Cy MoKas3ajiu U Jia Buie oj ABe Tpehn-
HE UCIHUTAHMX CTyJAeHaTa KOPHCTH anat ,,Event” y cBpXy nonaxkema 10
Ca3Hamwa O JPYIITBEHO 3HaYajHUM Aorahajuma y kojuma u ydectnyjy. Ha-
ume, npeMa nodujeHuM pesynraruma 68,7%, ongHocHo 101 cTymeHT je
camtacad (34 cTyneHTa y IOTIYHOCTH CariacHo, 67 cTyJeHara yriaBHOM
carjiacHo) ca TmeToM TBPImOM ,,IlocpemcTBoMm amara ,,Facebook Event*
J071a3UM 0 Ca3Hama O JAPYILITBEHO 3HauajHUM jgorahajuma y KojuMma
ydecTByjeM™.
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Tabena 6. Yrancmeo y oopehenum epynama Ha OueumaniHum niamgopmama

Yuan cam ogpeheHe rpyne Ha HeKOj O AUTHTATHHUX IIATGOPMH Yy
OKBHPY Koje ce pa3MaTrpa 0 TeMaMa 0/l jaBHOI HHTepeca (HIp. rpyna
JAPYLITBEHOT MOKPETa — €KOJIOIIKOT, MOJUTHYKOT...)

[lonyhenu onrosopu IIpouenar
Ja 45,6%
He 54,4%

Ha mecty tBpamy u3 ynutHHKA ,diaH cam onpehene rpyre Ha He-
KOj OJl IMTUTAIHUX IJIaT(GOPMHU Y OKBUPY KOj€ ce pa3marpa o TeMama Of
jaBHOT MHTepeca (HIp. rpymna JpymTBeHOT MOKpeTa - eKOJIOUIKOT, MOJH-
THYKOL...)", HOTBPAaH OAr0BOp je o3Haumio 45,6%, oAHOCHO 67 01 yKYITHO
147 ucnuranux cryjneHara. Mako je HEIToO BHIE O OJOBUHE CTY/JCHA-
Ta (54,4%) onroBopmIIO OAPUYHO HA HABEACHY TBPIIY, MOXke ce pehu mga
j€ BHCOK W TpOLIEHAT CTyAeHaTa KOju NpHUIMajajy TpynaMa uuja je cBpxa
pasMarpame 0 TeMaMma O]l jaBHOT WHTepeca. 1o ykasyje Ha YHCHHUIY N1a
BEJIMKHU OpOj CTy[IeHaTa, YIAHCTBOM y HaBEIEHUM TpyTlaMa, KOPUCTH JTUTH-
TaJHe MmIaTopMe Kako OW MPOLIMPHIIA CBECT O 3HAYajHUM JPYIITBEHUM
MUTambIMa WIH JUPEKTHO YUECTBYj€ Y FbUX0BO] paclpaBH.

Tabesa 7. [IpyliTBeHa aHTa’KOBAHOCT HA TMTUTAJIHUM IJaTgopmama

Kana younm HeKy HEMPaBUJIHOCT Y APYLITBY (HIpP. IapKUPa€e
BO3WJIa HA TPOTOAPY, pyNa Ha TPOTOAPY MU YJIUIH, POJIa3aK BO3a
Tope/a NOAUTHYTe paMiie U ¢J1.) YIVIABHOM je 00jaBUM y BHY TE€KCTA,

(doTorpaduje niau BUI€0 CHUMKA HA HEKOJ O JUTHUTAJIHUX MIAT(HOPMHU

[onyhenu onroBopu [Ipouenar
Homnyno cam caznacan/na 1,4%
Venaenom cam caznacan/na 8,8%

Heoonyuan/na cam 12,2%
Yenasnom nucam caenacan/na 18,4%
Yonwme nucam caznacan/na 59,2%

MelyTum, pe3yntaru cy MoKa3ajiu Aa CTyACHTH HHCY aKTMBMHHU Ha
JUTUTATHUM IJIaTdopMamMa Kaja je ped o0 M3BeITaBaby O HENPaBUIIHOC-
tuMa y apymrey. Ca TBpawmoM ,,Kana younm oxpeleHy HEmpaBHIHOCT y
JOpYyWTBY (HIp. MapKUpame BO3MIA HAa TPOTOApy, pyla Ha TPOToapy WIH
VIIUIH, TPOJIa3aK BO3a MOPe]l MOJUTHYTEe PaMIie U CJI.) YIJIaBHOM je 00ja-
BUM Yy BUIY TeKcTa, ¢ororpaduje Wi BUAEO CHUMKA Ha HEKOj OJ] IUTH-
TaJTHUX TaT(opMu™, BUIIIE OJ1 MTOJIOBHHE cTyAeHaTa (59,2%) yoniuTe HUje
camiacHo, 1ok 18,4% yrmaBHOM HHje camiacHo, WTO je yKynHo 77,6% He-
CarjlaCHHMX CTyJeHaTa o muTamy oBe TBpame. Camo 10,2% je carmacHo
ca OBOM TBPJIEHOM IITO CE€ MOXKE [MOCMAaTpPaTy Kao HEraTHBaH PE3yJNTart, C
0031poM Ha TO 1 je, ca jefHe CTpaHe, ynoTpeda AUTHTATHUX I1aTPOpMHU
Mely cTyneHTHMa BeoMa pacripoCcTpameHa, U ca Ipyre, Aa CTyACHTH Tpe-
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CTaBJbajy CHAry Mjaaux kKojy Ou Tpebajao ycMepuTH ka 00pOu IpOTHB He-
NPaBUIIHOCTU y ApywTBY. lururanue minargopme cy Beoma MOrogHO Me-
CTO 3a TIPE3eHTAlN]y, BUIJLUBOCT TIPO0JieMa y APYIITBY U TMOTEHIIN]jaTHO
paspeliemne, CXOJJHO TOMe, MAaCOBHA YNOTpeOa HHTepHETa MITAJIUX OU MO-
pasia OuTH ycMepeHa Ka pesieBaHTHUM MoTpedaMa CyJeNioBamba y 3ajeTHH-
1, Y TIUTambUMa KOja Ce OJIHOCE Ha BaJbaHU M MPOCIICPUTETHU IPYIITBEHU
pa3Boj.

Tabena 8. Cmenen xoperayuje usmelly oojaswusarea caopaicaja Ha OpyUmeeHUM
Mpedcama u oceliaja Opywmeene aHeaico8aHoOCmi

CJ10001H0 00jaB/bUBAIbE CAAPKAja HA JUTHUTAJHUM MJIaTdopmMama
(ctaBoBa, KOMeHTapa, forahaja ura.) npy:xa mu ocehaj Apymreene
AHTA’KOBAHOCTH Yy 3ajeHULHN

ITonyhenn onrosopu [Ipouenar
Iomnyno cam caznacan/na 10,9%
Venasnom cam cacnacan/na 19,7%

Heoonyuan/na cam 21,1%
Yenaenom nucam caenacan/na 23,1%
Yonuwime nucam caenacan/na 25,2%

Kana je peu o0 moBe3zaHoCTH ynoTpede IUrnTaIHUX II1aT)OpMH - Ta-
YHHje 00jaBJbHBamha CTABOBA M KOMEHTapa ca ocehajeM JIpylITBeHe aHTa-
JKOBaHOCTH Y 3ajeTHUIIH, MaJli OpOj CTy/IeHaTa je MPET03HaI0 KOpealujy.
Ckopo 1nosoBuHa ucnuranuka (48,3%) Huje carnacHo ca TBpABOM ,,Cio-
0omHO 00jaBJbMBamke cajpkaja Ha JAUTHTAIHUM IutaTdopmama (CTaBOBa,
KOMeHTapa, jorahaja utu.), mpyxa mu ocehaj IpymrBeHe aHTaKOBaHOCTH
y 3ajennuun’. Mame ox jeane tpehune (30,6%) ncnuraHuka je carmacHo
(1 To camo 10,9% y nmormyHoctu cariacHo, 19,7% yrinaBHoM cariacHO) ca
0BOM TBpAHKOM. Pasnor 3a nobujeHe pesynrare U3 OBE TBPIHE MOXKEMO
nponahu y Tome mrto BehnHa HCIUTaHUX CTy[AeHaTa He KOPUCTHU MPEIMET-
HE IUruTaiHe miargopMe y CBpXy 00jaBJbUBamba MPETXOAHO HABEIECHHUX
HENPaBUJIHOCTH Y OPYIITBY, KA0 HM CTABOBAa U KOMEHTapa, LITO 3aKJby-
qyjeMO U3 pe3ynTara JOOMjeHUX Y OBOM HCTPAaKUBAIY KOjH Cy HIIyCTPO-
BaHM rpa)UKOHNMA y HACTAaBKY.

Tabena 9. Cmenen ocehaja oywmeerne kopucmu kpo3 nucarwe bnoeosa

IIncame biorosa Mmu omoryhyje n1a u3pasum cBoje cTaBoBe H MUILbEeHa/
J1a MUIIIEM 0 TeMaMa Koje Me HHTepecyjy, IITO yTH4Ye HAa TO Aa ce oceham
JPYWITBEHO KOPHCHHUM

[Tonyhenn onrosopu [Tponenar
ITlomnyno cam caznacan/na 4,8%
Venasnom cam cazcnacan/na 3,4%

Heoonyuan/na cam 3,4%
Yenaenom nucam caenacan/na 2%
He nuwem bnozose 86,4%
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Pesynrartn noOujeHn u3 AeBETE TBPAKHE YKa3yjy Ha TO Aa CKOPO CBH
ucnutaHu ctyaeHtu (86,4%) ne numry brnorose. Camo 13,6% crynenara
(20 crynmenara on ykymHo 147 ucnumrtanux) mumie bimorose. On yKymHO
20 crynenara koju numry brorose, 12 cryaeHara je cariacHO ca TBPIHOM
»llucame broroa Mu omoryhyje na n3pasum cBoje CTaBOBE U MHUIIIbEHA/
Jla TTUIIeM O TeMama Koje Me WHTepecyjy, IITO yTH4e Ha TO J1a ce oceham
JIPYIITBEHO KOPUCHUM"".

Tao6ena 10. Pedosnocm y odjasmusarsy caopacaja na Dejcoyky

PenoBHO 00jaB/byjeM MULIUbea/cTaBOBe Ha MejcOyKy 0 TeMaMa Koje Me
HHTepecyjy
(y BHIY KOMEHTapa, TeKcTyaliHe o0jaBe, ¢poTorpaduje uim Buaeo
CHUMKA)
[Tonyhenu onrosopu [Tponenar
Iomnyno cam caznacan/na 6,1%
YVenaenom cam caznacan/na 10,2%
Heoonyuan/na cam 12,2%
Yenaenom nucam caenacan/na 20,4%
Yonwme nucam caenacan/na 51%

Ha ocHoBy noOujeHux pesynrarta U3 AeceTe TBPAIE, BULIE OJ JIBE
TpehrHe HCNUTaHUX CTyJeHaTa HUje akTUBHO Ha PejcOyKy Kaza je y mu-
Tamy 00jaBJbUBaE MUIUBEHA MM cTaBOBa. Ca TBpAKOM ,,PeoBHO 00ja-
BJbyjeM MHILbEa/cTaBoBe Ha PejcOyKy 0 TemMama Koje Me uHTepecyjy (y
BUIY KOMEHTapa, TeKcTyanHe odjase, pororpaduje uim BUaEO CHUMKA)®,
71,4% crynenara Huje caracHo (51% y mormyHnoctu HecarnacHo, 20,4%
YIJIaBHOM HecarnacHo). JloOujeHu pe3ynTaTi U3 OBE TBPAKE HUCY OYCKH-
BaHHU ¢ 003MPOM Ha CBENPHUCYTHOCT cTyAeHaTa Ha DejcOyKy M YMHCHU-
1y J1a OHH ynotpeOsbaBajy dejcOyk y Hajpaznuuutuje cBpxe (00pa3oBHe,
3a0aBHe, eAyKalnjcKe, Y CBpXY MH(OpPMHCamka UTH.), IITO Cy MoKa3aja u
MHOT'a J0CaAallbha UCTPAKUBAA.

Tao6ena 11. Kopucrocm Youtube nnamgopme 3a noouzarse ceecmu 0 OpyulmseHo
SHAYAjHUM memama

Cmatpam 1a je Youtube noromna niargopma 3a cKpeTame NaxKmbe Ha
JApyLITBeHe MPodJieMe, Te 1a ce 00jaB/bUBAI-€M BH/1€0 CHUMAKA HA OBOj
l'[J'[aT(l)Ole/I MOKE€ YTHIATH HA MMOAM3aH€¢ IPYIITBECHE CBECTH O 3H3‘IajHI/IM

NUTAakbHMA
[Tonyhenu onrosopu [Tpomenar
Iomnyno cam caenacan/na 33,3%
Venasnom cam cazcnacan/na 39,5%
Heoonyuan/na cam 17%
Yenaenom nucam caenacan/na 8,2%
Yonwme nucam caenacan/na 2%
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CryneHTn npemno3Hajy JyTjy0 kao morogHy miatGopmy 3a CKpeTarme
NaXke Ha JApylITBeHe npobieme. Bennku npoueHar HCIMTaHuX CTyeHa-
ta (72,8%) je carnacuo (33,3% y nornyHocTH carnacHo, 39,5% yriaBHOM
carjliacHoO) ca TBpImOM ,,CMarpam aa je Youtube moroana miuardopma 3a
CKpETame MaKe Ha JIPYIITBEHE MpoodiieMe, Te Ja ce 00jaBJbUBakEM BH-
JIe0 CHUMaKa Ha 0BOj TIaTGOpMH MOXKE YTHIIATH Ha MTOIM3akbe IPYIITBCHE
CBECTH O 3HAYajHUM NHTamuMa“. JloOMjeHn pe3ynaTar je O4eKHBaH ¢ 00-
3UpOM Ha TO 12 je JyTjyd Beoma morryiapHa miaTdopMa 3a IeJbehe BUIICO
cHrMaka 6e3 1eHsype.’

Tadena 12. Tsumep kao niamgpopma no2o0Ha 3a UsHOULeFe CMagosa U

MUUbERA
Mucaum aa je X (Twitter) Beoma norogna miargopma 3a 00jaBbuBam-€
CTAaBOBA H MHIIULEH:A jep orpaHu4eH 0poj kapakTepa omoryhyje
TPErJIeTHOCT N €()eKTHOCT MOPYKe
[Tonyhenn onrosopu [Tpornienar

Tlomnyno cam caznacan/na 29,9%
Yenasnom cam caenacan/na 31,3%
Heoonyuan/na cam 18,4%
Yenasnom nucam caznacan/na 12,2%
Yonwme nucam caznacan/na 8,2%

CryneHTu npeno3Hajy u noTeHuujan apymrseHe mpexe X (Tsurep)
Kazia je y muTamy 00jaBJbUBAKE CTABOBA U MUIBEHA TIOCPEACTBOM OBE
wiardopme. Bumie ox nonosune crynenara (61,2%) je carmmacuo (29,9%
y MOTIIYHOCTH cariacHo, 31,3% yriiaBHOM carjacHo) ca TBpAHOM ,,Mu-
ciMm ma je X (Twitter) Beoma morogHa miatgopma 3a 00jaBJbUBAKBE CTA-
BOBa U MUIIJBEHHA jep OrpaHUYeH Opoj KapakTepa oMmoryhyje nperieqHoct
u edektHOCT TIopyke* . BehnHa ucnmranmka je mpemno3Haao Moh u mpe-
HOCTH Mpexe X, 071 KOjUX Cy HeKe MPETXOIHO, Y TEOPUjCKOM ey paja,
HaBe/ICHE.

Tabena 13. 3aunmepecosanocm ucnumanuxa 3a KOMEHMUPACArLEe 6eCMU Y
OHNIajH Medujuma

IIpakTHKYjeM Aa H3HEeCeM CTaB/MHLL/beH-€ Ha BECTH OHJIAjH MOPTaJia
Menuja (y CeKIHjH KOMEHTapa Ha MOPTAIy) KajJa caM HEKOM TeMOM
,TI0roheH/Ha‘ Wim KaJa HICAM CAIJIACAH/HA €2 HABOAUMA Y BECTH

[Tonyhenu onrosopu IIpouenar
Tlomnyno cam caznacan/na 6,8%
Yenaenom cam caznacan/na 10,2%

Heoonyuan/na cam 14,3%
Venaenom nucam caznacan/na 20,4%
Yonwime nucam caenacan/na 48,3
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Behnna ucnmranux cTyneHara HUje aKTHBHO Kaja je y MATamY KO-
MeHTapucame Bectn OHajH noprana Menuja. Hemro Buie on nse Tpehu-
He ucrmtanuka (68,7%) Huje carmacHo (1 To 48,3% y MOTIYHOCTH He-
caracHo, 20,4% nenuMUYHO HecariacHo) ca TBpABOM ,,IIpakTukyjem na
W3HECeM CTaB/MUILJbehe Ha BecTd OHIIAjH moprana meauja (y CeKIuju
koMeHarapa Ha [loprany) kaga caM HEKOM TeMOM ,,ltorohen/Ha‘ uimm xama
HHUCaM carajcaH/Ha ca HaBOAMMA Y BECTH .

Tabena 14. Cmas ucnumanuxa o oojassusarsy Komenmapa y 3a6UCHOCMU 00
OHJAJH KaHana

Panuje ce oniryuyjem 1a o6jaBum KoMeHTap o forahajy koju cmarpam
Ba:kHUM Ha DejcOyky, X-y (TBuTepy), Baory niau Jytjydy Hero Ju Ha
3BAHNYHOM MOPTAJIY OHJIAjH MeIHja

[Tonyhenu onrosopu ITponenar
Tlomnyno cam caznacan/na 8,2%
Venasnom cam cacnacan/na 28,6%

Heoonyuan/na cam 23,8%
Yenaenom nucam cacnacan/na 12,2%
Yonwme nucam caenacan/na 27.2%

VY Besu ca TBpAWOM ,,Panuje ce ommydyjeM Aa o0jaBUM KOMEH-
Tap, o gorahajy xoju cMmarpaMm BaxxHuM, Ha dejcOyky, X-y (TButepy),
brory unu JytjyOy Hero nu Ha 3BanumuHoM [loprany onnaju menuja“,
MUILbEHA Cy nojie/beHa. CartacHuX CcTy/lIeHaTa 10 MUTamby OBE TBPIHE
je 36,8% (54 crynenta) y ogHocy Ha HecarnacHe 39,4% (58 crynenara).
OBze noOujeHu pe3yliTaTd HECY Y CKiIaly ca ouekuBaHuM. Haume, oue-
KMBAaHO je BUILE CalJIACHUX CTy/AeHaTa ca OBOM TBPIHOM, C 003MpPOM Ha
MPETIOCTaBKY J1a CTYACHTH JI0KUBJbaBajy IPYIITBEHE MpEKE Kao CJo-
0omHMje MECTO 3a U3pakaBame Y OMHOCY Ha 3BaHWYHE [lopTane meamja.
[IpernocraBka nmpouctuye, u3Mely octanor, U3 YUHCHULE 14 CTYACHTH
Jieie cajipikaje y pa3InuuTe CBpPXe MOCPE/ICTBOM JAPYIITBEHHX MPEXKa, 3a
pasznuky ox [loprana meauja.

Tabena 15. Cmasosu ucnumanuka no numarey ymuyaja Komenmapa Ha
Kpeamope eecmu Ha OUSUManHum niamegopmama

CMmatpam n1a moryhHocT KOMeHTapucama rpallana yruue Ha kpearope
BECTH HA JTUTMTAJHUM IJaT(opmama j1a 0Ar0OBOPHUje U3BELITABAjY O
JPYLITBEHO pPeJIEBAHTHUM TeMamMa

Ionyhenu onrosopu [Iponenar
Homnyno cam caznacan/na 19%
Venaenom cam caznacan/na 35,4%

Heoonyuan/na cam 19%
Yenaenom nucam caenacan/na 16,3%
Yonuwime nucam caenacan/na 10,2%
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Bume ox nonosune ucnmranuka 54,4% je carmacuo (19% y motmy-
HOCTH carnacHo, 35,4% yIiaHBOM cariiacHO) ca TBpAWOM ,,CMmarpam aa
MoryhHOCT KOMeHTapucama rpaljaHa yTuue Ha Kpearope BECTH Ha JIUIH-
TaTHUM TuTaTdopMama Jia OATrOBOPHHU]jE M3BEIITaBajy O MPYIITBEHO peie-
BaHTHUM TeMama“. YIIPKOC TOME IITO MaJii OpOj CTyJeHaTa KOMEHTAPHILIC
BECTH Ha JWUTHTAIHUM IUIaTopMama, M3 OArOBOpa MCIUTAHHKA HA OBY
TBP/IEY CE MOXKE 3aKJbYUUTH Ja BehinHa cTyIeHaTa mperno3Haje MoryhHocT
KOMEHTapHcama Kao BakaH (DaKTOp yTHUIIAja ¥ IO3WB HA JPYIITBEHY OJTO-
BOPHOCT.

Ta6ena 16. Cmenen kopuwheroa npeomemuux OusUmMaitHux niamegopmu

Hajuyemrhe kopucTum cieaehy aururanny miargopmy 3a uspaxkaBame
CTABOBA M MHIIUbEHA
[Tonyhenu onrosopu IIpouenar
Facebook 61,2%
X (Twitter) 10,2%
Blog 2,7%
Youtube 25,9%

Nako mamm Opoj WcCHHTaHWX CTylAeHara o0jaBJjbyje CTaBOBE U
MUIJBEHA HA TUTUTATHUM TutaTgopMama, pe3ynTaTd U3 MOCIeAmhe TBP-
JIi-€ HaM TI0Ka3yjy Aa M Kaja To YnHe, HajBehn mpouenart (61,2%) ctyne-
Hara ce Hajnpe onpezaesbyje 3a u3paxkaname mnocpenctsom dejcOyk mnar-
¢dopme, mTo je u oueknBano. MehyTim, oueknBaHa je v 3HaTHO Beha yrio-
Tpeba OpylTBeHE Mpeke X Y CBPXY M3paXkaBara CTAaBOBA M MUILILEHA.
Pesynraru cy mnak mokasaiu Aa ce CTYICHTH ONpenesbyjy npe 3a JyTjyo
wiardopmy (25,9% ucrnmtanuka) Kazia je y IuTamy U3pakaBame CTaBOBa
Y MHLbEHA, 32 pasziuky ox miardopme X (10,2% ucnuranuka).

3AK/bYUYHA PASMATPAIBA

AHanmm3upameM J00HjCHHX pe3yiTara, IOJA3HUIITe 3aKJbYyUHUX
pa3Marpama Ou OWJIo Ja je HajpacupocTpameHHja yroTpeda IpyITBeHe
Mpexe Dejcoyx Mely cTynenTuma, 3a pasiuky oj miarpopmu Jymjyo, X
(Teumep) u broe Ha KOjUMa je aKTUBHO y 00jaBJbUBamby Ca/ipiKaja Mambe
0] jeHe 4YeTBpTHHE HcnUTaHWKa. CTyIEHTH Cy aKTUBHH U JPYIITBEHO
aQHTa)KOBAaHW HAa JAWTHTAIHUM IDIaTGopMaMa Kaja je y NMHUTamy OpraHu-
3anyja u npaheme norahaja momyT cemMuHapa, TpUOMHA WK PaJXOHMLA.
Pesynraru cy nokazanu u Ja ctyaeHTH cMmarpajy PejcOyk morogHom u
eukacHOM MmIaTGopMoM 3a OpraHM3OBame jorahaja ykuBO, Ka0 U TO
Jla TIOCPEACTBOM e J0J1a3e JIO0 ca3Hama O APYIITBEHO 3HAYajHUM J0-
rahajuma y Kojuma u ydecTByjy. MelyTum, nako aurutaine ruiardgopme
MpeAcTaBbajy CI000THO MECTO 3a M3paxkaBame 0e3 MpeTXoqHe MpoBepe
cajaprkaja u Moryhe nieHsype, CTyJJleHTH HUCY aKTHBHH y U3pakaBamy CTa-
BOBa M MUIIUBbEHA IMOCPEICTBOM HbHX. Pe3ynTaru mokasyjy aa CTyICHTH
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HE KOpUCTE JUTHTAIHE Iu1aT(opMe HU 3a IPUKA3UBambe APYIITBEHUX IIPO-
Onema Ha koje Hamaze. C 003MpOM Ha YMILEHUILY /12 je jeHa O[] INIaBHUX
MPEIHOCTH JUTUTAITHUX IIaTGOPMH Y OJTHOCY Ha TPATUIIHOHAITHE MEIHje
oMmoryheHa HHTEpaKTHBHOCT, OTHOCHO YCIIOCTaBJbabe IBOCMEPHE KOMY-
HUKaluje u3mely npesenrepa napopmaija u myoivke, 100MjeHU Pe3yIi-
TaTH HUCY y CKIIaay ca oueKnBaHUM. CTYIeHTH OU, Ka0 Oueumaitu 0omMo-
poyu®, Hajupe Tpedao ja KOPUCTE JUTHTATHE TuaTGopMe 3a JUCKYCHjy,
yryhuBame Ha HEMPABUIIHOCTH U jaBHY MPE3CHTAIN]Y TIpodieMa Y HJbY
HIMpeha KOJIEKTUBHE CBECTH HAPOAA.

JlaibuM TymMademeM pes3yaTara, MOXKe ce 3aKJbyUUTH JIa Cy CTABOBU
CTy/A€HaTa MO3UTUBHHU I10 MHTAkY yNoTpede AUTUTAIHHUX Iu1aTGopMHu 3a
M3pakaBambe CTABOBA M MUIIJBECHA U Y CBPXY JPYIITBEHE aHT'a3KOBAHOCTH.
CrymeHTH Tperno3Hajy u Moh KOMEeHTapa THME IITO CMaTrpajy Aa je Mo-
ryhHOCT KOMEHTapHcama BakaH (akTop KOjUM ce yTHUYE Ha OJTOBOPHH]E
W3BeNITaBame (07 CTpaHe Kpearopa BeCTH) Ha JUTUTAIHUM TutaTgopmMa-
Ma, IITO C€ MOXKE TyMa4yHWTH Ja Ou ynora rpahaHa kao ,,KOHTPOJIOpa Me-
Idja‘“ Morvia MMaTu yTHIaja y OATOBOpHHUjeM U3BelITaBamwy. Mnak, ymp-
KOC CBECTH CTYJCHATa O PEaJTHOM ITOTEHIINjally Mpexa, IT0Ka3ajo ce 1a UX
HE KOpPHCTE y CBPXY KOMeHTapucama. [loTpeOHO je HamoMeHyTH U Jia He
MTOCTOjU 3HaYajHA pa3nuka m3Mely oOjaBibHBar-a CTaBOBA CTylAcHATa Ha
3Bann4HuM llopranuma menuja u mnarpopmu PejcOyk. Bucok nmponenar
CTyJIeHaTa M TOTOBO WJICHTHYAH HUjE aKTHBaH y 00jaBJbHBaKY MUILBCHA
u craBoBa Ha 3BaHW4HUM llopramuma menuja (68,7%) kao HU Ha miar-
dopmu Dejcoyk (71,4%). Umajyhu y Buay na je ynorpeda dejcOyka mehy
UCTIMTAaHUIIMMA BEOMa paclpoCTpameHa, OYeKHBAaHO je OO0 /1a Ccy CTy-
JIEHTHU cI0001HUjU Y u3paxkaBamwy Ha PejcOyky. Huje youena uu 3Hauaj-
Ha M0BE3aHOCT yHoTpeOe AUTHTAIHUX IIaTQOPMH Y CBPXY 00jaBJbUBamba
craBoBa ca ocehajeM npymTBeHe aHTakoBaHOCTH. Ho, mpeTmocraBka je
Jla je 100ujeHH pe3yJiTaT MPOUCTEKA0 U3 YUHHCHUIIC JIa CTYICHTH HE YIIO-
TpebJsbaBajy AUTHUTATHE IIaT(GopMe y CBpXy M3pakaBama CTaBOBA.

Waxko BehmHa ctygenara npenosnaje JyTjyo xao noroany miardop-
MYy 3a IIHPEHE IPYIITBEHE CBECTH O 3HaYajHUM IuTamumMa, U X (Teutep)
Kao BeOMa MOToJAHY Iu1aTGopMy 3a 00jaBJbUBA-E CTABOBA U MULLIBEHHA,
pe3yaTary oKa3yjy Jia je BeoMa MaJid Opoj CTy/ieHaTa aKTUBHO Y JIC/bCHbY
cajpikaja y OWIIO KOje CBpXe MmocpencTBoM oBuX Iiardgopmu. Hajmame
kopumrhena miargopma mehy crynentuma je brior. Tpebano Ou ucrahu na
je bior mohna margopma 3a c10001HO H3paKkaBarmbe, TOCPEICTBOM KOje
j€ OJ1 leHOT HACTaHKa JI0 JaHAC OCTBAPEH BEIMKH yTUIA]’ y CBETY Y pas-
He cBpxe. Moxe ce pehu u 1a je brior xoneska rpahanckor HOBUHApCTBa
Ha nHTepHeTy. [Ipema Tome, BasKHO je MHCHCTHPATH HAa OOHOBY ymnoTpede
brnor-a mehy crynentuma, kao u mehy crapujum reneparmjama.

¢ Mapk Tpencku (Marc Prensky) ynorpe6ibaBa TepMHUH AUTUTATHA JOMOPOILH MO KOJUM
nojipa3ymMeBa TeHepaldje poheHe y MUTHTANHOj epH KOjy JOXKHBJHABA]y ,,IPUPOTHOM™
(ITpenckn npema IImaxuh, 2016: 1335).

" To3zuar je npumep kazaa je 6morep Iled I[lapBuc, ka0 HE3aJOBOJBHU KyIMal[ IPOM3BOIA
koMnanuje ,,Dell”, nucao y O1ory o He3a0BOJbCTBY IPOM3BOZOM HaBEICHE KOMIIaHUjE —
pesyirar Tora OwIo je omajgame mpojaaje mpoussozna ,,Dell®.
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Nwmajyhu y BuIIy IOTEHITH]ja M TIPETHOCTH IUTHTATHIX IIaTGopMu
Y CBPXY JIPYIUTBEHOT aHI'a)KOBakba, Ol KOjUX Cy HEKE MPETXOAHO HaBeACHE
y pajy, moTpeOHO je TI03WBaTH Ha BUXOBY yNnoTpeOy y LUJbY MOCTH3amka
TUTypain3Ma MUIbCHA, BUIJbUBOCTH PA3TMYUTHX CTABOBA U IPYIITBEHUX
npobiema. Kako je 0BO UCTpaKuBame 10Ka3allo Jia Cy CTYJICHTU aKTUBHU
y OpraHU30Bakby CeMUHApA, TPUOMHA UK PAAUOHUIA TOCPEICTBOM JHUIH-
TaJHUX TIaT(HOpMH, IpeIor OM Morao OUTH J1a C€ OPraHu3yjy CEMUHAPH,
Yy OKBHUPY KOjUX OM OmIIe TIpe/CcTaB/heHe KOHKPETHE MOTYNHOCTH | TIpeI-
HOCTH JUTUTaNHE cdepe, y UMby NOACTHLAja Ha yuyemhe y pacipaBama o
JPYIITBEHO PEJICBAHTHUM TeMama.
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DIGITAL PLATFORMS AS A MEDIUM OF SOCIAL ENGAGEMENT
AND EXPRESSION OF OPINION AMONG STUDENTS

Summary

The discovery of the Internet created an alternative space to the real
one - virtual space. In it, communication tools such as social net-
works, websites, applications, which can be united under the term
"digital platforms", are constantly being developed. By combining
the use of various internet tools, users are enabled to be socially en-
gaged and active in discussions on relevant topics. In the information
era, all people have the opportunity to create and freely share con-
tent on the Internet. Digital platforms have provided a space for the
presentation of information, attitudes, knowledge, problems, either in
textual form or in the format of multimedia content. Users of digital
platforms have the opportunity to express interpretations freely on the
Internet, to report on events and participate in the creation of meaning
about the world and phenomena, as well as to participate in solving
social problems. The main goals of this research are to determine the
degree of social engagement of students on digital platforms, as well
as the degree of expression of attitudes and opinions of respondents
on them. The results showed that students are active and socially en-
gaged on digital platforms when it comes to organizing and following
events such as seminars, forums, workshops. However, students are
not active in expressing their attitudes and opinions through digital
platforms. The results also show that students do not use digital plat-
forms to show the social problems they encounter.

Key words: digital platforms, Facebook, citizen journalism, stu-
dents, social engagement.






OCBPTHU






BPEJJHOBAIGE U INIPELHELUBAIBE!

OBo KmbHTa je HOBO M3Jlathe Y OKBHPY eautuje MHCcTUTYTa ApyITBE-
HUX HayKa y beorpajy, y okBHpHMa Koje ce J1aje OCBPT Ha JeJ0 HEroBHUX
MO3HaTHX capajHuka. Hakon 1o cazna Beh o6jaBibeHMX ToMoBa mocBehe-
aux A. Kpemwmhy u Jb. Tamuhy, mpen nama je Tpehe m3mame Tor M3ma-
Baykor HM3a, nocseheHo y nomahoj W peruoHaHOj jJABHOCTH MO3HATOM
aytopy DBypy lymmuhy. Penensentu cy C. Tomosuh-1llynnuh, 3. KyOy-
puh u M. JoBoBuh Ilanrennh, a mpunoxkuaum Y. Uynuh, U. [{ButkoBuh,
P. boxosuh, /1. [TaBununa, C. laspunosuh, [ bamwh, C. [Tunetuh, M.
Mapxosuh, C. Kykuh, /[. Bophesuh, M. Bykomanosuh, M. bnarojesuh,
. ByxueBuh, Te u cam lllymmuh, koju je Hamucao Yak TpU MPHIIOTa.
O6umny bubnuoepagujy cauunuo je /1. Apanutouh. OcuM jegHOr pa-
HUje Y jeIHOM MOATOpUYKOM dYacomucy Beh o0jaBibeHOT TeKcTa, CBU OC-
TaJIM TPUJIO3H CYy MHCaHU MOceOHO 3a 0BO M3jame. BehuHa mux je npu-
TOTHOT KapakTepa (,,IPUTOHAYAPCKUA OCBPTH ), YKIbYUyjyhn cehama Ha
JIMYHO TIO3HAHCTBO, J0KHBJbABAHE HETOBHX MyONUKalMja U TpeiaBama,
cycperama u capaamy ca lllymmuheM, lBeroBo akaaeMCcKo IeI0Bamke... Y
MambHHH CY, aK, IPUJI03H ocBeheHn HayYHO] aHAJIM3H HETOBOT Aefa, Kao
HITO Cy TO, Ipe CBera, TeKCTOoBU BykomanoBuha u biarojesuha o uHTEp-
nperanuju penuruje. OmiTa CBpCUCXOAHOCT OBOT U3/Iarha je HeABOjOeHa,
¢ 003upoM Ha BelIHMKH Opoj 00jaBJbEHHX paloBa ayTopa, HHXOB OjeK Ha
HAITI0] WHTEJICKTYaJTHO] CIIEHH, T¢ WMITO3aHTHY aKaJeMCKy KapHujepy Ha
penanuju 3arpe6-HoBu Can-beorpaa-Hum-Ilonropuna... [pyro je, mak,
MIATake caMe U3BeI0e TOT TIPOjeKTa, Tj. 1a JIH Cy MPUKa3 U OI[CHA FETOBOT
nena ozie ypal)eHu Ha HajOOJBM HauMH, YBEK cienehn yHUBep3aiIHO MpuX-
BalieHMM HayYHHMM cTaHAapiuMa. Y TOM IOIeny, MOrie Ou ce U3pa3uTu
U n3BecHe pesepse. HamMe, y ckimamy ca y Hamem KylITypHOM MHJBEY y
OBaKBHM ITPHIIMKaMa yBPEKCHUM HAaBUKaMa, U OBJIE ce MaHU]ecTyje CKII0-
HOCT Ka IPEeTepaHnM I0XBajaMa, T€ U30CTajambe jeIHOT YPABHOTEKEHOT
NPUCTYyIa Koju OM perucTpoBao Kako pocturuyha, rako u oxpehena oTso-
peHa nuTama U Teopujcke nedunmTe y aeiaumMa ayropa. Kao mro je To, Ha
npuMep, OWII0 y30pHHM HauMHOM ypaleHo y m3namy MHcTHTyTa 32 Qu-
n030(ujy ¥ APYHITBeHY Teopujy nocBehienoM neny mosnator ¢uiio3oda
Henana Mumruesunha (,,Csa numa dumozoduje, 2012). I[Ipu uemy je oBom
ayTopy y CKiagy ca go0pHM akaJeMCKoM oOuvajuma Ouia npysKeHa mpu-
JIMKa J1a Ha Kpajy 300pHUKa OJIrOBOPH Ha U3PEUCHE KOMEHTAPE M KPUTHYKE
npuMende mpuiiokHuka. Hacympor Tome, cBe OB/ie M3IIOKEHE OICHE Cy
WCKJbYYHMBO M HAaINAlICHO MO3UTHUBHE, Y3 UTHOPHCAIE Hallaza KPUTHUKE
pelLenIyje Crrca OBOT ayTopa, yTeMeJbeHNX yKa3nuBama Ha HEKe HHXOBE,
He Oe3HavajHe HegocTarke. TUMe ce MPaKTUYHO YjeIHo ciean Beh no3Ha-
TOj ckioHocTH U camor Ulymmsuha, 1a KpUTHKE HETOBHX Te3a OCTaBJba
0e3 oaroBopa, y HeCKJaly ca leroBUM jaBHHM 3aroBapambeM ,,Aujajora’.
Tako Uynuh meropa npenaBama ofpeljyje kao ,,KoHIepTe™, Te ,,ipaBe 4a-
ponuje y30yhema, 3aHecemalITBa 1 o4apaBama‘‘, Ha KOjuMa je MpUCcyTHa
,»,CIIABCKA pa3iparaHocT, y3 MarujcKu ¥ MUCTHYHM putyan. [Ipu uemy Ha

'Yenomup Yynuh, npup., JKusom 3a udejy. Mucao u deno B. [llywmwuhia. beorpan, Uucru-
TyT ApYyLUTBEHUX Hayka, 2023, ctp. 321.
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3aBPIIETKY TMpeaaBama ,.Blaga ocehaj kpaja BpXyHCKE My3WIKE MajCcTo-
puje”, Koja ,,cBe y MPOCTOpy y3amke 10 OoxaHckux BucuHa“. Takohe ce
KOJ[ BUIIIE MPIJIOKHUKA MOXke Hahu HEOOMYHO M HEOJMEPEHO Ka3HMBambe
0 T3B. ,,byponoruju — kKao ,,jenHoj BpcTu ayxoBHe penurunozHoctu (I
bammmh), ,,ciennpuyHoM Buay BacluTama™, TC Basbja U jeJHOj HOBODOp-
MHUPaHO] TUCIUILTNHY JbYACKOT yxa (?). AyTop ce olemyje Kao ,,Hajehn
JKUBU MyJIpall’ 3a Kojera ce 3Ha, ,,3a CBa BpeMeHa", ,,BeuaH’’, ,,BUTe3 MO3H-
Ba“, ,,MUCIIMJIAI] KOjU C€ UTpa‘, TC MOPEIN M ca BEIUKAaHUMa YMETHOCTH,
baxom, Monaprom, beroBernom, YajkoBckum... (C. [Tuneruh). [Mutame je
Jla I Cy OBAaKBa er3ajTHpaHa NpeTeprBama Oniia HeonxoIHa Y OKBUPHMA
OBOT U3/1amba.

Kpo3 BumecTpyke npuiiore y JOBOJGHO] MEPH Cy KOHCTATOBAHU U
nctunanu lllymmmsuheBo peropuuko u megaromko ymehe, ,,uaejHu u mpo-
CBETUTEJbCKHM yTUIA] y JaBHOCTU®, HIMPHHA HETOBOI 00pa3oBama, Koje
YKJbY4yje ¥ 00JacT KEW)KEBHOCTH, T€ CEH3MOWIHOCT 32 Ba)KHA MUTamba
JbYACKE €T3UCTEHIMje U MUILJbEHa, KOHICHTPUCAHO 0aBJbCHE HBUMA TO-
KOM BHIIIE JICIICHH]a... Moo Ou ce, y3 CBO yBakaBamwe pehu, J1a ’heroBu
JOIIPUHOCH pa3MaTpamy THX IMTamba HUCY YBEK OMIIM UCTOT JOMETa, HUTH
CacBMM OPHTHHAJHH, ajli Ba3/la MOJICTHLAJHH 32 Jlajba pa3Marpama. Kao
IITO j€é TO Y OBOM 300pPHHUKY jOII jeTHOM yTBphEHO, IMTaBHA CTIHICH OBOT
MOITyJIapHOT ayTopa cy ,,Ilojam coumonomxor 3akona™ (1967), ,,Kpuruka
cormonomke Meroae” (1973) ,,Pubapu spyackux ayma (1976), ,,Otmo-
pu kpuTnakoM Munubewy ™ (1989), ,.Penmuruja“ (1998/2009), ,,MeTomono-
ruja“ (2018), ,,Teopuja kyntype™ (2014)... [Ipe cBera, mpBe nBe 01 THX
KIbUI'a Cy pal)eHe y OKBHPUMA CTPUKTHO HAay4HOT IPHUCTYIIA, JOK Cy IIO-
Tole BENMHOM NpEno3HATJbUBE MO jEAHOM JONAIBHUBOM €CEjUCTUUKOM
CTHITY, TUIACHPakby JIenuX (GopMylialidja v [UTaTa, Te aTPaKTUBHO] TEMaTH-
. [IpBa o Tux myOnuKaIyja je cBojeBpeMHO HauIuia Ha 100ap mpujeM y
CTPYKOBHO] JaBHOCTH, a JIpyTa je Jyro BayKuijia Kao yCIIellaH U Mearouku
nojiecaH yIIOeHHK y OKBHpUMa CTyauja connomnoryje. [lotoma kmura ,,Me-
TOAOJIOTHja" HUje, NaK, MOHOBWIIA ycnex ,,KpuTuke couuonomke Meroae™
1 jJaCHO 320CTaje 3a He jeAMHO HHTepHAITHOHAIHUM, Beh yjeaHo u qomahim
(M. Mapkosuh, C. HoBakoBuh...) HUBOOM JUCKycHje Ha Ty Temy. Heke of
HETOBUX MOTOBUX KIbHTa Bajba, NaK, Pa3yMeTH U Y JIPYIITBEHO-KYIATYp-
HOM KOHTEKCTY Y KOjeM Cy HacTajajie, Te UMaje U U3BECHO eMaHLHIaTop-
CKO JI€jCTBO Y OIHOCY Ha CIIEHU(PUIHOCTH TOT BpeMeHa.

OBaj 300pHUK, IIpe CBETa, Bajba MPEMOPYIUTH YNTAOINMA, Y Marh0j
MEpH YIO3HATHM Ca HAIIOM MHTEJICKTYaJHOM CLEHOM MO3HOT ABaJeCETOT
W PaHOT JIBAJICCET ¥ MPBOT BeKa U lbeHUM YTHIIQJHUM aKTepuMa, jep HyIu
HU3 HH(OpMaLKja 0 1eNy U AeJI0Baby ayTopa y TOM BPEMEHY, TaAallbuM
JIPYIITBEHUM MPHUIMKaMa. 3aHUMJBHBO j€ /1a, Y OBJie MMyOIMKOBAaHHM Hhe-
roBuM cehammuma, joll He HaJlAa3WMO JIMYHO O0jalllFh-erhe HepacBeTIheHEe
OKOJTHOCTH CBOjE€IOOHOT M30CTajarba TUPEKTHHjE capaimbe ca y CBETY
MIPU3HATOM IITKOJIOM ,,ITpakcuc-pmio3oduje — Kako lEeHUM 3arpe0adkmm,
TaKo ¥ OEOrpaJCKUM KPHIIOM — YIPKOC U3BECHE uaejHe omuckoctu. [Ipor-
Ho3a npupehuBaua Y. Yynuha, na he npaso llymmuheBo ,,MecTo y uHTe-
JIEKTYaJTHOj 3ajeJlHUIIA W Ha WHTEJEKTYaJlHO] JIecTBUIU " y Oymyhe Outm
,,Ha BPXY T€ JICCTBUIIC U 3ajeTHUIIe", MOIVIa O UTIaK CaYeKaTH jeTHO 00yX-
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BaTHHje KPUTHYKO BPEIHOBAME HEroBor nena. Te mopeheme ca nenuma
APYTHX HAIUNX 3HaYajHUX ayTopa — nomyT Muxanna Mapkosuha, Huxone =7
Munomesrha, Muxaunia Bypuha, Cperena Mapuha...

Jparan JakoBsbeBuh,
YHHUBEP3UTETCKHU MPOQecop y MeH3Uju






ITPUKA3HU






KAKO NPOMHUIIJBATH JOBA BEIITAYKE
UHTEJUTEHIIUJE?!

Kwura /Joba sewumauxe unmenueenyuje u naua syocka oyoyhinocm
yKazyje Ha jenaH oJl HajBKHHMjUX W3a30Ba Ca KOJHM Ce CyodaBa YOBEUaH-
cTBO. YOp3aHM pa3Boj M NpUMEHa BEIITAYKe WHTEIMreHuuje (Y AajbeM
TekcTy: BM) Mema TOK JbyICKe UCTOpHje, a AyOMHA Te TpaHchopMaliije,
0 CXBaTamy ayTopa, 3axTeBa HOBH (uio3opcku okup. He pagu ce camo
0 ToMe ja he BenuKH Jieo akTUBHOCTU oOaBbat BU Beh ce mMemajy Te-
MeJbHE JbY/ICKE CIIOCOOHOCTH M caMa CTBAPHOCT OHAKBA KaKBa j€ JOCTYIHA
cazHajHUM MohuMa yoBeka. AyTOpH HE 3aroBapajy HH ONTHUMHUCTUYAH HU
NEeCHMHCTHYaH IPUCTYN Beh yKasyjy Ha TO 1a JbyIH U AaJbe KOHTPOJIHUITY
cBOjy OynyhHoct, anu 1a Mopajy Ja je 00JIHMKYjy CBOjUM BPEIHOCTUMA.

Kmura Xenpuja Kucunnepa, Epuka lmuta u Jlannena Xarenno-
Kepa cacTOjH Ce O] CelaM IOIIaBJba: HAKOH IPHKa3a OCHOBHHX OJUIMKA
U ucTopujcKor pa3soja B, ananmusupa ce mweHa npuMeHa Ha II00aHUM
MpPEKHUM TutaTopmMama i y cepr 6e30eTHOCTH, Kao U YTHIA] Ha JbYJICKA
UACHTHTET. Y TIOCIEABEM MOTIaBJby pa3Marpa ce OynyhHocT YoBeuaHCTBa
y KOHTEKCTY pa3Boja BU. Kmura je onpemibeHa HHISKCOM TI0jMOBa U Oe-
JICILIKOM O ayTopuMa.

Hexonuko je ouinka oBe KEBUI'e KOj€ je Ipernopyyyjy CTPYUYHO] U MIn-
POj jaBHOCTH. JemHa O BUX jecTe HaYMH U3Jarama U CTWI, IPUCTyHadaH
Y YUTaolrMa KOju HeMajy TEXHHUKO oOpa3oBame. KibHra nounme onucom
HEKOJIMKO 1pumepa (AlphaZiro, orkpuhe anTnbroTuka xamuuun u GPT,)
KOjU jacHO moka3yjy mra je BU u mo uemy ce pasnukyje o Apyrux pady-
HapcKuX mporpama. YoBewaHCTBO pa3BHja ,,HOB M U3y3eTHO MohaH Mexa-
HHU3aM 32 UCTPAKUBAE U OPTaHU30BAbE CTBAPHOCTH * KOJU HAM Y MHOTUM
acriektuma ocrtaje Henokyuus (ctp. 10—11). BU je cnoxena n nmpotuspeuy-
Ha — OTKpHBa J0 caJa HEMO3HaTe acIeKTe CTBAPHOCTH, 00aBjba 3aJaTKE
KOjHU ,,3aXTEBajy MHTEIUICHIM]y Ha HUBOY 4oBeka™ (ctp. 10), yun u pe-
11aBa 3a7aTKe Jpyraddje Hero ITO TO Paad YOBEK, IOCTaje CBEIPHUCYTHA,
UCIIOJbaBa U3y3eTHE CIOCOOHOCTH M, HCTOBPEMEHO, JieUje IPELIKe.

Aytopu onbaryjy moryhHoct aa ce pa3Boj BU moxe 3aycraBuTH
— yBek he ce Hahu HeKo Ko je JOBOJFHO Xpabap U Ko he TMMe ocTBapUTH
KOPHCT. 3a pa3nuKy o paHHjUX TEXHOJOIIKUX mpomeHa, BU he tpancdo-
pMucaTu cBe 00JacTH JbYJACKOT UCKYCTBa, MeHajyhn HauMH Ha KOjU JbYAU
pasymejy CTBapHOCT U CBOjy YJIOTY y CBETY y KoMme he ce omyke JOHOCUTH
Ha TPU HaYMHA: TIPEKO JbY/IH, yTEM MalllMHa U CapaJboM JbYIU U MAIIHHA.
AyTopu HCTHYY /12 OBaKBa MPOMEHa caMa 1o ceOu Huje HU npereha Hu uc-
Kymbyjyha, anm na oTBapa HU3 MTama. To je Apyra KapakTepuCTHKa Koja
Ipernopyyyje OBy KEbUTY — IPOMUILJbAE KPajibuX Mocieauna Tpancdop-
Maryje kojoj cBenounmo. [lorpeda 3a OBaKBUM MPHUCTYIIOM je YTOJIMKO Beha
LITO ce, C jeIHE CTpaHe, MOJaKo HABUKaBAMO Ha HEBHJJbMBY MHTETPALH]y
BU y cBakogHEBHH KUBOT, a ca Apyre CTpaHe, TO je TEXHOJIOTH]ja Koja je He-

! Xenpu Kucunyep, Epux Ilmut u {anunen Xareusokep, /Job6a sewmauxe unmenueenyuje
u Hawa wyocka Oyoyhnocm, nzabpana nena, kiwura 5. beorpan: Kiny6 TTJIYC, 2023, ctp.
149. IIpBu myT Ha CPIICKOM je3UKY KibHra je o0jaBibeHa 2022. koI UCTOT U3JaBava.
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pa3ymJbHBa M MUCTEpPHO3HA 3a BehuHYy JbyIH, ,,TEXHOIOTHja BaH JI0oMaIlaja
JIAUIKOT pasyMmeBama™ (cTp. 128). Benmmku 6poj jpynu 6aBu ce pa3zsojem BU,
aJy HEl0CTajy pa3MUIIbaka O IOCJIEANIaMa TEXHOJIOTH]E 38 YOBEYAHCTBO
— IPYIITBEHUM, TIPaBHUM, (PHI030(CKUM, TyXOBHUM, MOPATHUM. ,,OBO je
peBoOTyNHja 3a KOjy Hac moctojehu Gpuiro30(cku KOHIENTH U APYIITBEHE
WHCTHUTYIIH]E 0CTaBJhajy YIIIaBHOM HectipeMHe* (cTp. 18).

Y apyrom nmeny (,,Kako cMo oBre mocmenu‘’) nar je HICTOPHjCKH OCBPT
Ha Pa3Boj JbYACKE MUCIIH Ca HAIJIACKOM Ha YTHIIQ] TEXHOJIOTHjE Ha pa3Boj
JBbYIICKOT Ca3Hama, BeroBe (PHi1030(CcKe MPETIOCTABKE U IPYLITBEHE IPOMeE-
He Koje cy ra nparuie. LleHTpaiHa npocBeTUTeIbCKa IPEMHCA — Ca3HABABE
cBeTa MoMoNy JbYACKOT yMa KOPAaK I10 KOPaK — JOBOIM CE€ Y IIUTame ca pas-
BOjeM padyHapa: JbYJIICKM YM BHIIIE HHUj€ jeTMHA KOjH OTKPHBA CTBAPHOCTH, a
JUTUTAJIHU CBET HE MOJCTHYE NPOMHILBbAKE U KOHLEIY TAJIU3aLH]y.

VY norasspy ,,On Tjypunra go ganac’ nprukasaHa je eBOJTyIIHja Belll-
TayKe MHTEJMICHIMje O MPBUX padyHapa O MAIlMHA KOje caMe yde Npu
yeMy ce HoceOHO MCTHYE MPOIOP OCTBAPEH KOPUIINEHEM BEIITAYKHX He-
ypoHCcKHX Mpeka. Mctmae ce na je BU, 3a pa3znuky o TpaauiioHaIHUX pa-
YyHApCKHU IIporpama, ,,HelpeunsHa, JMHaMU4Ha, HOBOHACTala U CIIOCOOHA
nma “yar’** (ctp. 35) mro je uMHU peBomylmoHapHOM. lcToBpemeHo, oHa
MIPaBU IPEIIKe Ha YHje y3POKe ayTOPH yKazyjy. TeXHOIOMIKH KOHIIETITH KOjr
nokpehy BU cy crioxkenu, a BHXOBO pa3yMeBame ,,0/1 BUTATHOT je 3Havaja 3a
pasyMeBame IPYLITBEHNX, KYATYPHUX U MOJIUTHUYKUX IIPOMEHA™ KOje JOHO-
cu (cTp. 36). He Moxe ce mpensuaeTy na jiu he ce pa3BUTH OIIITA BEIITadKa
naTenureHija (AGI), anu ce MoXke OUeKUBATH MIHPEHE ayTOMATH3aINje U
WHTEpaKIrje YoBeKa u MarmHe. J[ok ce OpojHe MO3UTHBHE MPAKTUIHE T10-
CJIeZINIIE OBOT pa3Boja MOTY TpeABUIETH (31paBibe, 6e30eqHOCT, eprkacHo
MOCTIOBabe), TO HUje CIy4aj ca APYIITBEHUM IOCIenuiiaMa. 300T pr3nKa
Koje ca cobom Hocu BU, meH pa3Boj 1 IPUMEHY HE MOXXEMO IPEyCTHTH
OMII0 KOM YYECHUKY, ,,0MII0 J1a ce paau O UCTPaKUBAYNMA, KOMIIaHW]jama,
BJIaJ]aMa WM OpraHu3alyjama MUBIITHOT ApymTBa“ (cTp. 47).

YMecTo IMCTONMjCKOT CTpaxa Off MaIlliHa KOje CTUY CaMOCBECT MU
MoKy TMOOYHY TIPOTHB CBOjUX TBOpAIlla, 00JbE je YCMEPHUTH Ce Ha pa3y-
MEBambe MHTErpauyrje BelTauke HHTEINICHI]e y Hallle )KUBOTE I1a ce y
HapeIHUM IorIaB/buMa ayTopu O6ase npumeHoM BU y Hexonmmko moce0-
HUX obOnactu. Ha rmmobGanmHMM MpeXHUM TuaTrgopMamMa ycrocTaBibajy ce
HOBE BpPCTE 0J{HOCa — Mel)y JbyauMa koju Kopucte mardopme, m3mehy BU
W JbyIH, Kao 1 u3Mel)y Kpearopa u oneparepa OBUX YCIIyra M Biaaa. AyTo-
pu pobnemaTu3yjy Hu3 acnekara npumene BU Ha 11006amHuM MpexHUM
tatopmMama Koje, 3axBajbyjyhn Mohu KOjoM pacIoniaxy, ocTajy Haluo-
HaJIHU ¥ mo0anHu akrepu. Jloruka ¢pynkuuonucama BU (kako ycrocra-
BJbajy CTaHJApJIe CBOje 3ajeHHIIe, KAaKO BpIIIe CENeKIH)y nHpopManuja u
Kpeupajy CTBapHOCT) OCTaje yIJIaBHOM HEIIO3HaTa KOPUCHHULIMMA, a CTBa-
pame ae3uHdpopmanrja u 60pOa MPOTHUB KBUX CE CBE BUIIE ayTOMATH3Y]y.
AyTopH yKa3yjy Ha /1Ba 1po0iieMa Koju c€ OHOCE Ha YJIOTY JpXKaBe v KOM-
MaHWja: MPBH je [eH3ypa caapikaja Ha MpEeKHUM 1ardopmama (Tipodite-
MaTH4HO je 1a Moh IeH3ype caapikaja uMajy OWIIO NMpUBAaTHE KOMITAHU]E
OmIto IpKaBa), a qPYTH je YTUIla] KOMIIaHH]ja | IpKaBe Ha IPYIITBEHE IPO-
1ece Koje 710 cajia Huje KOHTPOJIMCao HUjenaH akrep Beh cy Oumm pesyin-
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TaT MIJHOHA WHANBUAYATHUX HHTEPAKIHja y GU3HIKOM CBETY (CTp. 72).
3060r 3HaYaja MPEKHUX TUIATGOPMH jaBIba]y C€ CTPATEIIKE, TEXHOIOITKE 1
eTHUKe JUJIEMe U IUTama peryialyje ’bUXoBOT paja 3a 1mTa TeKk Tpeda 1a
ce YCIIOCTaBH 3ajeIHUIKN pedhepeHTHH OKBUP Mehy akTeprMa Koju nMajy
PasIn4UT NPHUCTYII OBOM IpoOIIeMy.

VY obmactu 6e36emnocTn BU ce mpuMmemyje y pa3Bojy CMPTOHOC-
HOI' ayTOHOMHOTI' Opy»Kja, rosehaBamky KOHBEHIIMOHATIHOT, HYKJI€apHOT U
cajoep opyxja m TpaHchopmamuju crparermja. /o maHac HUjegHA TEX-
HOJIOTHja HHUje o0jedurhaBaia TP OCOOWHE: JBOCTpyKa yrmoTpeda, JIako
LIMPEHE U OTPOMHHU AECTPYKTHBHU HOTEHLUjall. PelaTMBHO HMCKA IeHa
cajoep mohu u omnepanyja, ¢ jeJlHe CTpaHe, U pellaTUBHA MOh TIOpHIIama, ca
Ipyre cTpaHe, oMoryhasajy ia pa3inyuTd akTepy, BIaJUHN U HEBJIaIUHH,
KOpHUCTE OBa OpyXja. Jururannsanyja u yMmpexaBambe CTBOPUIIHN Cy BOJHU
1 o10paMOeHH CUCTEM ,,3amamyjyhe cloKeHOCTH, Jocera U pambUBOCTH ™
(ctp. 99). YBOhemwe He-JbYICKE JIOTWUKE y BOjHE CHUCTEME TpaHCOpPMH-
cahe cTpareruje u n3a3BaTi HEMPEIBUJFUBE TOCIETUIE. AYTOPH UCTHUY
notrpedy KOHTpoIe Haopykama ca BU, ciimyno crpareruju ogspahama To-
KOM XJIaJTHOT para, Ipu ueMy ofi0pana Tpebda jia Oyzie ayToMaTn3oBaHa, i
0] KOHTPOJIOM JbY/IH.

[ecto nornasbe (,,Bemrauka uMHTEIMIeHLMja W JbYACKH HICH-
TuTeT ) OaBM ce mpobieMuma TpaHchopMalyje JbYACKOT HCKYCTBa, ca3-
Hama, 00pa3oBama, Hayke U oTyuynBama. Ako BU o6aBipa 3amarke koje
je panmje 00aBsbao YOBEK, a TIOHEKA/I U MPEBA3UIIA3H JbYJICKY HHTEIUTCH-
1IHjy ,,0Ha 3arpaBo JOBOAM y NHUTame aeduumryhu arpubyt oHOTra MITO
3Haun OuTH 9oBeK* (cTp. 109), Mmemajyhu u neuHUIMje JHbYICKAX yIoTa,
TEKEH U OCTBAPCH:A. Y HAYKY, Ka0 BPXYHCKH HM3Pa3 YOBEKOBOT pasyma,
BU yHoCH ,,jenHy HE-JbYIACKY, Pa3IMYUTYy-0A-JbYACKOT TUMEH3H]Y" (CTp
115). OHa cBe BuIIe 00NMMKYyje Harle HH(QOPMHUCAHE U yUeHhe, a CEJIeKIH]ja
uH(pOpMaIMja U NepcoHANN3aluja MOTY 1a HCKPUBE CIIMKY CTBApPHOCTH U
poay0Jbyjy IPUCTPaHOCTH, ynajkaBajyhu Hac on uctune. [lapagokcanHo,
JBYACKH pasyM he ce ,,uctoBpemeHo u yBeharn m cmamutu (ctp. 128).
Axo ce conmjanu3zaija Oyze oJ[BUjaia y Mpolecy HHTEPaKIHje ca mepco-
HQJIN30BAHUM JUTUTAIHUM MOMONHUIMMA, 0€3 JbyACKOI CEeH3MOMIUTETa
U eMOIIMja, IUTake je Kako Ne To yTUIaTu Ha IPYIITBEHOCT Kao CyIITHH-
CKO o0enexxje JoBeka kao Omha. B moHOCH TpemHOCTH y pa3snmudyuTuM
oOnacTrMma (epMKacHO yNpaBbamke, NIPELU3HE, MAhE IPUCTPACHE OAJIYKE,
KpEeaTUBHOCT), anu BehuHa JbYIH HE Pa3yMe IITa, 3IITO U KAKO OHa Pajii.
300r Tora he JbyauMa HC,I[OCTaJ aTu CMUCA0 M MOPAJIHO ONPaBIake OITyKa
cucTeMa HaJl KojuMa HeMajy KOHTPOITY, a KOje yTHUy Ha lbUXOB JKUBOT. Pa3-
Boj BM noBoau y nutame jeIUHCTBEHOCT U PEIATUBHE BPEAHOCTH JbYII-
ckux criocodHocTH (ctp. 111) Kao mTo je onroBopHOCT U ci1o0o/a Jienama
nojeuHIIa Koju goHocu omryke. Moh BU mocraBuhe nurame ciiobomHoT
JpYIITBA, 112 YaK U cJI000IHE BOJbE.

AyTOopu pazmarpajy U pasjiMuuTe peakuuje Jbynu Ha mupewme BU,
MOTEHITHjaTHE TIOJIeNIe Ha ,,()U3UKATTNCTE U ,,BUPTYEIUCTE , Ha ,,JIOMOPOIIS
BUPTYEITHE WHTEIIMTEHIINje* U OHE KOju TO HUCY. BU Moke na mpeysme og-
aydyjyhy yiory y ucTpakuBamwy M yNnpaBibamby GU3UUKUM U JUTUTATHUM
CBETOM, & MHOT'H JbYJIH MOT'Y J1a C€ IIOBYKY Y ,, AHAUBHIYyaIHE, GUITPpUPaHE
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cBeroBe ,mo mopyuounu’ (120). Kako ce BU Oyme passujama, moce6HO
ommrta BY, ssynuma he ce cBe BuIie YnHATH Kao Ommcko Owmhe, ,,ka0 Heka
KoMOWHanuja anara, jbyommia u yma“ (ctp. 130). IIpen apymrBom je ma
neduHMIe ynory Jbyau y HOBOM A00y: KOje acmekTe KuBoTa he ma mpe-
mycte BU, xoje he ma ocrase 3a capanmy BU u sbymu, a koje he ma pesep-
BHIITY 3a JbyACKY MHTeIUreHujy (111). Y cBakoj mpuMeHH KJBYUIHO je 1a
nojenuHIM Oymy oOaBemITeHN Kama ¢y y Besw ca BU, a orpannuema Ou
Mopana na Oyny neduHHCcaHa Ha HAMOHATHOM WJIN MehyHapomaHOM HU-
BOy. Jla OMCMO OCMUCIHIIA CBOjE€ MECTO y CBETY, YMECTO 3Ha4aja JbyIACKOT
pasyma, LEHTPaIHO MECTO, [10 MUIUbEHY ayTopa, Tpebda Ja nuMma JbyICKO
JIOCTOjaHCTBO U ayToHOMH]E (cTp. 120).

Ox yBOOHOT TEKCTa 10 MOCIEAmkEr Noniasiba (,,Bemrauka nuarenu-
reanyja U OymyhHOCT®) ayTopH HarnmamaBajy CBOjy OCHOBHY TE€3y: Jia CY
MIPOMEHE TaKBe J1a yIa3uMO y HOBY €I0Xy Y K0joj He camo Ja hemo mopa-
TH J1a peeUHAIIEMO CBOjy YJIOTY Kao jeIMHOT ca3HajHOT cyOjexTa, Beh
hemo mMoparu 1a TPeoCMUCINMO U caMy CTBApHOCT KOjy UCTPaxyjeMo, a
To he Outn npaheno TpaHchopMajoM IPYIITBEHOT, EKOHOMCKOT H II0-
mutrakor ypehema. CpenOBEeKOBHU CBET j€ MMao CBOj imago dei, noda
pa3yMma je mMalio cBoj cogito ergo sum. ,,JJooa BU tek Tpeda na nedunure
CBOje OpraHu3aIoHe MPHUHITKIIE, CBOje MOpaJIHe KOoHIenTe mwiu ocehaj 3a
Texme u orpanndema’ (cTp. 124). CtBopeHna ox ctpane Jbyau, BU Tpeda
na Oyze HaArIenaHa o CTpaHe JbyAH, a 33 TO je HeomxoaHa ¢uro3odceka
MIEPCIIeKTHBA Koja O pasymella BmeHe Iupe uMIumkanyje: ,,Enoxu BU
norpedaH je meH [lexapt, meH KaHT, ma 0o6jacHM miTa ce cTBapa W ITa
he To 3HaumTH 32 YoBeuaHCTBO™ (cTp. 132). EBomymuja BU he ce necu-
TH Op’Ke HEro IITO O4EKyjeMo. 3aTO YOBEYaHCTBO MOpa 1a UICKOPHUCTH CBE
CBOje pecypce — pa3yMm, Bepy, TPaJUIINjy U TEXHOJOTH]Y — Kako Ou mpuiia-
TO/IMJIO CBOj OJTHOC Ca CTBAPHOIINY TaKO JIa OH OCTaHe JbYICKHU (cTp. 124).
JpymTBo Mopa /a ce cyoun ca umIumkandjama BU, na cHocu oarosop-
HOCT 3a F€H Pa3Boj U MPUMEHY, a 3a TOje HajBaXKHU]JU Pa3BOj €THKE.

VY ToM mporecy 4oBe4aHCTBO he ce cyouaBaTd ca HU30M IHTama Koja
aytopu (hOpMYITHIITY KPO3 UMTaBY KE-HTY. TO je joIT jeTHa KapaKTephCTHKA Koja
je mperiopyuyje 3a untame. Heka o murama cy: Axo BU peraBa vexn mpo-
0J1eM Ha Ha9MH KOj! JbYNIU HE pa3yMejy, 1a JIM MU TaKO HaMpe/TyjeMo Ka 3HAY
WITH ce 3Hame yrasbasa off Hac? Axko BU ,,mucim® wm ce nmpubmmkasa pas-
MHILLBabY, KO CMO OHAA MU? AKO MaIllMHE CBE BHUILEC 00aBJbajy 3a/laTKe KOje
Cy HeKaJia caMo JbyI1 OWIIM y CTamby J1a pajie, IITa je OHAA TO WTo he YMHUTH
HaIll JBYJICKH UICHTHTET? AKO ce KoHTpora uapopMarnyja nperryct BU, mra
je ca caapikajeM y Koju jaBHOCT HUKaJ] HeMa yBua? Kako he ompacrame y3
BU ytuuaru Ha urpy, Mamty, IepLenLujy CBETa, CKIalame NpHjaresbcraBa
U yKJaname y 3ajequiry? Axo nHpopManuje 1 3a0aBa MocTaHy UMEP3UBHH,
MEPCOHAIN30BaHN U CHHTETUYKH, 12 JIU hie IPYIITBO UIMaTH 3aj€IHUYKY KYITY-
py? Kaxo ce BU Mmoxxe uHTErpHicary y TpaJulMOHAIHE KOHIIETITE IPYIUITBEHUX
HopMmu 1 MelyHaporHe paBHoTexke? Jla jm je neMokparuja Moryha y cBety y
KOMe Maji Opoj OpraHu3alyja yIrpaBsba HEKOJIUIIMHOM ,,FeHHjTHIX MAaIllk-
Ha"? ,,KoHauHO, TIOCTaBIba CE€ jEIHO ,,MeTa" MMUTAkE: /1A JIK TIOTPedy 3a (uito-
30(pHjOM MOTY J1a 3aJI0BOJBE JBYIIH 3 nOMOH BEIITauKe MHTEIHTEHIN]e, Koja
Jipyradrje TyMadu (1 Tako Jpyraduje pasyme) cet?  (ctp. 138)
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Kmura je mpBu myT o0jaBJbeHAa Ha EHIVIECKOM jE3WKY cemreMmOpa
2021. romuue. O Tazma je MPONLIO YeTHPH TOAMHE UMITPECUBHOT pa3Boja
1 mupema npumene BU. YmecTo ma je yauHH 3acTapeiioM, yrpaBo je Taj
pasBoj KOME CBEOYMMO Pa3Jjior 3a (TOHOBHO) YHTamkE OBE KibuTe. [InTama
KOja OHa TI0CTaBJka JIAHAC CY jOIT aKTYEIIHH]ja, a KPYT 3aHNHTEPECOBAHUX CE
IITUPH KaKO CBE BUIIIE JHYIAN MMa HEMOCPEIHy HHTepakujy ca BU wu(wmm)
MOCTaje CBECHO yTHIlaja KOjU OHA MMa Ha FHHXOBO HMH(POPMHUCAIE, Pas,
€KOHOMHU]Y, paT, yueme, 3a0aBy, CBAKOTHCBHHUITY.

Kmura npex Hama ucTrde MPBEHCTBEHO MOTPeOy HOBOT (Prt030¢-
CKOT OKBHpA KOju OW OATOBOPHO Ha TeMeJbHA MHUTama MOCTOjaha JoBe-
YaHCTBA y HOBHM YCJIOBHMA, aJlil yKa3yje U Ha M3a30Be 3a APYIITBEHE Hay-
ke. Paznuunre mucturuinHe (COIMOIIOTHja, CKOHOMH]a, TIOJTUTHYKE HayKe,
TICUXOJIOTHja) TIOKYIIaBajy Jla OATOBOPE Ha OBE M3a30BE Kpo3 OpojHA HC-
TpakMBama JPYIITBEHUX MMPOMEHA W HHUXOBHX ITOCIEIUIIA 32 0] TUHIIC
1 (YHKIMOHHCAKE IPYIITBA. YCIOCTaBIha]y c€ HOBE (TIOM)IMCIUILINHE,
a Beh mocTojehe mpommpyjy cBoje MoJbe NCTPAKUBAA; CTBAPA]y CE HOBU
u peneduHuITy ocrojehn mojMoBu, MpoBepaBa ce MPUMEHIPUBOCT Hay4-
HUX TeopHja 3a 00jalImbemhe N3MEHeHE APYIITBEHE CTBAPHOCTH, Pa3BHjajy
XUNOTe3e U eMIupHjcke reHepanu3amyje. [lopen Tora, kmura Kucunyepa
W capajHuKa yryhyje Hac 1 Ha JBa TeMeJbHa 3aJaTKa KOjH CTOje Mpe]| Co-
IIMOJIOTHjOM U JIPYTHM JIPYIITBEHUM Haykama. [IpBu ce ogHOCH Ha pa3Boj
Hay4YHE METOJ0JIOTHje — OTBOPEHOCT MpeMa HOBUM MOTYNHOCTHMa Koje
npyxa npumeHa BU y apymrBenum uctpaxkuBawmuma. Jpyru 3agarax
j€ TeopHjcKe TpUpoJie U Moapa3yMeBa HACTOjamke Jja C€ OATOBOPY HA TH-
Tama o Mpupoau oBe Beiwke Tpancopmanuje (Ilomamu 2003) xojoj mpu-
CYCTBYjeMO, Jia c€ HCIoJl (eHOMEHOIOTHje OPOjHUX HOBUX I M3MEHE-
HUX JPYIITBEHHX 110jaBa pa3a3Hajy Ty0Jbe CTPYKTypHE TPOMEHE U OfIperie
CYIITHHCKE OJITMKE CABPEMEHOT JIPYIITBA U IJIaBHE Pa3BOjHE TCHIEHIIH]E.
3aro cy HaM TOTpeOHe uzeje U TeopHje koje he Ham omoryhuTH 1a HOBO
CXBAaTUMO Ha HOB HAuWH ¥ KUBUMO C HUM, a JIa ICTOBPEMEHO OYyBaMO
,,J100pe omgHOCe ca Tpesopuma Tpagummje” (bek 2001, 21).
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MJIA/IM HA CEJY!

300pHuK pajgoBa ,,Miaau Ha ceny: jgemorpadcka, JpyIITBE-
HO-EKOHOMCKA, MOJIMTHYKA M KYJITypHa MEpCHeKTUBa™ CAaCTaBJbEH je O
MpUJIoTa yYeCHUKa UCTOMMEHE HayyHe KoH(epeHuuje, oapkane 21. jyna
2024. romune Ha dwmirozopckom dakynrery y Humry. Cxym je 6uo moc-
Behen cehawy Ha ap Cyszany Mapkosuh Kpceruh, penoBHy mpodecopky
Odunozodcekor dakynarera y Huiry unju je HaydHO-UCTPasKUBAYKH paj] OMo
yCcMepeH Ha podieMe cella, MIIaiux 1 00pa3oBama.

Ocuwm ,,IIpenroropa‘, 300pHUK CaJpKKU ayTOPCKE MPHIIOTE METHAe-
CTOpO HAay9IHHX pamHuka ca YuauBepsurtera y llogropunm, HoBom Cany,
Beorpany n Humy. Ilopen opuruHaaHux ayTOpPCKUX MpHIIOra, 3aceOHy Lie-
TUHY Y 300pHHUKY YWHH NPHKa3 dyeThupu MoHorpaduje npod. np Cysane
Mapxosuh Kpcruh u mena onorpaduja ca bubnuorpadujom pagosa.

[onazehu on xurorese O y3ajaMHOM OJHOCY M3Mel)y eKOHOMCKOT
pa3Boja u nemorpad)CKAX NMpOMEHa, ajdl W MPOTHBYPEYHOCTH M acHUMe-
TPUYHOCTH OBOT OJHOCA y APYLITBEHOM DPa3BOjy y caBpeMeHOCTH, Jby-
oumra Mutposuh y Tekcry ,,Pernonanne nejemnakoctu y CpOuju u nme-
Morpagcke npomene — Ilpuor permoHanHoj couujanHoj aeMorpaduju
jyrouctoune CpOuje* pazmarpa oHOC M3Mel)y perMOHAIHUX HEjeTHAKO-
CTH ¥ Pa3BOjHUX W JeMOrpadcKux mpoMeHa y jyrouctodnoj Cpouju. 3a-
naxyhu ce 3a nemorpadcky U pa3BojHy OOHOBY cejla M IOJbOIIPUBPEIIC,
ayTop MpeJuIake CIIPoBOlerhe paiKaIHOT IporpamMa JpyIITBEHO-CKOHOM-
CKHUX IPOMEHA: OCTBAPHUBAIHE LIEIIOBUTOT M JTyTOPOUHOT IIpOrpama aKTHBHE
MPOHATAUTETCKE IMOJUTHKE, KPUTHUYKO TPEUCITUTHBALE H PAJTUKAITHO pe-
neduHUCamke HeoMOepallHe CTpaTertje 3aBUCHE MOJIEpHH3aIlije, pa3Boja
U yIpaBbakba, U3rpajhba HOBE IMOJUTHKE PErHOHAIHOT pa3Boja CpoOuje,
IpOMEHa OJHOCAa APYINTBA TpeMa pagy M pe3ylTaTHMa paja cesbaka y
MOJHOTIPUBPEIU U Ha Celly, 3aCHUBAbE Pa3Boja cesia u geMorpagcke 00HO-
BC Ha MPHUHIMIIIMA HOBE MOOMIHOCTH IOJHOIIPUBPEIHIX Hpon3Bohada y
3apy’KHE caBe3e U y3 HECKPHBEHY MOAPILIKY NPUBpEIHE KoMope, Brane n
Hay4YHE jJaBHOCTH UTII.

Hparospy6 b. Bophesuh y tekcry ,,O ommanuHu, MiauMa Ha Celry
W MIIQIUM cesbaluMa’ mokpehe Teopujcky pacmpaBy 0 OMIQJAWHU Kao CO-
IIMOJIOMIKOj TEMH M O KOHIIENTYaJHUM HEIOyMHIIaMa OKo ozapehema oM-
JaguHe, ajJd 1 HyId THIOJOTH]y MJIaJuX Ha CeIy W pa3Marpa Mojoxaj u
OymyhHOCT MiTanmux cespaka.

PasymeBajyhn mapTunMnaTuBHa HMCTpakMBama 3acHOBaHA Ha
3aje/IHUIM Kao BHJ aKIIMOHUX UCTPAKMBAba Y KOjUMa Ce pellaBajy crie-
nuUIHA TIpOOIeMH ofpe)eHnX NPYIITBEHUX Tpyla WIN 3ajeqHurna, Ja-
cmuHa [letpoBuh y pany ,,Ynorpeba ¢okycrpynHor HHTEpBjya y HapTu-
IMIATHBHIM UCTPRKMBAHMA 3aCHOBAHHM Ha 3ajeTHHIN: METOIOTOIIKI
ajar 3a pa3Boj U eBayalujy PasIMYMTHX HPOrpaMa MOAPIIKE PypaTHuM
noapy4juma Cpouje nponutyje HOTeHHI/I]aHe yrnorpebe Gokyc rpymHor
UCTpaXHBamka y OOJAacTH pypayHOT pa3Boja. [IpakTHYHO MOTHBHCaHA

! Jlena Mwunomesuh Pamynosuh u Topmanma Crojuh, npup., Mraou na ceny:
oemozpaghcka, OpyuwmeeHo-eKOHOMCKA, NOTUMUYKA U KYAMYPHA Nepcnekmued.
Humr: @unozodekn daxynrer y Humry, 2024, ctp. 275.
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(doKycrpynHa HCTpaKUBamka Y PYypPaJHUM 3ajeHHULAMA BUIIECTPYKO CYy
KOpHCHa: ,,Pe3yaratu oxycrpymHor HHTEpBjya ce MOTY YHOTpeOHUTH 3a
npenBubhame peakiyja Ha MPUMEHy oipel)eHrX Mepa jaBHUX IMOJIUTHKA,
mporpama u pa3BHjambe cepBUca M Op30 JOOWTH TOBpaTHe MHQOpMaIHje
O]l BHIIIE Tpyma crejkxoijepa. tbruma MOkeMO YCTAaHOBUTH CTaB 3auHTE-
pecoBaHe jaBHOCTH Ca HEKOJMKO cacTaHaka M IOHOBO ce (POKycHpaTu Ha
Tpaxkemwe periema’ (ctp. 32-33). AyTopka 3akibyuyje aa ,,(poKycrpynHu
UHTEPBjy MOXE OUTH BEOMa KOPHCHA HUCTPa)KMBAYKa TEXHHUKA y CKIIOILY
NapTULUIATUBHUX UCTPAKUBAKa KaKo y JOMEHY OTKpUBamba MPHOPUTET-
HUX MOTpeda, mpobiaeMa U CHeHUPUUHOCTH PYPAHUX 3ajeIHHIIA, TPyIia
U [OjeAMHAlA, TAKO U Ka0 TEXHHKA IIOTO/IHA 32 €BAJIyallljy CIIPOBEICHUX
Mepa U KOPEKIHUjy IUIaHUpAaHUX Mepa pypayiHor pa3Boja (ctp. 34). Opa
TEXHHUKA MOXE MOCIYKUTH U Ka0 BUJ NPEAUCTPAKUBAba WIH IOCTUCTPa-
JKUBAba KaJla ce IeHU Pe3y/ITaTH KOPHCTE KOMIEMEHTAPHO ca Pe3yATaTH-
Ma JIPYTUX MPHUMEHCHUX UCTPAKUBAYKHX MTOCTYIAKa Y CKIIOIY CTpaTeruje
UCTPaKMBaba 3aCHOBAaHUM Ha 3ajCIHUIIH.

Pane llaposuh u l'opan hepanuh y tekcty ,,[Ipomjene y nemorpad-
CKOj CTPYKTYpH LPHOTOPCKOI' Celjla, MCTOPHjCKAa PETPOCIIEKTHBA™ BpILE
WCTOPHUjCKY PEKalUTYyJalujy pa3Boja cejbadyke MOoIMyJaluje y IpHOrop-
CKOM IpPYLITBY Yy IHOCIEABUX CelaMIeceT FOJ1Ha KOjU Cy IOBEIH A0 ca-
JAIber CTamba y KOME ce Halla3u PHOTOPCKO celo. AyTOpH Cy MoceOHO
KPUTUYHU NpeMa MOTYhHOCTHMa 3a peBUTAIU3AIM]y IPHOTOPCKOT cela
Yy HOCTCOLMjaTUCTUYKOM MEPUOAY: ,,JljeIMMUYHO W3BpILIEHA CBOjHHCKA
TpaHcopanrja BEIUKUX TMOJBONPUBPEIHHUX Tpeay3eha, u mame Hepuje-
LIEHO MUTAame NpuiiarolaBama CUTHOCEJHAYKOr CEKTOpa TPIKUILIHO] MpHU-
BpEIH, HEJOCTATaK KaluTala 3a ONPEMamke MOACPHOM MEXaHU3ALMjOM U
orpeMoM, HeusrpaleHa TpKUIIHA HHPPACTPYKTYpa Yy CIYKOH TOJBOTPHU-
BPEIHHUX MOPOIUYHHUX ra3IMHCTaBa, YNHWIN Cy IVIaBHE KapaKTEPUCTUKE
KOjUMa Cce OBaj mepuoj| arpapaux oxHoca Llpae ['ope moxe 'moxBamuTu'
(ctp. 40). Pa3BojHa maHca 3a ceno y ycioBuMa TpaHchopMalje yKymHe
LPHOTOPCKE MPUBPEE JICKH Y ,,pa3B0jy M MOACTULAKY MPEAYy3ETHUIITBA
y moJronpuBpeu’’ (cTp. 41), am cy MPUIIHKE 332 TAKO HEIITO Y 3HAYAjHO]
MEpH OTeXaHe, 3aKJby4yjy ayTOpH, HajIipe 300T MpUpoe MOPOAUYHOT ra3-
JIMHCTBA | JleMorpadcke CTPYKType celia, OMHOCHO 300T CYMOPHHUX MPOT-
HO3a 0 HECTAaHKY ceJla Kao 06ase MOoJbOIIPUBPEIHE IPOU3BOAILE.

Kopucruhe ce nonmucanm mmdpama u3 mocneama 1Ba HAMOHAIHA
nmonuca, Cperen Jenuh m Mapwuja [TomoBuh y pany ,,Conno-memorpadceka
oOenexja cranoBHuIITBa CpOuje ca OCBPTOM Ha MJaje Y PypaHUM MOJ-
py4juMa‘“ pa3maTpajy Heka coluo-aeMorpadcka odenexja CTaHOBHUIITBA
y Cpbuju ca 0cBpTOM Ha MJajie y pypajiHuUM moxapydjuma. tbuxoso moc-
TYITHO CMambUBamkbe y YKYIHO] IMOIYJallju CPICKOT CTaHOBHHUINITBA, Y3
KOHTHHYHMPaHU PacT cTapux ca 65 1 BUILE TOANHA, HEIBOCMUCIIEHO MOKa-
3yjy Zia je yCIexX y Harmopuma Ap)kKaBe 3a AeMOrpad)CKoM peBUTATU3ALN]OM
cesla AUPEKTHO MPOINOPLUOHAIAH MPENy3€TUM yiarambUMa Yy HOAN3AmE
KBaJIUTETa KMBOTa MJIaJUX Kao reHepauuju OymyhHOCTH, OOHOCHO A2 je
HEMHHOBHO ,,[T000JBIIATH HHPPACTPYKTYPHY ONPEMIBCHOCT M aHTaKOBa-
TH TIOTEHIUjalie KOjH TOCTOje W pa3BHjaTH HHU3 AENATHOCTH , Y3 ,,JJOHO-
IICHE U yCBajame cTpareruja, crpoBoheme u npaheme y3 KoOpauHaIH]jy
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CBHX HAIJIS)KHUX OpTraHa 3eMJbE U U3/IBajarke GUHAHCH]CKUX CpEACTaBa U3
Oyiera 3a peaji30Bambe HU3a Mepa U akuuja‘“ (cTp. 49).

CyMopHe MporHo3e O He3ayCTaBJLUBOM MPOIaJiamky CPIICKOT Cela,
3aIo4eTOM MAaCOBHUM HCEJhaBaFk-EM CTAHOBHUIIITBA U3 CElla y I'pajioBe y
JIPYyTOj TIOJIOBHHU JIBA/IECETOT Beka, u3Hocu Jbyonnko M. MunocasibeBuh
y pany ,,Meranormnomuc je modearno; Hema cella Hi MJaanx Ha ceny™. Hec-
Tajambe JbYACKOT MOTEHIMjajla y CelliMa OJaBHO je, MOIyT BaTpeHe CTH-
XHje, 3aXBaTHJIO M CYCEIHE BapoOIIIN M BapoIIHIIe. ,,Hekana je Omio Temko
JKHUBETH Ha Cely, AaHac je M3rie[a MoCTalo HEMpPHUBIAYHO, YaK PEeKIIo Ou
ce cpamHO. Y celmMa ce yIJIaBHOM HUIIITa He JIeliaBa jep Tie Hema JbYIu
HeMa HU JemaBama. Jbyau ce ycamibyjy W moBiade y cebe, 1ma yMecTo
KaKBOI' TAKBOT' KOJICKTHMBHOT >KMBOTA, HAjOOJbU MpPHjaTe/bU MOCTAIU CY
UM TeNEeBU30pH U MOOWITHHU TermedoHn™ (cTp. 56). Ako je mrobanm3aryja
Beh yHHUIITHIIA CEJbAITBO KA0 TeMeJb APYLITBA, IIUTA CE ayTop, J1a JH TO
3HauW Ja Mopa na Hecrany u cena? UM monceha na crpecHocT U crenime-
HOCT JaHAIIkhET TPAJICKOT KUBOTA Y METaJIONOINCUMA BOJIU Y TIPABITY pa3-
MHUIIUBbaKka 0 TOME JIa JKUBOT Ha CEJIy HE MOpa alpuopH Jia Oy/e A0CTojaH
camo mpesupa. U moppaszymeBa TpE3BEHO CaMOIPONUTHUBAE IIITa HaM je
YMHUTH JIa TI0jeIMHaYHe UCKOpaKe TO3HATUX JIMYHOCTH U3 CBETa KYIAType
MIPETBOPUMO Y OTIIITY PEBUTAIN3ANN]Y BehuHE CPIICKUX cea.

[Nogmnanak vumkor /lemaprmana 3a counosorujy, Anhena boxuh
u Muxawnio IlerpoBuh, pasmarpajy y paay ,.Jlemorpadcke xapakrepuc-
THKE cena onmTuHe 3ajedap’ meMorpadcke (HE)IPUIMKE Yy HCTOYHO]
CpOuju, ca HAMIACKOM Ha HEKOJIMKO 3ajedapCcKuX celia Koja Cy Mambe WIn
BHUIIIE y/ajbeHa Off OMIITHHCKOT IeHTpa. HbrxoBa ommTa KapakTepUCTH-
Ka je MOIMyJIaluoHO Mpaxmbene: ,,CMambemhe yiena MIaJor CTAHOBHUIITBA
y YIaJbeHUM CEOCKHM HaceJbuMa MOXKE C€ TPUIHCATH MPECebehy OBOT
Jleia CTAaHOBHUIITBA y 3ajedap, riie TIOCTOjH BUIE MOTYRHOCTH 3a 3ario-
UbABAKE y YCIYKHHM, 3IPAaBCTBEHUM W JPYT'MM HEMOJHOIPUBPEIHUM
cekropuma.” (ctp. 62). 300T TOra MPETH OTBOPEHA OMACHOCT O TOTa Ja
Hajlpe HajynajbeHuja cena y Onuckoj OyayhHOCTH mocTaHy camMo TOTIOHU-
MH Ha TeorpadcKuM Kaprama.

Becna Tpudynosuh ce y pany ,Ilpobnemu caBpemenor cena u
cespamTBa” 0aBHM JBama MpobOJjeMHUMa ca KOjuMa Ce CyodaBajy ceno U
CeJBAIITBO Yy CPIICKOM JIPYIITBY AaHac: 1) HEMOTYRHOCT OINCTaHKa MOpo-
JUYHOT Ta3IMHCTBA yCIe/l BUILEICIICHUjCKe pa3BojHe MmoauTuke Pemyomm-
ke CpOwuje Koja je EKOHOMCKH UCIPIUBHBAIA CEJI0 U CeJhaKa M OCTaBUIIA UX
0e3 IpKaBHONpABHE 3aLITUTE y OIHOCY HA cmpawne Kopnopayuje — mpo-
u3Bohade xpaHe, ¢ jeqaHe CTpaHe U domahu yeosHuuku 10du, ¢ apyre; 2)
HEeraTHUBHA JieMorpadCcka KpeTama — CMambehe HaTAINTeTa U MUTpaInja
CEOCKOT Pa/IHO aKTUBHOT CTAHOBHUILTA Y pa3BUjeHE I'PajICKe CpeInHE Y
3eMJbH U, BUIIIE, Y pa3BHjeHe 3eMibe 3anaza. 1 3axspyuyje na je, ycnen He-
CHCTEMCKOT pelllaBama JeleHrjaMa HaroMiJIaBaHuX Mpoodema, mpoIryIi-
TEHa TMPWINKA Ja ce ,,JIOHECY HaIlMOHAJHEe CTpareruje koje Ou 3amoderne
JOYTOPOYHM IPOLIEC CaHMpPama HAaBEIEHUX MpoOJjeMa M CTBapama pa3Boj-
HOT' KOHTEKCTa KOju O 0OHeMOoryhHo pacTakame JPYIITBEHUX, EKOHOMCKHX
U KyATYPHUX CTPYKTypa“ (cTp. 74). A OAroBOp JIeXKH, ITpeMa ayTOPKHHOM
MUIJBEHY, Y ONXohemy mpema MOoJbONPUBPEIHOM Ta3AUHCTBY Kao Mpe-
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Ma MaJIOM WA CPeImeM Ipeny3ehy ,,aujuM On CyOBEHITMOHHCAmHEM OHO
00e30ehen orncraHak cespalTBa. YKOIHMKO Oyne apyraduje, Hectahe ceno
Y CeJhaIlITBO M FBbUXOBA KyJTypa Koja je peTpajana a0 qaHac (ctp. 74).

O TpuBIaYHOCT KOHIIENTA ,,Malie MPOU3BOAIE XpaHe™ 3a Milazne
JbyZie, Ka0 U HCTOBOM IOTCHLUjAIHOM YTHIIA]y Ha yCMEpaBambe MilaJux
JbyIM Ka pypasHUM IpoctopuMa m3BemTasa Mapuna Imykuh y pamy
LlIpexpamMbeHa Mpou3BOAKa Malor o0MMa Kao (akTop MpHBIavYeHa U
3ampyKaBama MIIaauX Ha ceny. [lemaTHu moACTHIaju OBAaKBOM KOHIICTITY
npexpaMOpeHe Npor3BoIke 00yxBarajy cienehe acnekre: ,,l,eroBy 3/1paB-
CTBCHA KOPHCHOCT, FErOB CKOHOMCKH 3Hauaj, ’EroB CKOJIONIKH 3HAYa], Hhe-
TOB 3Ha4aj y O4yBamby TPAJUIHMje U KYJITYPHOT HICHTHTETA U FETOB 3HAYa]
3a pa3Boj JoKalHuX 3ajeqHuna’ (crp. 81). YV TakBUM yCJIOBUMA MOCTOjU
Beha MoryhHOCT CyOBEHIIMOHHUCAHA MPOU3BOMHLE U3 PA3TNIUTHX (HOHIIO-
Ba, IITO OTBapa MOTyhHOCT HEHOT 3arnoynmbamka U 0€3 BETUKOT TOYETHOT
JUYHOT KamuTala, mTo noceOHo moroayje mimaguma. Ho, moctoju u Hu3
WHXHOUTOPHUX (DaKkTOpa KOju MOTeHIMjaHo onBpahajy Miazne 3a oBakaB
BUJ paja u 3apahuBama: cnosauirba (,,3aKOHCKA OTpaHUYCHa, Hea[eKBaT-
Ha ¥ HeOlaroBpeMeHa WHCTYTYLHMOHAIHA MOJAPIIKA, K0 M OTpaHHYeHa
KOja J0J1a3e Of CTpaHe YCTaHOBAa M OpraHM3allija Ha KOje Cy Majli MPOu3-
Bohaum ycMepeH! y CBOM IIOCIIOBamy /3aKoHa, OaHaka, ocUrypaBajyhux
JpyLITaBa, pa3IMYUTUX WHCIEKUWja u CiL./*), yuympawra (,,HeIOBOJbaH
00UM TIPOM3BOJIEHE /HETOBOJbAH 3a JKEJHCHO TPOLITHPUBAE TPIKUILTA/ KOjU
6u omoryhuo ontuManHy win Behy 3apajy, Kao 1 KOHCTaTOBaHO OJICYCTBO
yBpirhe moBe3aHoctu Mely caMuMm MajuM Tpou3Bohaumma™) u xomou-
Hoeana orpaHuuema (,THIY ce WHMPACTPYKTypHHX TIpoOiieMa, KOju Cy
JEAHUM AEJIOM TOCJIEAHMLA HealeKBaTHE CIOJbAlllibe MOIPIIKE HIIH, TMaK,
HBEHOT MOTIYHOT M30CTajama, a JIPYI'HM JIeJIOM HEOBOJHHOT JIMYHOT W/
WIIM OPTaHW30BaHOT /caMO/aHTa)KoBama y Mpoliecy npudaBibamba GpuHaH-
cujckux cpencrana’) (ctp. 82—83).

Ca3HajHNM, €MOTHBHUM U aKIMOHHM OJZHOCOM MIIQJUX TIpeMa I10-
TUTHYKOM XHUBOTY y CpOuju OaBu ce Bjexocnas Byruran y pany ,,[lomu-
THuKa Kyntypa mumagux Cpouje. Ha oCHOBY cripoBeeHE aHAIu3e ayTop
3anaka 1a maaau y CpOuju umajy npeosnal)yjyhy nogaHHuKy MOTUTHUKY
KYJITYpY, ca HarJameHnM HEeMTOTITYHUM KOTHUTHUBHUM OJTHOCOM IpeMa To-
auTHIKoM cucteMy CpOHje y KoMe He Halla3e CBOjy YJIOTY, HUTHU ITOBOJbaH
TIOJIMTUYKH TI0JIOXKA]. YIPKOC Mpeay3eTUM Kopaluma, He BUIH Ce Harpe-
JIaK y T000JBIIakY APYIITBEHOT M IMOJIMTHYKOT TIOJIOXKaja MIIaIuX, TToce0-
HO OHMX Ha ceily. AyTOpPOBO 3ajlarame HJie y MpaBlly NpUXBarama NapTu-
[UITaTHBHE MTOJUTUYKE KYATYpe O] CTpaHe MIIaJuX, ajli KOje He MOXe Jia
Oyle CTUXHjHU Tporiec, Beh OCMUIIJBEH MpoIiec MOTUTHYKE COIHjaIn3a-
yje U KynTuBauyje. ,,He3a1oBosbCTBO MIIaIuX U3 CBUX JIPYIITBEHUX IPY-
Ta ¥ CJI0jeBa CBOjUM CTaTyCcoOM APYIITBO Tpeda 1a yCMepH MOJCTHIIAEkEM
Ja 1ajy mpemiore 3a mo0OoJblIaBamke CBOT MOJIoXKaja U Oope ce 3a BUXo-
BO OCTBApem-e OJ] MOPOIHIE, IIKOJIE M PAAHUX OpraHu3andja 10 MECHHX
3ajeJHuIa, JIOKaHe camoympase u Permyommke CpOuje® (ctp. 96). Yemex
OBOT KOHIICTITA [TOYHBA Ha jeJIMHCTBCHOM JICTIOBAabY CBUX BACIIUTHUX (hak-
TOpa, Ka0 W Ha pa3BUjamby MeIHja M eMHCHja 332 MIaJle, y3 MAaKCHUMAJHO
uckopuihaBame NOTEHIMjalla APYIITBHEHX MPEXKa.
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bpanncnas CreBanoBuh y pany ,,ConujamHo U MOTUTHYKO Onhe oM-
nanuue: u3Mely oueknBamba U peasTHOCTH  MPEUCTIUTYje Te3y O OMIIaJUHN
Kao MOKPETauyKoj CHAa3| APYIITBA M HEU30CTABHO] KOMIIOHEHTH (TIpOTpecH-
BHOT) MeHama MOMUTHYKOT cucteMa. [lo3uBajyhu ce Ha perieHTHA ncTpa-
JKUBamba KOJI HAC M Y CBETY, ayTop MOKa3yje Ja Cy JaHallibu ,,MAJICHH]al-
U ¥ IPUIATHUI ,,Z TeHepanyje’ He3auHTePECOBaHN 3a MOJTUTHKY U J1a
Cy IIpe cBera ycMepeHu Ha ce0e, COTICTBEHY Kapujepy 1 MaTepHjaiHe Bpe/-
HOCTH. Mitamu ce Hamas3e y JKUBOTHO] (a3u kajma ce OaBe mpe 3a0aBHIM
HEro 030MJbHUM T€MaMa, a KaKo C€ jOLI YBEK LIKOJY]y HHCY Ha TPXKHUILUTY
pana, ma He ocehajy HU AMPEKTHE TMOCIEIUIle pe3ynrara Ha u30opuma.
OHU Cy CKJIIOHHW JIMOEpaTHUM CTaBOBHMA IO MUTAamHMa JbYACKUX TPaBa,
aJy HUCY NOAJIOKHHU HJIE0JIOTHjaMa Koje cMaTpajy Mpa3HuM npuyama. Hce-
TOBPEMEHO, MHTEH3UBHO KOpPHUIThemhe CaBPEMEHNX TEXHOJIOTHja CTBOPHIIO
j€ oIl ’bUX MPBY FeHEPALUjy KOja )KUBU Y MEIIAaBUHU (PU3UUYKE U BUPTYEIIHE
CTBAPHOCTH KOja CTBapa MPUBWJ 00MJba Yy KOME HeMa OfipHIiama. Y BUP-
TYyeJTHOM CBETY Ce€ JKWBH ,,0BJle M caja‘, TO yTUYe U Ha MPUPOLY MIa-
Janadkor aktuBuiMa. CBe je BHIE MIIaJMX KOjU ce OJIydyjy 3a ,,OHJIajH
aKTUBU3aM ", KOju 0€3 KIIACHYHOT aKTHBHU3Ma MOYKe OMTH caMo HITy3Hja J1a
ce TUME HEIlITO 3Ha4ajHO YpaauIo.

AKTyenmHa cTparemka aokymeHnta PemyOmmke CpOuje, PemyOmm-
ke Lpue I'ope u PenyOnuke Cpricke, a koja ce TH4y PypajiHOT pas3Boja U
MOJIUTHKE TIpemMa muiaguma, ananusupa Cphan lllmykuh y pany ,,Mnaan
Ha Ccelly Kao 00jeKar moiauTuke . 3akibydyje ce Ja OHOC IMpemMa MIIanmMa
Ha ceNly y JOKyMEHTHMa aHaJ3UpaHuM y OBOM pajay Ha ominy4dyjyhu Ha-
YWH 3aBHCH ON JBa (haKTopa: ca jeHe CTpaHe CTOjH NMpHUApYKHuBame EY
W HaalaBame JIMOepaHuX BPEAHOCTH, a ca Apyre peanHa norpeda na
ce MJIaJluMa Ha Cely IMOMOTHE M TaKo 3ayCTaBe W MPEOKPEHY HETaTHBHU
TPEHJIOBH JCTIONYINIallje PypaTHUX 00JacTd, a THME W IeJOT JAPYIITBA.
Tamo rjie mpeTerdy MmoJIMTHKA U UJICOJI0rHja (CTparerije 3a Miiaje), O Mia-
JTMMa Ha CeJy Ce He BOJM MHOTO padyHa, Beh oHM OMBajy mpocTo yopajanu
y ,pamuBe” Tpyle U Tako M TPETUPAHU; aKo MpEeTerHe peanHa morpeda
(cTparermje pas3Boja MOJBONPUBPEAC M PYPATHHX IOAPYdUja), MIaad HA
celly onase y ueHTap naxme. Crora cyiOnHa Milaiux Ha Cely U THME U
cyOMHa cella Kao TaKBOT ¥ JIPYIITBA Kao [IEIHHE, HajBUIIIE 3aBUCH O] CIIO-
cOOHOCTH HOCHWJIAlla TIOJUTHYKE MONM J1a pealHuM ToTpedama JIpyIITBa
Jajy IpUMaT y OTHOCY Ha UJCOJIOTH]Y.

Jlema MwunommeBuh Pamymosuh y pany ,,IlIkomoBame ceocke omira-
muae (Honpunoc Cysane MapkoBuh Kpctuh npoyuaBamy ApymTBeHUX
HEjeHAKOCTH y 00pa3zoBamy)* pasmarpa mompunoc Cyszane MapxoBuh
Kpctuh ucrpaxkuBamy mpolieMa JpyHITBEHUX HEjeTHAKOCTH y 00pa3o-
Bamby, IOCEOHO MPOOJIEMY IIKOJIOBakha CEOCKE OMIIaIuHE. Y Cllydajy ce-
OCKE OMJIa/IMHE 3aKJbydyje Ce J]a COIMOEKOHOMCKH TIOJIOXKa] ¥ CJIOjHA MTPH-
MaJHOCT MOPOAMLIE, Ka0 U HBHXOB KyJITypHO-O0pa30BHHU CTaTyC y BEIHKO]
MEpH JICTCPMUHUITY HBUXOBEe 00pa3oBHE MoryhHOCTH. ,,Ha Taj HaumH ce
Npoy»aBa 3a4apaHy KpyT PenpoayKIHje CHPOMALITBA U IELH U MIIaIuMa
W3 CHpPOMAIIHUX MOpOJuia yckpahyje MoryhiHOCT a pa3Bujy cBOje I0O-
TEHIMjaJie Ka0 HIXOBU BPIIHAIU U3 TTOPOJIHIIA Ca BUIITUM COIHOCKOHOM-
CKUM U 00pa3oBHUM cTarycoM.” (cTp. 124). Heke ox KOHKpPETHHX Mepa



YACOIIUC 34 IPYIITBEHA [TUTARA, KYITYPY U PETHOHAJIHU PA3BOJ

3a yHanpehuBame IMIKOJIOBamka CEOCKe oMiaauHe Owmire Ou: 1. mommsame
KBaJIUTETa OCHOBHOI 00pa3oBama Ha ceily, y3 IojayaH CaBETOJABHH Paj
CTPYYHHUX CITy’)KOM y CEOCKMM IMIKoJiama, 2. U3MeHa KpHUTepHjyma 3a J0-
Oujame oNakIwIa, Te OW 3HauajaH KPUTEPUjyM OHO COIIMOCKOHOMCKHU
cTaryc MOpojaulle yueHHUKa/cTylaeHTa, 3. GpopMupame (GoHI0BA HA HUBOY
JOKaJTHUX CaMOyIlpaBa 3a CTHIICHIMPAE YYCHHKA CPEObHX IIKOJa U
CTyJeHaTa ca cena, 4. peneuHHUCamke yCIOBE MpHUjeMa y JOMOBE 3a y4e-
HHKE/CTY/ICHTE Ca Cela, y3 MPOIINPHBAKE KANallUTeTa YIeHHIKHX U CTY-
JEHTCKUX OMOBA, 5. MPOMOBHCAE HAYYHUX UCTPAKMBaa JPYIITBEHUX
HEjeTHAKOCTH Y 00pa3oBamy W NpUMeHa JTOOUjeHUX pe3yaTara y Mpakcu
HPUIHIKOM (GopMyIIHcamba 00pa30BHUX MOJIUTHKA UTI.

Hparana C. [lemwnh JenahkoBuh y pany ,,bpak/maptHepcTBo u po-
JINTEJHCTBO: BPEIHOCTH W Ipakca MIAmuX y jyromctounoj Cpowju‘ mc-
NUTYyje BPEIHOBAkEC M IMPAKTUKOBAIC PA3IMYUTUX Mojeia OpayHOr U
PENPOAYKTHBHOT TOHAIIama MIauX u3 jyrouctoune Cpouje. Pesynrarn
UCTpaKMBamba IMOKa3yjy /a je KoJ MIaAuX y jyrouctounoj CpOuju uspaxe-
Ha aMOMBAJICHTHOCT y c(hepyu BPEIHOCTH, OJJHOCHO Jia je Ha Jeiy JyOoKa
BPEIHOCHA MOAEJFEHOCT M3Mel)y TpaAuIIMOHAIHUX M CaBPEMEHUX MoJela
OpayHOT M PENpONyKTUBHOI MOHAIIAka. M3pasuT TpaaulunoHann3aM KoJ
wiaaux npaheH je NCTOBPEMEHHMM BHCOKHM BPEIHOBAHEM CaBPEMEHHX
Mozena OpadyHOr M penpoAyKTHBHOT MoHamama. KoxaOuranuja ce Buie
MpHUXBaTa Kao MPUBPEMEHA 3ajeIHUIIA, Kao (Da3a Koja mpeTXoau Opaxy, ajiu
je Takole 3HaUajHO MpHUXBaTame KoxabWTalyje Kao TpajHe 3ajeanure. Pe-
3yITaTH MOKa3yjy /Ja OKO MOJOBUHE MIIAJNX MPUXBaTa KOXaOUTalHUjy Kao
TpajHy 3ajeIHUITY KUBOTA Y TIapy.

AyYTOPKHHO MUILIJBEHE j€ A2 pacKOpak u3Mely cTaBoBa U MOHALIAkA
MOKe OHMTH MOCIIEINIA Pa3InIuTUX (HaKTOpa, CTPYKTYPaIHUX U KYJITYpO-
JIOIIKUX, Ka0 M IBUXOBE CHHEprHje. ,,OBaj packopak MpeicTaBba OIroBop
MITaJIMX HA M3a30BE KOj€ UM MOCTaBJba CABPEMEHO JIPYIITBO, ONTOBOP KOjU
j€ YCJIOBJbEH KaKo TPAH3HMIHMjCKMM HOPMAaTHBHO-BPEAHOCHHM OKBHPOM
Halller JpYIITBa, BlaaajyhoM eKOHOMCKOM KPH30M, TaKO U yTUIajeM cpe-
JIMHE, OKPY’Keba, TIOPOANIIE ¥ JINYHUM acIHpalijama y Ioriey peaan3a-
1yje )KMBOTHUX LuJbeBa. OMIITa HECTAOMIIHOCT, KAKO €KOHOMCKA, TaKO U
HECTaOMITHOCT BPEIHOCHOT MOJIeJIa Y HallleM JIPYIITBY, TOTO/IY]y OBAKBOM
oaroBopy miaaux. Kondysuja BpemHocTH, rie ce mopea nep3ucTeHnuje
TpaIUIMOHATHUX, YBOAE U MOACPHOMHIUBHIYyaTHCTHUKE BPEAHOCTH (ay-
TOHOMH]a, caMopeaIn3allija, caMoakTyaIn3aluja, eMaHITUTIaIfja, eraii-
TapuzaM), HeM30eXKHO NpousBoze nocienune. Kao jeqHa on mux jaBiba
ce aMOMBaJIeHIIMja CTaBOBA I10 MUTamky Opaka M KoxaOuTalyje, Kao 1 1o
NHTakby CTAaBOBAa O POAUTEILCTBY y Opaky u BaH Opaka. Takolhe, HaBeneHH
(akTopH JO0BOJIE JIO TOTa Jia OpaK ¥ POAUTEIHCTBO UMAjy U Jajbe 3HAYAj-
HY YJIOTY, aJli J1a C€ ’hHUX0Ba pealin3alyja Hajuemhe IpoJIOHTHpPa H TO Y3
CMameHhe PENPOAYKTUBHUX HOPMU®® (cTp. 142).

Amnanm3upajyhu aHkeTHE MOoAaTKe W3 HCTpaKuBama ,,Miamu u
KJIMMaTcKe MpoMeHe", cnpoBegeHoM Mely cryneHTnMa dakynrera 3aii-
tuTe Ha pany y Humry, MBana Unuh Kperuh y pany ,,CraBoBu mianux y
Cpbuju 0 yTHIajy KIMMATCKUX MpoMeHa‘ mpumehyje ma Mianu mocemyjy
oJpeheHu cTerneH 3Hama 0 KIMMAaTCKUM POMEHaMa M ’bUXOBUM YTHUIIAjU-
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Mma. Kao moryhe edekre, oJHOCHO mocieuIe KIMMaTCKUX TPOMEHa, MJTa-
v Hajuenrhe HABOJE: HETaTHUBAH YTHIA] HA OUJbKE U JKUBOTHEGE, YUECT-
ajie BpEMEHCKe HEeIoroJie, pacT HUBOA Mopa M IIyMCKe Tokape. Muanu
CBUX CTapOCHHX KaTeropHja Jiejie MUIIJbEHE Jla Cy UHAycTpHja/padpuke,
caoOpahaj U HEKOHTPOJIMCAHO CTBapama U OJJIarame OTIajAa IVIaBHH y3-
POYHUIIM KIMMATCKUX MpoMeHa. Mak, BHIe O MOJOBUHE MIIAJINX HeMa
CBECT O TOME J]a CBOJUM IIOHAIIakeM MOTY YTHULATH Ha KIMMaTcKe Mpo-
MeHe. Mimanu cMaTpajy 1a je aprkaBa HajBUIIE HAAJICKHA Ja pernana mpo-
OneMe KOju HACTajy Kao Mociienuia KIMMarCKuX MpoMmeHa. Mmaau 3ay-
3MMajy CTaB Jia je Bpyio BaxHO ja CpOuja MocTaBu CBOje MPHOPHUTE Kaja
Cy y NMUTamky KIMMAaTCKe MPOMeHe, a Mel)y MpeaioKeHUM PUOPUTETHMA
W3/BOJUIIH CY C€: ,,3aITHTA MIPUPOJIC U MHTETPUCAbE TIPoOieMa KinMar-
CKHUX ITPOMEHA Y CBE CEKTOPCKE MOIUTHKE, yiarame y 0OHOBHBHBE H3BOPE
eHepruje, modoJbIIake eHepreTcke eUKaCHOCTH U 00Jbe yIpaBibame Ou-
onuBep3ureToM* (156—-157).

BpemHocT 300pHHKA pajioBa OMie/ia ¢ce U y TOME IITO Cy UCTPAXKHU-
BauM U3 OONACTH JAPYLITBEHO-XYMaHUCTHYKUX TUCHUILUIMHA jOUI jeITHOM
OTBOPHITH PACIIPABY O BaXKHUM COIMOJIOIIKMM TeMaMa, Kao IITO Cy MIIaJIH,
oOpazoBame, eMorpaduja u ceio y mobdanuzoBaHoM cBety. [Ipunore on-
JIMKYje TeMaTCKa ¥ CTHIICKA Pa3HOBPCHOCT M PAa3HOIMKOCT, KA0 U KBAJIUTET
Y OPUTMHAIHOCT HayyHor mpuctymna. Ca jemHe crpaHe, TO OM ce MOIVIO
TYMa4UTH Kao OJICYCTBO MPHHIIUIIA XOMOT€HOCTH; ca Apyre, Mak, kao 0o-
raTCTBO y Pa3IMYMTOCTH MOTYNHMX WHTEpIpeTalyja [EHTPATHUX HCTpa-
JKUBAYKHX TEMA.

Hparan Tonoposuh

Yuusepsuret y Humry
®dunozodcku paxynrer
JlemapTmaH 3a COIHOIIOTH]Y






CAUT BAJIUA - ,,BAPO MAHYII“ (BEJIMKHU YOBEK,
BEJIMKAH)'

,POMCKa ucTtopuja je Oorara, ajnu je poMcka ucTopuorpaduja cu-
pomaiiiHa.

Pomu cmiagajy y ycMeHe Hapoze 0e3 mucaHe MOBECTH U JIUTeparype,
ajiM cy UM Oorare UCTOopHja U yCMEHa KHMKEBHOCT. Pekito Ou ce na jour u
MMOHaj00JbE CTOj€ y PUTYAITHOM IPAKTUKOBamky oOn4aja u Tpaguimje. Cpri-
cku pomosiosu nozicehajy, anu u yrnosopagajy:

»Pomn Cpbuje, moryTt cBux Poma cBera, mMajy cBOj je3HK, KOjH
HHjE jeIMHCTBEH: TOBOPE y BHIIE JWjajekarta U TEK Cy Ipeq
yCBajameM CTaHIApAM30BAaHOT KIGIDKEBHOT je3mka. UM 3aro
criajajy y ycMeHe Hapoje 0e3 mucaHe MOBECTH M pa3BHjeHE
JUTEPAType, HO 602ame cy UM UCTOPUJa U YCMEHA KIbUHCEGHOC.
3aT0 je POMCKOCT CYIITACTBEHO OTEJIOTBOPEHA y JYXOBHUM
YMOTBOpHHAMa — MHTOBHMa M JIETeHJaMa, NpenamuMa Hu
npuyaMa, recMaMa M MpUIOBETKaMa, 3aroHeTKaMa M Oajkama
— mamheHNM a He OeJle’KeHUM, Ba3/la IPEHOMIEHNM C KOJIeHa Ha
xoneHo  (Togoposuh u HBophesuh, 2022, 55-56).

A namheme, Ta 'AparomeHa 0CoOMHA JbYICKOT qyXxa' — Kako
Besin P. Bypuh — 'uecto, HY 101 HajTOBOJBHU) UM YCIIOBUMA HUjE
NOy3JIaH 4yBap', 1 CTOTa je HYXKHO 3allUCaTH, THME U OTPTrHYTH
o 3abopaBa, cBe OOracTBO POMCKE yCMEHE KEHIDKEBHOCTH Y
HaMEpH J1a ce OTKPHje, cauyBa U npeaa OyayhHocTH OuTaH 1e0
POMCKOCTH Kao HECYMIbMBO BaXKaH MPUHOC KyAmypu Hapona
oBora Tia“ (hophesuh, 2010: 33).

Crora Ha kmury Ocmana banunha Tpeba riegati kao Ha BpJIO BayKaH
KaMH4ak y (opMHpamy MO3anuka 3BaHor ,,iucaHa ucropuja Poma®. Curyp-
HO 712 je Moryia Ja Oy/ie Hanicana 1 MHOTO PaHuje, JO0K Cy joIll OWIIN KUBU
JparoleHy CBeJ0LM BpeMeHa 0 KoMe n3Bemrasa. Ho, He 3akepajmo, 1006po
je ITo je u caja Ap)KUMO y pyKama, o0enexaBajyhu cumOonnyan jyouej
— YeTBPT Beka of] ynokojema Canta banuha, npensoannka eMaHIumnanmje
HUIIKuX Poma 3amouere mpe mona Beka.

Be3 norpebe 3a Muctudukanujom, ayrop Beh y npBoj peueHunu mo-
Make YMTAOLy Jla ce OApeId NpeMa MPUPOAM MUCAHOT WTHBA: ,,Kmbura
KOjy MMaTe y pykama He IpHIaja HEKOM XOMOT'€HOM, jeAMHCTBEHOM KaH-
npy. To Huje Hu 6uorpaduja, HU ecej, HU HEKU APYTH MO3HATH U yTBpheHn
obnmk nucama. Moxa je HajTauHuje pehu na oHa mpencrasiba jeqHOC-
TaBaH MMPHUKa3 KUBOTA JeHOT YOBEKa (...) KpO3 HEroBe TOBOpE, MHTEPBjye
o0aBJbeHE Ca MM, TEKCTOBE MUCAHE O HeMy, cauyyBaHe QoTorpaduje u
HOBHMHCKE TEKCTOBE O HeTOBUM aKTUBHOCTUMA™ (cTp. 7).

U 6amr Tako, OBe IeTMHE IPEICTaBIbajy U 3ace0Ha MOINIaBIba Y KIbU3U
npexn Hama. Mako ymo3opasa fa My je OWIJI0 TEIIKO Ja peasHo U KpUTHYKU
carJiesia OueB XMBOTHU M TIOCEOHO CTBapasiadKy OITyC, pa3BejaBaM ayTopo-

! Osman Balié. Zivot i delo Saita Bali¢a: prica o romskom pokretu. Nig: YUROM Centar,
2023, str. 201. (Peu Ha mpomonuju Kmbure oapxkane 14. maja 2024. roqune y CAHY.)
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By CYMIbY U OJITOBOPHO TIOTBPhyjeM aa ce y MPIIOKEeHO] Tpahu MoTy Tipo-
Hahu noy3JgaHa CBelOYaHCTBA O: 1. HECBAKUIAIIEKEM AKTUBU3MY jEIHOT
BU3MOHApa U BOhM BEIMKOI MHTENEKTYaJHOT M MOJIMTHUYKOT Kaiuopa; 2.
pabamy, pa3Bujamy 1 JOMETUMA POMCKOT IOKPETa Yy CBETCKUM pa3MepamMa
U3 Apyre MOJIOBUHE BAJICCETOr BEKa, aJIM U 3. IPOMUILIBEHA 3alaKarba O
MEPCIEKTHBAaMAa CaBPEMEHOT POMCKOT IIOJIUTHYKOT ITOKPETa U3 yIJla CaMoT
OcMmana banuha. bes naxkae ckpomaocTr, OCMaH je y €BpOIICKUM OKBHPH-
Ma MPHU3HAT ¥ YBOKEH POMCKOT JIJEP, TAKO /1 CBA HEroBa pa3sMHUILbaba
[IpeToueHa Ha Manup MOTy caMo Aa Oyay Ha KOpUCT Mial)uM pOMCKUM Ha-
pamrajuma (Koje OH, TOIyIIe, Ha jeTHOM MECTy Ha3HBa ,,FeHepaIijoM KOH-
dbopmucTa — a He OyHTOBHHUKA™).

Kmura nonocu pomososznma 100po MO3HATE MOJATKE O MOYEHUMa
POMCKOT OpraHM30Bamba, aJI U MaJIo IO3HATE IeTajbe U3 MOPOJUUHOT KH-
Bota banwha, Ha umjoj ce cynOnHM npenamana u cynonna Poma tora Bpe-
MeHa. J[o3HajemMo, Ha MpuMep, Aa Cy ce OpojHE POMCKe TIOPOAMIIE KpajeM
JICBETHAECTOT 1 ITI0YETKOM JBajieceTor Beka y Humry, a mehy mwuma u mupa
(ammIIMje TIIaBHOT jyHaKa OBE KibWTe, OaBHMIIe 3aHATCKUM M TPTOBAYKUM
nocyioBuMa ((pujakepucTH, Kpojauu, TPrOBIM TIOJIOBHOM POOOM, BOJHH MY-
3u4apu), Te Aa HUCYy Omie IyKa CUpOTHba paja. JInaHo, n3aBajam peaose y
KOjuMa ce MOTaHKO MU3BeIlTaBa Kako cy ce y craHoBuMma Canta 1 Maxanme
banuh onBujanyu Haj3HAuajHUjU Aoral)aju M JOHOCHIIE UCTOPHjCKE OITYKE
3a JyrOCJIOBEHCKHM U CBETCKU POMCKH IOKpET. Y3 moMoh mramna 1 KaHana u
Ha TaJlacy €HTy3Hja3Ma, [I0KPTBOBaAa, IPyrapcTBa U MOIITOBamba, OpauHu
nap bamuh rocTro je y cBomM moMy mHe auIiomare, akajuemcke rpabane,
MONUTHYApe, alld U HajOOMYHUje JbYIH U3 3eMJbe U CBeTa. PermmMo, mio-
HHUPa CBETCKOT POMCKOT ITOKpeTa, joul yBek xuByher I'parana [lykcona u3
Enrnecke (xoju je aBe rommHe cmaBao y kyhu majke Camra banwha) wmm
Hukomnaja I'eoprea, Tama Tek CTyA€HTa COIMONOTHjE, a KACHH]j€ jeTHOT OJl
HAjUCTAKHYTHjUX Oopara 3a eBpOorCcKH MmokpeT Poma. Ako HUje OMII0 10-
BOJHHO KPEBETA, CIIABAJIO CE€ HA TIOY.

Papurer y k13U je HHTEPB]Y 1aT HOBHHAPY ,,bopoe* n3 1990. ronu-
He, IPEHET ca MarHeTo(OHCKOj 3ammca, y KoMme, caaa Beh ocrapenu poM-
ckd Boha, cymmpa Toryiesie Ha COTICTBEHY KapHjepy, Ha MmpobiemMe Ha Koje
j€ HaMasuo y BUIICACLEHH]jCKOM paiay, ajJd U Iporopapa o CTPaxoBHMa
y BE3M ca IpernpeKama ca KOjuMa ce MOXE CYyCPEecTH HEOPraHU30BaHHU U
pasjenumeHn MeljyHapoIHU POMCKH TIOKpeT y Hajmonazehem TypOyleHT-
HOM TOCTCOLMjaucTHUkoM 100y y EBponu n Ha bankany. Muoru on THx
ETOBHX CTPaXOBaba YBEIMKO CY CE PEaIn30BAIH y IPAKCH U, Ha JKaJIOCT,
jOII yBEK HMj€ CTaBJbCHA TAauka Ha CTpajalHUIITBO Poma y eBporckum u
CBETCKHMM pazMepama.

Kao maino koju Pom apyre nomnoBune aBageceror Beka, Cant bammh
j€ cMorao cTBapajavke CHare ¥ KypaxHu Ja IOKpeHe, a 3aTUM U OeCKOMIPO-
MHCHO npeiBoau PoMe y opraHn3oBaHMM HAcTojarMMa Jia Ce MOKaXy Ha
CBETCKOj HCTOPH]CKOj U MOJIUTHYKO] CLIEHH. Y TIOTIYHOCTH AEIUM ayTOPOBa
3anakarma o oLy (CIeaM HEKOJIMKO [IUTaTa U3 YBOIHOT MOIVIaBJba KEbUTE):

- JlyXoBWT U mpujaTaH YOBEK, KOjH j& MOKIIAmha0 MaXKky CBAKOME. ..
YBEK MaKJbUB MpeMa APYyTrUMa, HAapOUUTO MpeMa CapaJHUIINMA U3
CBOT MOKpETa, HUKAJ apoTaHTaH U HaaMeH (cTp. 9),
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- UM3y3erHo nguHAMHWYaH, HHjE TIPECTajao J1a Pa3MHIILba,
OCMHIILIBbABA, pPa3MaTpa M MOJICTHYE POMCKH aKTUBU3aM IITHPOM
Jyrocnasuje, bankana n Espore. (ctp. 11),

- 3amera ce Moxke pehn fa je 00 MOMUTHYKY CTBapajall IMoKpeTa
eMmannumnanuje Poma. (ctp. 11)

- Iberos morer je mokpeTao Apyre HE caMo 11a Bepyjy, Beh u ga
nenajy (ctp. 12)

- CyrecTUBHOCTH, HCKPEHOCTH, BEPOBabhA Y HJIEjy KOjOM je& ApyTe
yBepaBao u HaroBapao (ctp. 12)

- HNmao je cmocoOHOCT 1a 70Opo MpEenBUAN MOIUTHIKY OymyhHOCT,
Kao M u3y3eTaH ocehaj 3a MCTOpHjCcKa NCKYCTBA U HAIIMOHAIHU
uaeHTUTeT. BHo je yro3HaT u ca KyJITypoM M HAYHHOM
($yHKIMOHHCAaRka IOTUTHYApa y conrjamu3my. (ctp. 12)

- Hwmao je cmucao 3a crparernjy, ymehe antama u mporeHe
onpeheHnx mokymeHara u crmocoOHOCT Op3e aranmze. (cTp. 12)

Y ITUYHOCTH HEYMOPHOT JeJIaTHUKA TIpejiaMajy ce CBH OMTHUjU Ja-
TYMH Ca CaMHUX II0YeTaKa OPraHW30Bamka POMCKOI IOKPETa y CBETCKUM
okBupHuMa. Y noba kana ce y Pymynnju, byrapckoj n Anbanuju 3BaHIIHO
TBpAWIIO Aa Pomu He mocToje, 3ajenHo ca aBojuiia mpeacTaBHuKa Poma n3
JyrocnaBuje (Pank Abnuja m3 Crxorspsa u Llyna bener ca Kocosa), Cant
banuh yuecTByje y npunpemama 3a ofpkaBame IpBor CBETCKOT KOHIpeca
Poma on 8. mo 12. anpuma 1971. roguHe y pocTopHjaMa jefiHe TTpUBaTHE
mkoje y jy:xHoM Jlonnony, kana cy ce Pomu npornacuny Haujom U J0-
HEJIM OJUTyKe O XHUMHH U 3acTaBH (07 Taja ce 8. anpui ciaBu kao MehyHa-
pomuu naH Poma).

MHoruma je Hero3HaTo, a cajia Cy y NMPWINIM Ja ca3Hajy Kako je
CBY HEOIXOJHY JIOTMCTHUKY HOAPILKY 32 OIp>KaBame OBOI' KOHIpeca Aao
Hueancku casem, Teno opopmibeno 1966. ronune on crpane dpenepuxa
Byna n Bepa Paniennipa Pummja, enrysujacra Hepoma. Ckyma ca bpajanom
Pensynom n3 Benca, Pomowm, HekaianmuM TpaBeinepcoM, Koju je Omo 3a-
MocJIeH Kao KyBap y mkonu KeHok Xayc, a koja je ycTynuia pocTopuje
noMeHyToM L{ueanckom cagemy 3a oprannzanujy npsor CBETCKOT KOHIpe-
ca Poma.

Ha tpehem Caerckom kxourpecy Poma y I'etmnreny 1981. rommne
Cant banuh nzadpaH je 3a nmpenceaanka Cercke opranusaije Poma (1o-
JICETHMO OHE KOjH TO HE 3Hajy Aa Cy jyrociioBeHcku Pomu urekako odese-
Kunn MelyyHapoHu poMckn mokpet: Crnoboman bepoepcku m3abpaH je 3a
npeacennnka Ceercke opranuzanuje Poma Ha mpBom CBETCKOM KOHIpeCy
Poma 1971. ronune y Jlonnony, a Pajko Bypuh nzadpan je 3a nmpenceaanka
Caercke opranusaiyje Poma Ha yerBpToM CBerckoM KoHTpecy Poma 1990.
roguHe y Bapmasn).

VY ¢yukuuju npeacennuka Ceercke opranusaiuje Poma opranuso-
Bao je 1983. romune Jpyeu mehynapoonu pecmusana xyimype Poma, kana
UX je y 3BaHMUHY MOCEeTy NpuMMia npemujepka Muaupa angu u xana
je oIprao TOBOP Tpell YHUBEP3UTETCKUM ayJIuTOpHjyMOoM y Yanaurapy
(campikaj TOT TOBOpa YKJBYUEH je y cajpikaj KibUre 0 K0joj Beuepac pas3ro-
Bapamo). Ho, mpema ayTopoBoj OIIeHH, l,eTOBOM Cy OIly MHOTO BaKHUjH 32
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YKUBOTA OMJIN TIOJIOXKAjU Y COTICTBEHO] 3eMJbHU. bro je npencenank Casesa
opywmasa Poma y Cpouju v jenan on nokperaua Cuompe KyamypHux 0oc-
muenyha Poma, jenuacTBene Manudecranuje u y Jyrocnasuju u'y EBporu
Tora J1o0a, KojuMa Cy TIOJIOKEHE OCHOBE NPAKTUYHE KYJITYpHE EMaHLUIIa-
mje Poma y tagammoj COPJ u koje cy akTuuku npejacTaBibalie u3pas
Oyhema HalMOHaJIHE CBECTH POMCKOT HAPO/A U POMCKOT ITOJIMTHYKOT TTOK-
pera (,,OHO mwTO ce Huje cMeno pehu jacHo, MIacHO U ofjeJHOM, ypaheHo
j€ Kpo3 My3HKY U Urpy* /ctp. 85/).

Berosu nonpunocu nodosplLIamky MOI0XKaja U yCIoBa KuUBoTa Poma
y Humy v tajanimoj JyrocinaBuju KOHKpETHH ¢y ¥ MepsbuBHU. M31Bajamo
HEKOJIMKO HajBaYKHUjHUX:

1. 3aMeHa KOHWCKMX 3alpera MOTOPHHM BO3WIMMa Kao IIOMOR
pabayujama y Humry (1974),

2. momoh cakympauMMa OTHATHOI Nanupa OCHHMBameM Ipemyseha
3a mpenyseha 3a oTkyn ormazHor manupa y ceny I'pejad mopen
AnexcuHIla (Kao WCIOCTaBe manupHuie ,,KomudeBo wu3
Crnosennje) (1983),

3. ¢opmupame 3anpyre ,lloHOC” — mpBe TproBauke 3aApyre Koja
je oxynuia Pome mpomaBue TekcTHia yBe3eHOr M3 Typcke H
Byrapcke (1994),

4. ¢opmupame MpBOI OAEJbEHA MPOAYKECHOI OOpaBKa 3a POMCKY
JIeIly Y OCHOBHOj IIKONH y Onm3wHH poMckor Hacesba (1970), a
3atuM 1 Cekuuje 3a MPeALIKOJICKO 00pa30oBame POMCKE AeLe IpU
HutkoM JpymTy Pom (1998),

5. ynuc Poma Ha TeuajeBe OCHOBHOT 0Opa3oBama y T3B. Beuepmum
mKonaMa npu PagHudkoM yHuBep3utery ,[laBne CrojkoBuh™ y
Humry (1972-1979) u

6. nonena uiue ox 300 ctaHoBa poMckuM nopoauniama y Humry 70-
MX TOJMHA IPOLLIOT BEKa.

CamomM cebu, YnTamMo U3 pa3InIuTUX MHTEPBjya Koje je JaBao Me-
JUjuMa, HajBUIIIE je 3aMepao IITO HHje yCIIeo Ja peanusyje cienehe Bemu-
K€ aKTHBHOCTH:

1. mpommpuBame JenoBama oprannzanuje Caseza Poma CpbOuje Ha
Kocoso,

2. ropmupame Casesa Poma Jyrocnasuje u

OJpKaBame jeAHOT Off CBETCKHUX KoHIrpeca Poma y beorpany.

98]

3aBpiuaBam peueHunama kojuM Ocman banuh 3anounise cBOjy Kibu-
ry: ,,Pomu He Bosie cBoje Bohe. thera cy, unHu mu ce, Bosienu. 3Hao je na
ce mpuiIaroau aatuM okoimHoctuMa® (ctp. 10). Moxna u 300r Tora 1mTo je
0Ho ,,jenaH oJ PEeTKUX MOJIMTHYKUX BOla KOjH HHMjEe HCKOPUCTHO CBOj IO-
noxaj 1a o6u ce oboraruo® (ctp. 10). [Tocenosao je ayTopurer ,,yreMesbeH
Y PacKOLIHOM KapakTepy jeIHOT IpakThuyapa eMaHuunanuje Poma, nenot-
BOPHOT' HAPOJHOT Bol)e, OCHUBaYa MOAEPHOT POMCKOT' ITIOKpETa U cTparera
pomcke nonutuke™ (ctp. 16).
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WHcucTpao Ha cTBapamy jeIHE 3ajeTHUYKE UCTOpHje, O Koje ce
OYeKyje Jia JIoTpUHece javyamy KOJICKTHBHOT WaeHTHTeTa PoMa, y cBpXy
jagarka CTIOCOOHOCTH 3a JIeJIoBama y IMiJby eMaHnumanuje Poma (ctp. 60),
a 0e3 pa3OykTaBama HaIlMOHAIM3MA U IMIOBUHHU3MA YHYTap POMCKE 3aje/I-
HUIle. Y CKIIaly ca OYEBHM OINPECIbeHEM, U caM ayTop Oenexu: ,,Hukan
HUCMO 33 MY MPOTHB PoMa KpUBHIIH Tielie Halije HUTH Jpxkase. Kpu-
BIJIM CMO TIOjE€AMHIIC ¥ MHCTUTYIIH]jE KOje TO HeMO mocMatpajy™ (ctp. 14).

Ucroprorpadu he 3abenexutn na je Caut banmmh 6o Moxma u mo-
CJICIIbY BEITUKH JTUACP MeljyHapOoIHE pPOMCKE ITOTMTHKE, aJTH jOIIT BaYKHH]E
on tora Mely cBojuMm HapomoM octahe 3amamhen kao ,,bapo mamym‘ —
Benuku oBek, Benukan. Moja omeHa je cneneha: ono mto je 6uo [laban
BbajpamoBuh y pomckoj my3unu, To je 3Hauno Caut bamuh 3a kyntypHy 1
MOJMTUYKY EMaHIMIIAIN]Y HUIIKUX, CPIICKUX U cBUX PoMa cBeTa y Jpyroj
MOJIOBUHH JIBAJICCETOT BEKA.

JIUTEPATYPA

Bophesuh, parossyd b. Ha xowy c¢ nanmonom y bucazama: Y600 y
pomonouike cmyouje. Hum m Hou Cax: Mammucku ¢akynrer y Humry u
[Tpomerej, 2010.

Tonoposuh, [paran u J{parossy6 b. Hophesuh. ,,Pomcku pomanecknu nmpBeHai
(JompuHoc cprickoj pomonoruju). Y Honpurnoc Poma kyrimypu napooa y
Cpouju, npupenuau Tubop Bapamu, JIparossy6 b. Bopheuh u [paran
Tomoposuh, 185-210. beorpan: CAHY, 2022.

Hparan Tonoposuh

Yuusepsuret y Humry
®dunozodheku pakynrer
JlemapTMaH 3a COIHOJIOTH]Y






AKTYEJIHOCT PAJIA OCHUBAYA KPUMHUHAJIUCTUKE'

HctpaxuBame KpUMAHATIUCTHYKOT paia Pynonda Apunbdania Pajca kao
OCHMBa4a KPUMHHAJIMCTHKE, IMPOKO 3aCTYIUBEHO Y JINTEPATYPH, 0K j€ ErOB
Pan y pasauuuTUM 00JacTHMa COLIMOJIOLIKOT NCTPasKMBarba OCTAa0 HEOBOJb-
HO oOpalen. Hoa kmura nmpod. ap Yporua IllyBakosrha yrnpaso 3a 1usb uMa
camie/laBarbe COLMONIOLIKOT JonprHoca Apunbainga Pajca Tokom OopaBka y
Kpamesunu CpOa, Xpsara u CroBeHaua. Y [lpedeosopy je HamaieHo aa Paj-
COB COILIMOJIOLIKH PaJl ,,HUKaa HIje OMO CTPUKTHO UCTPAKMBAYKH, Beh 1 mpo-
cBeTuTesbeKu . (cTp. 8) Kebura npezicraBiba 300pHUK paoBa, BehnHOM paHuje
00jaBJbHBaHNUX,’ @ OBJIC OPIaHCKH CTPYKTYPUCAHHX Y LIecT riaBa. OpuruHaiaH
Hay4HHU JOTPUHOC KIbHTE HCTIOJBEH je Y IBa HOBA Pajia, Kao U y JI0IyHama Ipe-
TXOIHO 00jaBJbeHNX pasioBa. CTPYKTypa KEbUTE CacTOjU Ce U3 ayTOpCKor /Ipeo-
2oeopa (7-9), maBHoT Tekcta, Hanomena o padosuma (143-145) u benewxe o
aymopy (147). Ha 3anm0j kopunu je necMa Bojucnasa Mnmha Mnaber, 3agem-
Ha dicenwva /[-p Pajca. Tlopen nureparype, HHTEpHET pedepeHI 1 o0jaBIbeHe
rpalje, Kao M3BOpHA OCHOBA KEH-HTE KOPHUITheHU Cy U He00jaBJheHH, apXUBCKU
m3Bopu (Bojuu apxuB 3a [naBy 3; Apxus Jyrocnasuje® 3a [aBy 4 u J{psxaBHu
apxus CpOwuje 3a [71aBy 5).

I'maga 1, fonpuroc Apuudanoa Pajca coyuonowxom npoyuaearsy mehy-
pamnoe cpnckoe opywmea (11-37)* mocBeheHa je COIMOIONIKOM JIOMPUHOCY
Apunbanna Pajca n BeroBoj aHamiu MeljypaTHor CpIICKOT APYIITBA, U3HETO]
y ciiuey Yyjme, Cpou!. Aytop uctrde 1a ce y 0BOM Jielly IpoydaBa Mel)ypaTHo
CPIICKO JPYINTBO ca acriekra Beher Opoja MprMEmEeHHK WM TIOCEOHHUX COITH-
oforuja (KpUMHHOJIOTH]E, TOJIUTHYKE COLHOJIOTH]E, COIMOJIIOTH]E enTa, CO-
IIHOJIOTHje 00pa3oBamka M BaCIUTAaba, COIIUONOTHjE PEITUTH]E), Al U OIIIIITe-
COILMOJIOIIKUX ITUTama, MOIyT MpobieMa Apymreere crparudukammje. Ocum
JIECKPHIIIIMje OHJAIIKET IPYIITBA, Pajc je yCTaHOBHO M OCHOBHE TEHCHIIU]E
HCrOBOT Pa3Boja M yKa3ao Ha MOCJIeUIE HEraTUBHUX TEH/ICHIH]a Koje je yo-
Y10, TIOHYMBILH 1 TIPEHIOPYKE 32 IHXOBO [IPEBA3HIIKEILE.

I'maBa 2, Axmyennocm dena Apuudanda Pajca ,,Yyjme, Cpou!“ y caspe-
Mmerom 000y (38-52) npezcTaBiba M3BOPHY Bep3Hjy KacHHje 00jaBJbEHOT paja’,
Tpe UCIIPaBKH 10 YITyTCTBY PELIEH3EHTA, Y3 MOTITYHN HABOJ PELIEH3EHTCKOT KO-

!'Vpom B. lysakosuh, P. A. Pajc. Ilpeo 3nouunom nuje moeyha neympannocm (Illosooom
110 200una 00 oonacka y Cpoujy u 95 eoouna 00 cmpmu). Hou Can u beorpan: Maruma
Cprncka, ApxuB Bojsonune u Yuusepsurer y beorpany — @akynrer 3a 00pazoBame yun-
TeJba U BacnuTaya, 2024, crp. 147.

2 Bernertka 0 pagoBUMa Caapikd MOTIyHE pedepeHe o 00jaB/beHNX PagoBa U PasiuKe y
OJIHOCY Ha NPBOOWTHE, paHuje o0jaBibeHe Bep3uje TekcToBa. CBaka riaBa mnponpaheHa je
CITICKOM JIUTEparype, Tako Jia je Moryhe moHaBJbare HCTHX HACIOBA Y BHIIE TIaBa; IIITO,
MelyTHM, cBaKako, MoMake MPH MPELU3HNjeM HACHTH(HKOBAY M0jeIHHAYHUX TBPAHH U
YHEbCHUIIA U3HETUX Y PAJIOBHMA, OJHOCHO TIOPEKITy 3aK/bydaKa U lHXOBE HAyYHE OCHOBE.

3V crnincky m3Bopa u reparype je Ha crp. 105, ymecro ,,Bojucnas®, HaBeneHo ume ,,Jo-
BaH". MelhyTum, Kako je curHaTypa y OCTaTKy TauyHa U IIONTYyHa, JIako ce yTBphyje 1a je peu
0 CITy4ajHOj OMAIIIIN 1 O KOjeM C€ TaIHO M3BOPY PajH.

4 Pan je mperxozHo o6jaBibeH y uacorucy Coyuonowku npeaned 46-1/2012, nonymeH Ho-
BUjUM pedepeHnaMa U IPOIINpeH y Jiely Koju ce OaBuo PajcoBuM mpeyioroM nprkaBHe
opranmsanyje Kpasmesune Cpba, XpBara u CrnoBeHana.

5 Pan je oGjaBiben nperxoqHo y Archibald Reiss Day’s 2016 Ha eHIJIECKOM U, Y TIPEBOY Ha
CPICKH je3uK y M3abpanum oenuma Apuudanoa Pajca (K. 5).
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MeHTapa y gycHotw. (ctp. 144, Har. 1) Y 0BOj I1aBM aHATM3UPA]Y CE COIHjall-
HOTIATOJIOIIKE ¥ COLIMjalIOIMTHIKO-IIATOJIOLIKE [10jaBe U3HETE y Aely Yyjme,
Cpou!. Hakon ommca mipobiema, 1llyBakoBuh 3akipydyje ga Pajc roBopu o
,,JIOCTOjaby CHCTEMa ‘3apo0JbeHe mpxkaBe * (cTp. 47), Koju moapa3ymeBa pas-
JIMKOBAE CucmeMcKe Off OOMIHE, AOMUHUCPAMUGHE, YUHOGHUKe KOPYIILH]E;
a otoM ymopehyje PajcoBe craBoBe ca cTtameM y APYIITBEHOM >KHBOTY Cp-
ouje XXI Beka u oTpedy crcTeMa opraHu3allije BIacTH 3aCHOBAHOT Ha Have-
JIy BIIaJIaBHHE T1paBa. (CTp. 48-49)

I'may 3° oTBapa MOTO KOjH je y3€T 3a MOTHACTIOB ena. Ha oBoM Mecry,
ayTop HACTOjH Ha TOME JIa UCTPAXKH Y KOjoj je MEpH Ha MPHUXBATabE TTO3BUBA
CpIICKE BIajie yTHIIala YHi-CHUIIA 1a je Pajc Hemarr, momyjeBpejckor mopexiia
(jeman mpanmena Pajcos je Omo JeBpejuH), Kao ¥ TO Ja JIH je CBOj IT0cao 00aBJbao
IPOPECHOHATHO 1 00jeKTHBHO, TIpeMa TMpaBHIIMMa TPOPECHOHATHE ETHKE.
Kao param mormmmcHuk, Pajc je capahuBao ca microBuma Gazette de Lausanne
(JIozana), Le petit Parisien (Ilapu3) u De Telegraaf (Amcrepnam). byayhu aH-
TaKOBaH Kao JOMMCHUK U T0OPOBOJBAIT y CPIICKO] BOjcITH, PjacoBa nematHoCT je
OBJIE pa3MarpaHa y CBeTTy Xa0epMacOBOT Pa3JIMKOBAba ETHYKUX U MOPATTHUX
HopMu. (cTp. 54, 68) Kpo3 canrenaBame npodecnoHamHOT paga Apunbdanma
Pajca, HapounTo aHamm3upajyhn meroBe cTaBoBe U3HETE Y MeMoapuma [l/ma
cam 8uoeo u npoxcxcuseo y serukum oanuma, L1lyBakoBuh BpIiv KoMImaparmjy
cTama C kKpaja XX ca crameM ApymTsa X XI Beka, IITO JOMPHHOCH Ha aKTyes-
HocTH paza. Pajc je mokazao mmprHy (KBaHTUTATUBHY TUMEH3W]Y) U TEXHUHY
(KBAMTATBHY MIMEH3W]Y) 3JI0YHHA, FHUXOBY HAMEPHOCT, OPTaHW30BAHOCT
U CHCTEMAaTHYHOCT, & W3BEIITABAKBEM O HBHUMa y YIISIHUM JMCTOBMMA CBOTa
no0a, o vera /iBa y HeyTpamHuM 3emsbama (LLIBajmapckoj u Xomanamju), uc-
TYINHO Ka0 aHTa)KOBAaHW MHTEJIEKTyasall, IPH YeMy COIMAAPHOCT Ca CPIICKOM
BOjCKOM HHj€ HapyIIna FerOB IPO(eCHOHAIII3aM.

I'maga 4, Pajc o ,, Kowumckom numarsy*“ (70-105) npeacrasspa 10 cama
HeoOjaBJprBaH paa. Y oBoj masy, lllyBakoBuh ce ocBphe Ha kwury Onmyoic-
Huya npomug byeapa (1919) kojy je Pajc o0jaBno ca A. boHacjeom, kao u Ha
OITHC 37I0YMHA Koje je Pajc JoKyMeHTOBao, ca IoceOHIM OCBPTOM Ha JIeTOBAhE
Byrapcke. Hanme, Oyrapcka Biazja je ¥ npe para CIpOBOJWIIA AHTHCPIICKY U
aHTUTPUKY JIENaTHOCT, yKJby4yjyhu u Tepopuzam. Pajc je n3Heo u 1Ba MoTHBa
OBaKBHX aKIHja - Oyrapu3alijy JOTHIHHUX KpajeBa U pa300jHUIITBO (Y3 AprKaB-
Ho y4enthe byrapcke). [1lyBakoBuh ce y pamy mocebHo ocBphe Ha PajcoB momm-
THYKO-COLIMOJIOIIKH M KPMMHHOJIOILIKH JOTIPUHOC, Kao U Ha cTyaujy Komucmxo
numarve y jyscroj Cpouju (1924) unju je 3a b OO /1a ce CTpaHa IMyOIInKa
o0aBecTH o rpodremy ca kojuma ce Kpaspesina CpOa, XpBara u CiioBeHaria cy-
04aBa y MOIIeLy HEelIPHjaTebCKOT AeNioBamba byrapeke. Y aHanusu ,,KOMUTCKOT
MUTama‘’, n3HeTo] y ABa u3Bemraja (1921. u 1922. ronqune) Pajc unentndukyje
TOCTOjarke Oyrapcke OpraHv3aliije Ha jyTy ¥ H3HOCH TIPeiore 3a yHarpeheme
JIOIIeT cTama 0e30e/THOCTH 1 jadare PKaBHUX KaranuTeTra y Makeoouuju, y
4yeTupH Tauke. PajcoBa aHanm3a je KPUMUHAIMCTHYKY M COLIMONOIIKU 3aCHO-
BaHa Ha EMITUPHjCKUM HCTPaKMBabMMa Koja je JIMYHO cripoBoauo. Corponar-
CKH oftHOC TipeMa MaxedoHuju kao npema konoHuju je Pajc moceGHO youro Koz
ouswux aycmpoyeapckux yuHosHuxka u oguyupa. (kypsus A.Il) Cam mero

¢ Ip Apuubano Pajc y [Ipsom ceemckom panmy: emuKa C6emckoe KpUMUHAIUCIE U CPRCKO2
pamnuka (53-69).



BbAJIKAHCKE CUHTE3E

aHTaKMaH je MOTBpAa H-ETOBUX CTABOBA M3HETHX y M3BEIITajuMa, jep je OH,
Kao W aHTKOBAE APYTHX CIEIHjaTHUX W3BECTIIIAIA, OO TTOCTIeHIIa HeTo-
Beperba [IEHTPAJTHE BIIACTH Y JIOKAJTHO YHHOBHHMIIITBO Ha jyTYy.

I'maBa 5, 3awmo je Pajc 1928. xmeo da nanycmu Kpamwesury CXC, ne-
nymy eoouny npeo ceojy cmpm? (106-121) je mo cama HeoOjaB/EMBaHU paj. Ay-
TOp ce y WIaHKy 0aBu craBoBMa Apumbanga Pajca y cBeTckoj mrammm 3a
BpeMe para. 1o moBparky y JpkaBy Cpba, XpBara u CrioBeHara je akTHBaH y
Pa3IMYIATAM BETEPAHCKUM, XYMaHHTAPHUM M HHBAJMIACKAM YApYKemhnuma. Y
Hapommoj 6anmm je Pajc 6mo excriept 3a dancudrkare. XKerna HenaeHTHPHKO-
BaHOT OaHKapa je y CBOM JHEBHHKY, To3uBajyhu ce Ha PajcoB nntepsjy [lomm-
tuny ox 11. cenremOpa 1928. ronune’, HaBena je 1a OH HaMepaga Ja Ce OJICCIIH
Yy MHOCTpaHCTBO. Pa3mo3n ce MpBEHCTBEHO THYY OJJHOCA M HaYMHA OfIaBamba
rorTe oruHyIMM yaecHunmrmMa CoyHcekor (ponTa. Paje je y okBupy Yapy-
JKerha MHBATHA OMO aKTHBaH Ha 00eNekaBamy OBUX Jorahaja, and ce TIOBy-
kao n3 Ombopa 3a mpumpeMy ooerekaBarmba IECETOTOMUIITHHIIE, jep j€ TIOBYUCH
TIO3WB YIpyXemy HHBaNH A 13 DpaHITycKe 1a yuecTByje y 00esexaBarmy OBOT
norahaja, 6e3 nma je Hajmpe Ombop o Tome obaBerTeH. Pajc je omTyKy, urmak,
TIPOMEHIO, HajBEPOBATHHU]E ITO MOJIOW KOHTpeca MHBaIMAA Yy butospy 2. ok-
ToOpa 1928. romure. (ctp. 118-119)

I'naBa 6, Xepojcmeo je ucmuny caonwmumu — npumepu uacnux Lllsajya-
paya Apuubanoa Pajca u [{uxa Mapmuja (122-141) je panuje objaBibeH Kao
TIpeiaBarbe 1o MO3MBY Ha cKyny Archibald Reiss Day s 2019. romune, koje je
Ha OBOM MECTY, Y3 He3HaTHE M3MeHe, 10 TIPBU T 00jaBJFEHO Ha CPIICKOM je-
3WKy. Y OBOM JIeNTy KEbHTE C€, KPO3 aHAJIM3y cajiprkKaja JOKyMeHaTa, carjieaaBa
nocTyname Apunbdanaa Pajca n Jluka Maprrja y Be3u ca 31104rHAMA TIOUHEbE-
HuM Hag Cpouma, 1914-1918 1 1999. ronee 1 BUXOBE 3aciyTe y Ca3HaBAbY
YHIGEHUIIA O CPIICKUM CTpajamumMa. Y Kommapanuju asojurie llIBajmapara,
[llyBakoBuh ncThue BUIM eTHYKH nMmIieparuB Apunbanma Pajca, mokx mpe-
Ma HM3y3eTHO mper3HoM Juky Maptrjy m3paxaBa mpogeCHOHaTHH TIHjeTeT,
aJIM HaIJIallaBa Jia je HeroB pas ,,0MpOKPaTCKH, CyBO MpaBHUYKK * (cTp. 136).
Pajc je cBoje mocTymname 3aCHMBAO HA €THYKUM XYMaHHCTHYKAM HadeInMa 1
CBOja ca3Hama CaoIIITaBao OMax, JIOK je cykoO jomr Tpajao. M3gemrraj Jlnka
Maprtuja je, ynpKoc nmpog)eCHOHATHOCTH 1 ITyHKTYaJIHOCTH, 300T CTIOJEHHX OTI-
CTPYKIIHja, UIaK, JOMIA0 Ca 3aKalllFheHeM OJ1 jeTaHAeCT TOIHHA, IITO je OMIIo
BpeMe JIOBOJFHO J[a MHOTHY TPAroBH 3JI0YMHA Oyly YKIOHEHH, a MHOTH, 300T
TIPOTIa/IJBUBOCTH MaTepHjajia M HECTaHy, TOTOTOBY IIITO HHUje BpIIEHa HUKaKBa
KOH3epBalyja JOKa3HOT MaTepHjaa, HapOTHB.

Pynond Apunbann Pajc cxBarao je 3a4aj Mezrja 1 BeoMa je oro mocseheH
capaJy ca ynTaHuM JuctoBuma y Jlozanu, [lapusy u AmcrepaaMy 3a Bpeme
para, a ocie para OHO je peIoBHU capaJHUK [lonmumuke y Be3HU ca JoMahuM
JpymTBeHUM siorah)amrMa. Kao H3Bop 0 IpyIITBEHNM MPUITHKAMa, FheroBa Me-
JIMjCKa ¥ CTPyYHA OIVIalllaBaka UMajy TIOce0aH 3a UCTOPH]Y U COIHOIIOTH]Y, Kao
¥ 32 [IPOyYaBakhe KPenparma jaBHUX MOJIMTHKA Y Mel)ypaTHOM CPIICKOM JIPYIIITBY.

Anexca M. ITonosuh

Yuusepaurer y Hunry
Ounozoheku paxynTeT
JlenmapT™aH 3a HCTOPH]Y

7, IIpod. Pajc Hamyiura Haury 3emipy* (cTp. 115).
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